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I. DISPOSICIONS GENERALS

MINISTERI D’AGRICULTURA, ALIMENTACIÓ I MEDI AMBIENT
13256 Reial decret 1075/2014, de 19 de desembre, sobre l’aplicació a partir de 2015 

dels pagaments directes a l’agricultura i a la ramaderia i altres règims d’ajuda, 
així com sobre la gestió i el control dels pagaments directes i dels pagaments 
al desenvolupament rural.

L’aplicació a Espanya del Reglament (UE) núm. 1307/2013 del Parlament Europeu i 
del Consell, de 17 de desembre de 2013, pel qual s’estableixen normes aplicables als 
pagaments directes als agricultors en virtut dels règims d’ajuda inclosos en el marc de la 
Política Agrícola Comuna i pel qual es deroguen els reglaments (CE) núm. 637/2008 i 
(CE) núm. 73/2009 del Consell, estableix un nou règim de pagaments directes, basats en 
el règim de pagament bàsic i altres règims d’ajuda. L’aplicació d’aquest Reglament a 
Espanya s’ha d’establir tenint en compte, a més, els acords aprovats a les conferències 
sectorials d’agricultura i desenvolupament rural dels dies 24 i 25 de juliol de 2013 i del 21 
de gener de 2014. La normativa nacional per la qual es desplega el que s’ha acordat és 
aplicable a partir de l’1 de gener de 2015.

Els pagaments directes del primer pilar de la PAC s’han de destinar a les explotacions 
agràries verdaderament actives. La nova PAC possibilita una millor orientació de les 
ajudes, oportunitat que s’ha d’aprofitar per garantir que els pagaments es concedeixen als 
qui generen una activitat real en l’àmbit agrari. Aquesta millor orientació és necessària per 
evitar l’abandonament de l’activitat agrària, amb l’impacte que això pot tenir en la 
producció d’aliments i l’economia rural, així com corregir determinades situacions que 
danyen la imatge del sector agrari, a fi de contribuir, a més, a legitimar les ajudes davant 
els mateixos productors i davant el conjunt de la societat.

Així, el títol II del Reglament (UE) núm. 1307/2013 del Parlament Europeu i del 
Consell, de 17 de desembre de 2013, estableix els límits màxims nacionals, els límits 
màxims nets i el mecanisme de disciplina financera que cal aplicar als pagaments 
directes. Així mateix, indica la necessitat d’establir criteris per definir la figura de l’agricultor 
actiu, així com la reducció de l’import dels pagaments directes en determinats casos. És 
procedent desenvolupar l’aplicació de totes aquestes disposicions en el cas d’Espanya.

De la mateixa manera, el títol II del Reglament (UE) núm. 1307/2013 del Parlament 
Europeu i del Consell, de 17 de desembre de 2013, regula la figura de l’agricultor actiu. 
Per tant, convé establir els criteris que s’han de tenir en compte per garantir una millor 
canalització de les ajudes i que no es concedeixin pagaments directes a les persones 
físiques o jurídiques llevat que la seva activitat agrària sigui significativa. Amb la finalitat 
de preservar l’agricultura a temps parcial, i per motius de simplificació administrativa, 
determinades comprovacions sobre els requisits d’agricultor actiu només s’han de portar 
a terme per als beneficiaris que rebin un import anual de pagaments directes superior a 
un nivell determinat.

Així mateix, el títol I del Reglament (UE) núm. 1307/2013 del Parlament Europeu i del 
Consell, de 17 de desembre de 2013, defineix l’activitat agrària. L’activitat agrària sobre 
les superfícies de l’explotació es pot acreditar mitjançant la producció, la cria o el cultiu de 
productes agraris o mitjançant el seu manteniment en un estat adequat per a la pastura o 
el cultiu sense cap acció preparatòria que vagi més enllà dels mètodes i la maquinària 
agrícoles habituals. Per tant, convé establir els criteris als quals s’han d’ajustar els 
agricultors per complir les activitats indicades.

El títol III del Reglament (UE) núm. 1307/2013 del Parlament Europeu i del Consell, 
de 17 de desembre de 2013, estableix el règim de pagament bàsic, de manera que és 
necessari establir els requisits dels beneficiaris d’aquesta ajuda, inclòs el suport 
suplementari que s’ha de concedir, en determinats casos, als joves agricultors. Així 
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mateix, en línia amb els nous reptes lligats a la millora del comportament mediambiental 
del sector agrari i a la prevenció del canvi climàtic, s’introdueix un nou pagament per 
pràctiques agrícoles beneficioses per al clima i el medi ambient, com a suplement del 
pagament bàsic. Aquestes pràctiques consisteixen en actuacions senzilles, generalitzades, 
de caràcter anual, com ara la diversificació de cultius, el manteniment de pastures 
permanents i la disponibilitat de superfícies d’interès ecològic a les explotacions.

En aplicació del títol IV del Reglament (UE) núm. 1307/2013 del Parlament Europeu i 
del Consell, de 17 de desembre de 2013, és procedent concedir ajudes associades a 
determinades produccions que afrontin dificultats i que siguin especialment importants 
per motius econòmics, socials o mediambientals. Així mateix, en línia amb els objectius 
del Protocol núm. 4 sobre el cotó, adjunt a l’Acta d’adhesió de 1979, s’ha de mantenir el 
pagament específic a aquest cultiu per prevenir qualsevol risc de pertorbació a les regions 
productores.

Amb vista a una major eficàcia i simplificació de la gestió dels pagaments directes, el 
títol V del Reglament (UE) núm. 1307/2013 del Parlament Europeu i del Consell, de 17 de 
desembre de 2013, preveu el règim dels petits agricultors, de manera que és necessari 
definir els requisits dels productors que han de formar part d’aquest nou règim.

D’altra banda, per poder gestionar i controlar les ajudes directes que regula aquest 
Reial decret cal tenir en compte el que disposa el Reglament (UE) núm. 1306/2013 del 
Parlament Europeu i del Consell, de 17 de desembre de 2013, sobre el finançament, la 
gestió i el seguiment de la Política Agrícola Comuna, pel qual es deroguen els reglaments 
(CE) núm. 352/78, (CE) núm. 165/94, (CE) núm. 2799/98, (CE) núm. 814/2000, (CE) 
núm. 1290/2005 i (CE) núm. 485/2008 del Consell. En virtut d’aquest Reglament s’han 
d’establir els principis bàsics del sistema integrat de gestió i control.

El Reglament (UE) núm. 1306/2013 del Parlament Europeu i del Consell, de 17 de 
desembre de 2013, en el seu títol V regula el sistema integrat de gestió i control i 
indica que s’ha d’aplicar tant als règims de pagaments directes regulats pel Reglament 
(UE) núm. 1307/2013 del Parlament Europeu i del Consell, de 17 de desembre de 2013, 
com a determinades ajudes al desenvolupament rural concedides en virtut del Reglament 
(UE) núm. 1305/2013 del Parlament Europeu i del Consell, de 17 de desembre de 2013, 
relatiu a l’ajuda al desenvolupament rural a través del Fons Europeu Agrícola de 
Desenvolupament Rural (FEADER) i pel qual es deroga el Reglament (CE) 
núm. 1698/2005 del Consell. Per tant, les normes que s’estableixin en relació amb aquest 
sistema integrat afectaran tant els pagaments directes com les ajudes de desenvolupament 
rural que s’hagin de controlar en virtut d’aquest sistema.

Per això, s’ha d’establir un sistema que permeti la identificació única dels productors 
que presentin sol·licituds per als diferents règims d’ajuda, així com la identificació de les 
parcel·les agrícoles utilitzant les tècniques del Sistema d’informació geogràfica de 
parcel·les agrícoles (SIGPAC). Amb aquesta finalitat s’estableix la sol·licitud única anual 
d’ajudes com a mitjà perquè el beneficiari pugui presentar la seva sol·licitud per a tots els 
règims de pagaments directes que consideri, així com per a les ajudes al desenvolupament 
rural finançades amb càrrec al FEADER.

La gestió del sistema integrat de gestió i control correspon a les comunitats 
autònomes, si bé l’Administració General de l’Estat, a través del FEGA, té atribuïdes 
facultats executives imprescindibles per garantir-ne el funcionament òptim quan per a la 
seva realització sigui necessària la coordinació amb els serveis de la Comissió Europea o 
amb altres unitats de l’Administració General de l’Estat, com per exemple la Direcció 
General del Cadastre del Ministeri d’Hisenda i Administracions Públiques. Aquestes 
actuacions tenen el caràcter d’actes d’execució de naturalesa bàsica, de conformitat amb 
la doctrina constitucional (per totes, les sentències del Tribunal Constitucional 95/1986, 
213/1994, o la recent 74/2014).

Cal tenir en compte, també, els reglaments delegats i d’execució de la Comissió 
Europea que complementen o despleguen els reglaments del Parlament Europeu i del 
Consell esmentats prèviament.
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Cal indicar que a causa de l’elevat nombre de reglaments comunitaris que s’han de 
tenir en compte en aquest Reial decret, i considerant la seva extensió i complexitat, per 
seguretat jurídica s’ha considerat necessari efectuar en el text les remissions concretes a 
aquests.

Pel que fa a l’estructura de la present norma, aquesta es divideix en diversos títols. El 
títol I conté les disposicions generals, incloent-hi l’objecte i un article important destinat a 
les definicions necessàries per a l’aplicació precisa de la normativa. El títol II, com s’ha 
anunciat, és capital, perquè incorpora en el seu capítol I la definició i els requisits per a la 
consideració d’agricultor actiu, la qual cosa permet entrar en el sistema de pagaments 
directes que preveu aquest Reial decret, el fi del qual és orientar les ajudes als 
professionals de l’agricultura per millorar l’eficàcia en l’ús dels fons; el capítol II descriu en 
què consisteix l’activitat agrària: producció, cria o cultiu de productes agraris o 
manteniment de les superfícies en un estat adequat. El títol III exposa els elements 
essencials del règim de pagament bàsic, sense perjudici de la concreció que es faci en el 
Reial decret regulador d’aquest sistema, juntament amb altres pràctiques que s’hi poden 
addicionar com a pagaments complementaris: el que s’ha denominat el ‘pagament verd’ 
(pràctiques agrícoles beneficioses per al clima i el medi ambient) i els pagaments als 
joves agricultors. El títol IV, per la seva part, recull una sèrie d’ajudes associades a un 
determinat tipus de producció, que tenen com a finalitat el manteniment dels nivells de 
producció actuals en sectors que afronten dificultats específiques. El títol V assenyala el 
règim simplificat per a petits agricultors, per a beneficiaris d’imports inferiors a 1.250 € 
anuals i que presenta nombrosos avantatges en la seva gestió (com ara l’exempció dels 
requisits d’agricultor actiu i de les pràctiques agrícoles del «pagament verd» i de les 
comprovacions de la condicionalitat), i redueix les càrregues administratives per als 
perceptors. Aquest règim s’aplica d’ofici, llevat que l’agricultor declari expressament la 
seva voluntat de formar part del règim general. Finalment, el títol VI estableix el sistema 
integrat de gestió i control: es regula la sol·licitud d’ajuda dels agricultors que es vulguin 
beneficiar dels pagaments directes i de les mesures de desenvolupament rural cobertes 
per aquest sistema integrat de gestió i control; així mateix, preveu les disposicions 
generals de control i les penalitzacions en cas d’incompliment, i presta una atenció 
especial a les persones físiques o jurídiques que puguin crear condicions artificials per 
eludir el compliment dels requisits lligats a la figura d’agricultor actiu o les exigències 
d’activitat agrària.

En l’elaboració d’aquesta disposició s’ha consultat les comunitats autònomes i les 
entitats representatives dels sectors afectats.

En virtut d’això, a proposta de la ministra d’Agricultura, Alimentació i Medi Ambient, 
amb l’aprovació prèvia del ministre d’Hisenda i Administracions Públiques, d’acord amb el 
Consell d’Estat i amb la deliberació prèvia del Consell de Ministres a la reunió del dia 19 
de desembre de 2014,

DISPOSO:

TÍTOL I

Disposicions generals

Article 1. Objecte i àmbit d’aplicació.

1. Aquest Reial decret té per objecte establir la normativa bàsica aplicable per al 
període 2015-2020 als règims d’ajuda comunitaris següents que estableix el Reglament 
(UE) núm. 1307/2013 del Parlament Europeu i del Consell, de 17 de desembre de 2013, 
pel qual s’estableixen normes aplicables als pagaments directes als agricultors en virtut 
dels règims d’ajuda inclosos en el marc de la Política Agrícola Comuna i pel qual es 
deroguen els reglaments (CE) núm. 637/2008 i (CE) núm. 73/2009 del Consell:

a) un pagament bàsic als agricultors («règim de pagament bàsic»);
b) un pagament per als agricultors que apliquin pràctiques agrícoles beneficioses 

per al clima i el medi ambient;
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c) un pagament suplementari per als joves agricultors que comencin la seva activitat 
agrícola;

d) un règim d’ajuda associada voluntària;
e) un pagament específic al cultiu del cotó;

Igualment, es regula un règim simplificat per als petits agricultors.
2. Així mateix, s’estableixen les bases per aplicar a Espanya el sistema integrat de 

gestió i control de determinats règims d’ajudes comunitaris, inclosa la sol·licitud única 
d’ajudes, d’acord amb el que preveu el Reglament (UE) núm. 1306/2013 del Parlament i 
el Consell, de 17 de desembre. Aquest sistema integrat, a més d’utilitzar-se per a la gestió 
i el control de les ajudes que indica l’apartat anterior, també és aplicable a les mesures de 
desenvolupament rural, establertes en virtut del Reglament (UE) núm. 1305/2013 del 
Parlament Europeu i del Consell, de 17 de desembre de 2013, relatiu a l’ajuda al 
desenvolupament rural a través del Fons Europeu Agrícola de Desenvolupament Rural 
(FEADER) i pel qual es deroga el Reglament (CE) núm. 1698/2005 del Consell, que 
enumera l’article 67.2 del Reglament (UE) núm. 1306/2013 del Parlament Europeu i del 
Consell, de 17 de desembre de 2013, sobre el finançament, la gestió i el seguiment de la 
Política Agrícola Comuna, pel qual es deroguen els reglaments (CE) núm. 352/78, (CE) 
núm. 165/94, (CE) núm. 2799/98, (CE) núm. 814/2000, (CE) núm. 1290/2005 i (CE) 
núm. 485/2008 del Consell.

3. Als efectes de l’aplicació d’aquest Reial decret, s’ha de tenir en compte el que 
estableix la Llei 35/2011, de 4 d’octubre, sobre titularitat compartida de les explotacions 
agràries.

Article 2. Aplicació a les illes Canàries.

Aquest Reial decret és aplicable a tot el territori nacional, excepte la Comunitat 
Autònoma de Canàries, on s’han d’aplicar els seus programes específics d’ajudes directes 
comunitàries. No obstant això, en aquesta comunitat autònoma és aplicable, mutatis 
mutandis, tot el que especifiqui aquest Reial decret en relació amb la figura de l’agricultor 
actiu, l’activitat agrària, la disciplina financera i el sistema integrat de gestió i control per a 
les mesures de desenvolupament rural, així com les definicions, excepte la relativa a la 
sol·licitud única.

Article 3. Definicions.

Als efectes d’aquest Reial decret, són aplicables les definicions que estableix el 
Reglament (UE) núm. 1307/2013 del Parlament Europeu i del Consell, de 17 de desembre 
de 2013, i les següents:

a) «Autoritat competent»: l’òrgan competent de la comunitat autònoma al qual s’ha 
d’adreçar la sol·licitud única, la sol·licitud d’ajuda i la sol·licitud de pagament que defineix 
aquesta norma. És aquella en la qual radica l’explotació o la major part de la superfície 
agrària d’aquesta i, en cas que no disposi de superfície agrària, on hi ha el nombre més 
alt d’animals.

b) «Agricultor i ramader (d’ara endavant agricultor)»: qualsevol persona física o 
jurídica, o qualsevol grup de persones físiques o jurídiques, l’explotació de la qual estigui 
situada a Espanya, que exerceixi una activitat agrària d’acord amb el que estableix el 
capítol II del títol II d’aquest Reial decret.

c) «Beneficiari»: l’agricultor que rep ajudes tal com defineix l’article 4.1.a) del 
Reglament (UE) núm. 1307/2013 del Parlament Europeu i del Consell, de 17 de desembre 
de 2013, i preveu el capítol I del títol II d’aquest Reial decret, així com els que reben les 
ajudes del desenvolupament rural establertes en l’àmbit del sistema integrat i els subjectes 
a la condicionalitat segons el Reial decret 1078/2014, de 19 de desembre, pel qual 
s’estableixen les normes de la condicionalitat que han de complir els beneficiaris que 
rebin pagaments directes, determinades primes anuals de desenvolupament rural, o 
pagaments en virtut de determinats programes de suport al sector vitivinícola. Als efectes 
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de les mesures de desenvolupament rural establertes en l’àmbit del sistema integrat de 
gestió i control, també té la consideració de beneficiari el qui compleixi el que preveu 
l’article 2.10 del Reglament (UE) núm. 1303/2013 del Parlament Europeu i del Consell, 
de 17 de desembre, pel qual s’estableixen disposicions comunes relatives al Fons 
Europeu de Desenvolupament Regional, al Fons Social Europeu, al Fons de Cohesió, al 
Fons Europeu Agrícola de Desenvolupament Rural i al Fons Europeu Marítim i de la 
Pesca, i pel qual s’estableixen disposicions generals relatives al Fons Europeu de 
Desenvolupament Regional, al Fons Social Europeu, al Fons de Cohesió i al Fons 
Europeu Marítim i de la Pesca, i es deroga el Reglament (CE) núm. 1083/2006 del 
Consell, o els titulars de terres agràries i forestals quan estigui previst en les seves ajudes 
respectives a l’empara del que disposa el Reglament (UE) núm. 1305/2013 del Parlament 
Europeu i del Consell, de 17 de desembre de 2013, relatiu a l’ajuda al desenvolupament 
rural a través del Fons Europeu Agrícola de Desenvolupament Rural (FEADER) i pel qual 
es deroga el Reglament (CE) núm. 1698/2005 del Consell.

d) «Titular d’explotació»: la persona física, tant en règim de titularitat única com 
compartida, inscrita en el registre corresponent o la persona jurídica que assumeix el risc 
empresarial derivat de l’activitat agrària i exerceix a l’explotació l’activitat agrària 
esmentada tal com defineix el capítol II del títol II.

e) «Activitat agrària»: la producció, la cria o el cultiu de productes agraris, amb 
inclusió de la collita, el munyiment, la cria d’animals i el manteniment d’animals a efectes 
agrícoles o el manteniment d’una superfície agrària en un estat adequat per a la pastura o 
el cultiu sense cap acció preparatòria que vagi més enllà dels mètodes i la maquinària 
agrícoles utilitzats de manera habitual.

f) «Superfície agrària»: qualsevol superfície dedicada a terres de cultiu, pastures 
permanents o cultius permanents.

g) «Terres de cultiu»: les terres dedicades a la producció de cultius o les superfícies 
disponibles per a la producció de cultius però en guaret, incloses les superfícies retirades 
de la producció de conformitat amb els articles 22, 23 i 24 del Reglament (CE) 
núm. 1257/1999 del Consell, de 17 de maig de 1999, sobre l’ajuda al desenvolupament 
rural a càrrec del Fons Europeu d’Orientació i de Garantia Agrícola (FEOGA) i pel qual es 
modifiquen i deroguen determinats reglaments; amb l’article 39 del Reglament (CE) 
núm. 1698/2005 del Consell, de 20 de setembre de 2005, relatiu a l’ajuda al 
desenvolupament rural a través del Fons Europeu Agrícola de Desenvolupament Rural 
(FEADER) i amb l’article 29 del Reglament (UE) núm. 1305/2013 del Parlament Europeu i 
del Consell, de 17 de desembre de 2013, independentment del fet que es trobin en 
hivernacles o sota protecció fixa o mòbil.

h) «Cultius permanents»: els cultius no sotmesos a la rotació de cultius, diferents de 
les pastures permanents, que ocupin les terres durant un període de cinc anys o més i 
produeixin collites repetides, inclosos els vivers i els arbres forestals de cicle curt.

i) «Pastures permanents»: les terres utilitzades per al cultiu d’herbes i altres 
farratges herbacis naturals (espontanis) o cultivats (sembrats), inclosos els pastius 
permanents, i que no s’hagin inclòs en la rotació de cultius de l’explotació durant cinc 
anys o més; poden incloure altres espècies arbustives i arbòries que poden servir de 
pastures, sempre que les herbes i altres farratges herbacis segueixin sent predominants. 
Així mateix, quan l’autoritat competent ho autoritzi, poden incloure terres que serveixin 
per a pastures i que formin part de les pràctiques locals establertes, segons les quals les 
herbes i altres farratges herbacis no han predominat tradicionalment en les superfícies 
per a pastures.

j) «Brava»: el boví femella a partir de l’edat de vuit mesos que encara no ha parit.
k) «Vaca»: el boví femella que ha parit.
l) «Coeficient d’admissibilitat de pastures»: les superfícies de pastures que 

presenten característiques que de manera estable n’impedeixen un aprofitament total per 
la presència d’elements improductius com ara zones sense vegetació, pendents elevats, 
masses de vegetació impenetrable o altres característiques que determini l’autoritat 
competent, a les quals s’assigna un coeficient que reflecteixi el percentatge d’admissibilitat 
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a escala de recinte SIGPAC, de manera que en aquest recinte la superfície màxima 
admissible, als efectes del sistema integrat de gestió i control, sigui la superfície del 
recinte multiplicada per aquest coeficient.

Als efectes del càlcul d’aquest coeficient s’han de tenir en compte les característiques 
específiques de determinats sistemes agrosilvopastorals tradicionals d’alt valor ecològic, 
econòmic i social, com la devesa.

m) «Herbes i altres farratges herbacis»: totes les plantes herbàcies farratgeres que 
hi solen haver a les pastures naturals o que s’inclouen a les barreges de llavors per a 
pastures o prats dalladors, tant si s’utilitzen com si no, per a pastura dels animals.

n) «Arbres forestals de cicle curt»: superfícies plantades amb espècies arbòries del 
codi NC 0602 90 41 de les enumerades a l’annex I que estan compostes de cultius 
llenyosos perennes, les arrels o calcinals de les quals romanen al sòl després de la collita 
i dels quals sorgeixen nous plançons a l’estació següent i amb un cicle màxim de collita 
segons el que estableix l’annex I.

o) «Pagaments directes»: pagaments abonats directament als agricultors en virtut 
d’un règim d’ajuda enumerat a l’annex I del Reglament (UE) núm. 1307/2013 del 
Parlament Europeu i del Consell, de 17 de desembre de 2013, quan es refereixin a 2015 i 
següents, o en virtut d’un règim d’ajuda enumerat a l’annex I del Reglament (CE) 
núm. 73/2009 del Consell, de 19 de gener de 2009, pel qual s’estableixen disposicions 
comunes aplicables als règims d’ajuda directa als agricultors en el marc de la Política 
Agrícola Comuna i s’instauren determinats règims d’ajuda als agricultors i pel qual es 
modifiquen els reglaments (CE) núm. 1290/2005, (CE) núm. 247/2006, (CE) 
núm. 378/2007 i es deroga el Reglament (CE) núm. 1782/2003, quan es refereixin a 2014 
o anteriors.

p) «Força major i circumstàncies excepcionals»: les circumstàncies que preveu 
l’article 17 del Reial decret 1076/2014, de 19 de desembre, sobre assignació de drets de 
règim de pagament bàsic de la Política Agrícola Comuna.

q) «Parcel·la agrícola»: per a un règim d’ajuda per superfície concret, dels definits a 
l’article 1, la parcel·la agrícola es defineix com la superfície de terra contínua, declarada 
per un únic agricultor, dedicada a un únic grup de cultiu vàlid per a l’ajuda que s’està 
sol·licitant.

r) «Utilització»: en relació amb la superfície, l’ús que se’n fa o se’n farà, és a dir el 
tipus de cultiu, pastura o coberta vegetal utilitzada o, si s’escau, el manteniment de la 
superfície agrària en un estat adequat per a la pastura o el cultiu.

Article 4. Superació dels límits pressupostaris.

1. El límit màxim pressupostari dels pagaments directes que es poden concedir per 
a cadascun dels règims d’ajuda que figuren a l’article 1.1 són els que recull l’annex II.

A partir de l’assignació dels imports sota el règim simplificat per als petits 
agricultors que es produeixi el 2015 segons el que estableixen el capítol IV del Reial 
decret 1076/2014, de 19 de desembre, sobre assignació de drets de règim de pagament 
bàsic de la Política Agrícola Comuna i el títol V d’aquest Reial decret, els límits màxims 
pressupostaris que recull l’annex II, per a cada campanya, s’han de modificar.

2. Els imports totals dels pagaments directes no poden superar els límits màxims 
pressupostaris determinats per als diferents règims d’ajuda, així com tampoc el límit 
global que estableix l’annex III del Reglament (UE) núm. 1307/2013 del Parlament 
Europeu i del Consell, de 17 de desembre de 2013.

3. El Ministeri d’Agricultura, Alimentació i Medi Ambient, basant-se en la informació 
rebuda de les comunitats autònomes corresponent a cada un dels règims d’ajuda, ha de 
verificar el respecte als límits pressupostaris i ha de comunicar a les comunitats 
autònomes el coeficient que s’ha d’aplicar als imports a pagar per cada règim d’ajuda o, si 
s’escau, l’import unitari a aplicar.

4. Així mateix, en virtut del que disposa l’article 7.1 del Reglament (UE) 
núm. 1307/2013 del Parlament Europeu i del Consell, de 17 de desembre de 2013, 
segons la informació facilitada per les comunitats autònomes pel que fa a la previsió de 
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pagaments nets, així com dels pagaments ja efectuats per a cada campanya, el Ministeri 
d’Agricultura, Alimentació i Medi Ambient ha de verificar si s’ha excedit el límit que preveu 
l’annex III del Reglament esmentat i ha de calcular, si s’escau, un coeficient de reducció 
lineal a aplicar a tots els pagaments directes que ha de comunicar a les comunitats 
autònomes.

Article 5. Aplicació de la disciplina financera.

1. Els imports dels pagaments directes, inclosos els que s’abonin en la Comunitat 
Autònoma de Canàries, que siguin superiors a 2.000 euros, es poden reduir per 
aplicació del mecanisme de disciplina financera que preveu l’article 26 del Reglament 
(UE) núm. 1306/2013 del Parlament Europeu i del Consell, de 17 de desembre de 2013, 
mitjançant la fixació d’un percentatge d’ajust que s’estableixi, si escau, anualment en 
l’àmbit comunitari.

2. Els avançaments a què es refereix l’article 105 d’aquest Reial decret s’han 
d’abonar sense tenir en compte el percentatge d’ajust per aplicació de la disciplina 
financera. El pagament del saldo als beneficiaris a partir de l’1 de desembre de l’any de 
presentació de la sol·licitud única ha de tenir en compte aquest percentatge d’ajust en 
relació amb l’import total dels pagaments directes per a l’any natural corresponent.

Article 6. Llindar mínim per poder rebre pagaments directes.

No es concedeixen pagaments directes als agricultors l’import total dels quals abans 
d’aplicar les penalitzacions administratives per incompliment dels criteris d’admissibilitat 
sigui inferior a:

a) 100 euros per al 2015.
b) 200 euros per al 2016.
c) 300 euros a partir del 2017.

Article 7. Reducció dels pagaments.

1. A qualsevol agricultor a qui se li hagi de concedir un import en virtut del règim de 
pagament bàsic, previst al capítol I del títol III d’aquest Reial decret, l’import del qual sigui 
superior als 150.000 euros, se li ha d’aplicar una reducció del 5% en la part de l’import del 
règim de pagament bàsic que sobrepassi aquesta quantitat. El producte estimat de la 
reducció dels pagaments ha d’estar disponible en forma d’ajuda per a les mesures en 
virtut de la programació de desenvolupament rural finançades amb càrrec al FEADER.

2. No obstant això, abans d’aplicar l’apartat anterior, de l’import dels pagaments 
directes en virtut del règim de pagament bàsic s’han de restar els costos laborals 
relacionats amb l’activitat agrària realment pagats i declarats per l’agricultor l’any natural 
anterior inclosos els impostos i les cotitzacions socials relacionades amb l’ocupació.

3. En el cas de les cooperatives agroalimentàries, de les societats agràries de 
transformació i de les explotacions en règim de titularitat compartida inscrites d’acord amb 
el que estableix la Llei 35/2011, de 4 d’octubre, la reducció a què fa referència l’apartat 1 
s’ha de calcular i aplicar, si s’escau, individualment a cadascun dels membres que 
conformin aquestes entitats.
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TÍTOL II

Agricultor actiu i activitat agrària

CAPÍTOL I

Agricultor actiu

Article 8. Determinació de la figura d’agricultor actiu.

1. En aplicació del que disposen l’article 9.3 del Reglament (UE) núm. 1307/2013 
del Parlament Europeu i del Consell, de 17 de desembre de 2013, i l’article 12.2 i 12.3 del 
Reglament delegat (UE) núm. 639/2014 de la Comissió, d’11 de març de 2014, que 
completa el Reglament (UE) núm. 1307/2013 del Parlament Europeu i del Consell, pel 
qual s’estableixen normes aplicables als pagaments directes als agricultors en virtut dels 
règims d’ajuda inclosos en el marc de la Política Agrícola Comuna, i que modifica l’annex 
X del Reglament esmentat, es concedeixen pagaments directes a persones físiques o 
jurídiques, o grups de persones físiques o jurídiques si:

a) Els seus ingressos agraris diferents dels pagaments directes suposen, almenys, 
el 20% dels seus ingressos agraris totals en el període impositiu disponible més recent, 
sense perjudici del que estableix l’apartat 3; i

b) El sol·licitant està inscrit en els registres que les autoritats competents tinguin 
disposats d’acord amb l’article 6 del Reglament (CE) núm. 852/2004 del Parlament 
Europeu i del Consell, de 29 d’abril de 2004, relatiu a la higiene dels productes alimentaris, 
en el moment de la sol·licitud.

2. Si el sol·licitant declara superfícies de pastures permanents sobre les quals pretén 
rebre una assignació de drets de pagament, per tal que se’l consideri agricultor actiu ha 
d’estar inscrit com a titular principal d’una explotació activa en el Registre d’explotacions 
ramaderes (REGA), regulat pel Reial decret 479/2004, de 26 de març, pel qual s’estableix 
i es regula el Registre general d’explotacions ramaderes, en el moment d’efectuar la 
sol·licitud.

L’obtenció del registre d’una explotació ramadera al REGA l’any 2014 o 2015 sense 
disposar d’aquest registre el 2013, amb l’únic objectiu de complir aparentment els requisits 
en relació amb la figura d’agricultor actiu, es pot considerar una operació de naturalesa 
especulativa, per la qual cosa l’ha d’analitzar l’autoritat competent, cas per cas, als efectes 
de descartar que s’hagin creat condicions artificials per rebre una assignació de drets de 
pagament bàsic contrària a la reglamentació.

3. En relació amb l’apartat 1.a), en cas que un sol·licitant no disposi d’uns ingressos 
agraris diferents dels pagaments directes del 20% o més dels seus ingressos agraris 
totals en el període impositiu disponible més recent, es poden tenir en compte els 
ingressos agraris d’algun dels dos períodes impositius immediatament anteriors. Una 
vegada feta aquesta comprovació, si el sol·licitant no disposa d’ingressos agraris diferents 
dels pagaments directes del 20% o més, pot ser considerat agricultor actiu, però s’ha de 
considerar com una situació de risc als efectes de control d’acord amb el que indica 
l’article 12.3.

No obstant això, en el cas dels qui s’incorporin per primera vegada a l’activitat agrària, 
aquest requisit s’ha d’acreditar com a molt tard en el segon període impositiu següent al 
de sol·licitud. El requisit es pot acreditar amb posterioritat en circumstàncies degudament 
justificades motivades pel període d’entrada en producció de determinats cultius.

4. S’entén per ingressos agraris els que defineix l’article 11.1 i 11.2, del Reglament 
delegat (UE) núm. 639/2014 de la Comissió, d’11 de març de 2014.

a) En cas que el sol·licitant sigui una persona física, els ingressos agraris són els 
que recull com a ingressos totals en la seva declaració de l’impost sobre la renda de les 
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persones físiques, en l’apartat corresponent a rendiments d’activitats agrícoles, ramaderes 
i forestals en estimació objectiva i directa.

Quan els ingressos agraris o una part d’aquests, a causa de la pertinença del 
sol·licitant a una entitat integradora, no figurin consignats com a tals a l’apartat esmentat 
anteriorment de la declaració de l’impost sobre la renda de les persones físiques, el 
sol·licitant ha de declarar en la seva sol·licitud única la quantia d’aquests ingressos 
percebuts en el període impositiu més recent. Quan l’autoritat competent així ho determini, 
el sol·licitant també ha de declarar igualment els ingressos agraris dels dos períodes 
impositius anteriors. L’autoritat competent ha d’exigir tots els documents que consideri 
necessaris per verificar la fiabilitat de la dada declarada. En aquests casos, a més, el 
sol·licitant ha de consignar en la seva sol·licitud el NIF de l’entitat integradora 
corresponent.

En cap cas hi pot haver duplicitat en la declaració dels ingressos per part de les 
persones físiques integrants de les entitats integradores anteriors i per part d’aquestes 
mateixes, en cas que siguin també sol·licitants.

En els casos en què l’activitat agrària es dugui a terme en el marc de sistemes 
d’integració, els imports facturats per l’entitat integradora en virtut dels contractes 
d’integració corresponents es consideren ingressos agraris de l’integrat, sempre que 
l’integrat assumeixi el risc de la cria dels animals.

b) El sol·licitant, en cas que sigui una persona jurídica o un grup de persones 
físiques o jurídiques, ha de declarar en la seva sol·licitud única el total d’ingressos agraris 
percebuts en el període impositiu més recent. Quan l’autoritat competent així ho determini, 
el sol·licitant també ha de declarar igualment els ingressos agraris dels dos períodes 
impositius anteriors. L’autoritat competent ha d’exigir tots els documents que consideri 
necessaris per verificar la fiabilitat de la dada declarada. Si es tracta d’una societat civil o 
una comunitat de béns, l’autoritat competent ha de comprovar la coherència entre els 
ingressos agraris declarats pel sol·licitant i els ingressos que recull la declaració 
informativa anual d’entitats en règim d’atribució de rendes, corresponents a l’activitat 
agrícola i ramadera.

En qualsevol cas, i a tots els efectes, les indemnitzacions percebudes a través del 
sistema d’assegurances agràries combinades computen com a ingressos agraris.

Article 9. Excepcions als requisits d’agricultor actiu.

1. En virtut del que disposa l’article 9.4 del Reglament (UE) núm. 1307/2013 del 
Parlament Europeu i del Consell, de 17 de desembre de 2013, els requisits d’agricultor 
actiu que estableixen l’article 10 i l’article 8.1.a) no s’apliquen als agricultors que l’any 
anterior hagin rebut pagaments directes per un import igual o inferior a 1.250 euros.

2. Si l’agricultor no ha presentat una sol·licitud de pagaments directes l’any que 
esmenta l’apartat anterior, l’import anual de pagaments directes se li ha de calcular 
multiplicant el nombre d’hectàrees elegibles declarades d’acord amb l’article 72.1 del 
Reglament (UE) núm. 1306/2013 del Parlament Europeu i del Consell, de 17 de desembre 
de 2013, l’any de sol·licitud pel valor mitjà nacional dels pagaments directes per hectàrea 
per a l’any anterior al de sol·licitud.

Aquest valor mitjà nacional per hectàrea és el resultat de dividir el sostre nacional de 
l’annex II del Reglament (UE) núm. 1307/2013 del Parlament Europeu i del Consell, 
de 17 de desembre de 2013, per a aquest any entre el total d’hectàrees elegibles 
declarades a Espanya per al mateix any, d’acord amb l’article 72.1.a) del Reglament (UE) 
núm. 1306/2013 del Parlament Europeu i del Consell, de 17 de desembre de 2013.

Article 10. Activitats excloses.

1. En virtut de l’article 9.2 del Reglament (UE) núm. 1307/2013 del Parlament 
Europeu i del Consell, de 17 de desembre de 2013, no es concedeixen pagaments 
directes a les persones físiques o jurídiques, o grups de persones físiques o jurídiques, 
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l’objecte social principal de les quals, d’acord amb la Classificació Nacional d’Activitats 
Econòmiques (CNAE) es correspongui amb els codis que recull l’annex III.

2. No obstant això, es considera que aquestes persones o aquests grups de 
persones són agricultors actius si aporten proves verificables que demostrin que concorre 
alguna de les circumstàncies següents:

a) Que l’import anual dels pagaments directes és, almenys, del 5% dels ingressos 
totals que s’obtenen a partir d’activitats no agràries en el període impositiu més recent per 
al qual es disposi la prova esmentada.

b) Que la seva activitat agrària no és insignificant, sobre la base que els seus 
ingressos agraris diferents dels pagaments directes siguin el 20% o més dels seus 
ingressos agraris totals en el període impositiu disponible més recent.

En cas que un sol·licitant no disposi d’uns ingressos agraris, diferents dels pagaments 
directes, del 20% o més dels seus ingressos agraris totals en el període impositiu 
disponible més recent, es poden tenir en compte els ingressos agraris d’algun dels dos 
períodes impositius immediatament anteriors.

c) Que dins dels seus estatuts figuri l’activitat agrària com a part del seu objecte 
social principal.

En tot cas, les persones físiques i jurídiques que concorrin en alguna d’aquestes 
circumstàncies han de complir el que estableix l’article 8.

3. L’import anual de pagaments directes que esmenta l’apartat 2.a) és la quantitat 
total de pagaments directes rebuts per l’agricultor en el període impositiu més recent 
sobre el qual es disposi d’informació fefaent dels ingressos procedents d’activitats no 
agràries. Aquesta quantitat es calcula sense tenir en compte l’aplicació dels articles 63 
i 91.1 del Reglament (UE) núm. 1306/2013 del Parlament Europeu i del Consell, de 17 de 
desembre de 2013.

Si l’agricultor no ha presentat la sol·licitud de pagaments directes en el període 
impositiu més recent sobre el qual es disposi d’informació dels ingressos procedents 
d’activitats no agràries, l’import anual de pagaments directes referit a la lletra a) de 
l’apartat anterior se li ha de calcular multiplicant el nombre d’hectàrees elegibles 
declarades d’acord amb l’article 72.1 del Reglament (UE) núm. 1306/2013 del Parlament 
Europeu i del Consell, de 17 de desembre de 2013, l’any de sol·licitud pel valor mitjà 
nacional dels pagaments directes per hectàrea l’any en què es disposa de la informació 
esmentada.

Aquest valor mitjà nacional per hectàrea és el resultat de dividir el sostre nacional de 
l’annex II del Reglament (UE) núm. 1307/2013 del Parlament Europeu i del Consell, de 17 
de desembre de 2013, per a aquest any entre el total d’hectàrees elegibles declarades a 
Espanya per a aquest any, d’acord amb l’article 72.1 del Reglament (UE) núm. 1306/2013 
del Parlament Europeu i del Consell, de 17 de desembre de 2013.

Per als càlculs necessaris en les comprovacions anteriors, cal atenir-se a les 
especificitats d’índole tributària sobre la base de la naturalesa jurídica dels sol·licitants.

CAPÍTOL II

Activitat agrària

Article 11. Activitat agrària.

1. D’acord amb el que disposa l’article 3, l’activitat agrària sobre les superfícies de 
l’explotació es pot acreditar mitjançant la producció, la cria o el cultiu de productes agraris, 
amb inclusió de la collita, el munyiment, la cria d’animals o mitjançant el manteniment de 
les superfícies agràries en un estat adequat per a la pastura o el cultiu sense cap acció 
preparatòria que vagi més enllà dels mètodes i la maquinària agrícoles utilitzats de 
manera habitual.
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2. Per a cada parcel·la o recinte, el sol·licitant ha de declarar en la seva sol·licitud 
d’ajuda el cultiu o aprofitament o, si s’escau, que el recinte és objecte d’una tasca de 
manteniment. En el cas dels recintes de pastures, s’ha d’indicar si aquestes han de ser 
objecte de manteniment mitjançant pasturatge o altres tècniques.

3. Les activitats de manteniment en estat adequat per a la pastura o el cultiu han de 
consistir en la realització d’alguna activitat anual de les que recull l’annex IV. S’ha de 
conservar a disposició de les autoritats competents tota la documentació justificativa de 
les despeses i els pagaments incorreguts en la realització d’aquests activitats.

4. En casos degudament justificats, per raons mediambientals, les comunitats 
autònomes poden establir que les activitats de manteniment que recull l’annex IV es 
puguin dur a terme cada dos anys.

5. Quan el sol·licitant declari superfícies de pastures com a part de la seva activitat 
ramadera:

a) Ha de declarar el codi o codis REGA de les explotacions ramaderes de què sigui 
titular principal, en les quals ha de mantenir animals d’espècies ramaderes compatibles 
amb l’ús de la pastura i la dimensió de la qual ha de ser coherent amb la superfície de 
pastura declarada.

b) Als efectes de l’apartat anterior, es consideren espècies compatibles amb l’ús de 
les pastures, el boví, oví, caprí, equí (explotacions equines de producció i reproducció) i 
porcí, aquest últim només en explotacions qualificades pel seu sistema productiu com a 
«extensiu o mixt» al REGA.

c) Així mateix, la dimensió de les explotacions es considera coherent amb la 
superfície de pastures quan les explotacions tinguin, almenys, 0,20 unitats de bestiar gros 
(UBG) per hectàrea admissible de pastura associada. El càlcul s’ha de fer tenint en 
compte una mitjana d’animals en l’explotació i la taula de conversió d’aquests en UBG 
que preveu l’annex V.

Quan no s’arriba a aquesta proporció o quan el sol·licitant no és titular d’una explotació 
ramadera inscrita al REGA d’acord amb el que estableixen les lletres a) i b) anteriors i 
hagi de rebre ajudes en les superfícies de pastures, s’entén que s’estan creant 
artificialment les condicions per al compliment dels requisits de l’activitat agrària, llevat 
que l’agricultor presenti proves que duu a terme les tasques de manteniment que descriu 
l’annex IV en la superfície que excedeix aquesta proporció o en tota la seva superfície, 
respectivament.

6. En cap cas s’han de concedir pagaments per superfícies que estiguin en un estat 
d’abandonament d’acord amb el que recull l’annex VI.

7. El sol·licitant ha de declarar de manera expressa i veraç en la seva sol·licitud que 
els cultius i aprofitaments, així com les activitats de manteniment declarades, constitueixen 
un reflex fidel de la seva activitat agrària. Si, amb motiu d’un control administratiu o sobre 
el terreny efectuat per l’autoritat competent, es comprova que no s’han dut a terme els 
cultius o aprofitaments o les activitats de manteniment, amb una declaració falsa, inexacta 
o negligent i que, a més, aquesta manca de concordança ha condicionat el compliment 
dels requisits al voltant de l’activitat agrària sobre les superfícies, l’autoritat competent pot 
considerar que es tracta d’un cas de creació de condicions artificials per obtenir el benefici 
de les ajudes i han d’estar subjectes al règim de penalitzacions que preveu l’article 102.

Article 12. Situacions de risc.

1. Es considera una situació de risc, als efectes de control, que les superfícies de 
pastures declarades en l’àmbit de l’article 11.5 d’aquest Reial decret s’ubiquin a una 
distància superior a 50 quilòmetres de l’explotació o explotacions de les quals és titular el 
sol·licitant. Aquesta distància es considera orientativa, i l’autoritat competent la pot 
modificar si, al seu criteri, concorren causes que ho justifiquin.

2. Per tal de comprovar si es tracta de superfícies abandonades, es considera una 
situació de risc, als efectes de control, que les parcel·les o els recintes de terres de cultiu 
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s’hagin declarat, de manera reiterada, durant tres anys o més, en guaret, així com que els 
recintes de pastura arbrada i arbustiva s’hagin declarat com a mantinguts en estat 
adequat mitjançant tècniques o pràctiques diferents al pasturatge.

3. S’ha de prestar una atenció especial a les persones físiques o jurídiques que 
puguin crear condicions artificials per eludir el compliment dels requisits lligats a la figura 
d’agricultor actiu o les exigències d’activitat agrària en les superfícies de la seva 
explotació, en els termes que preveu el capítol II del títol VI. En particular, es consideren 
una situació de risc, als efectes de control, els casos en què el sol·licitant no disposi 
d’ingressos agraris diferents dels pagaments directes del 20% o més, en algun dels tres 
períodes impositius immediatament anteriors d’acord amb el que estableix l’article 8.3. 
Sobre això darrer, quan sigui objecte de control, s’ha de comprovar que el beneficiari 
assumeix el risc empresarial de l’activitat que declara en la seva sol·licitud.

TÍTOL III

Règim de pagament bàsic i pagaments relacionats

CAPÍTOL I

Règim de pagament bàsic

Article 13. Beneficiaris i requisits.

1. Tenen dret a percebre el pagament bàsic els agricultors que posseeixin, en règim 
de propietat, usdefruit o arrendament, drets de pagament bàsic de conformitat amb el que 
estableix el Reial decret 1076/2014, de 19 de desembre, sobre assignació de drets de 
règim de pagament bàsic de la Política Agrícola Comuna.

2. Aquests agricultors, a més, han de complir els requisits següents:

a) Presentar la sol·licitud única d’acord amb el que estableix l’article 91 d’aquest 
Reial decret.

b) S’han d’incloure en la sol·licitud els drets de pagament bàsic pels quals el titular 
vulgui percebre el pagament de conformitat amb el que disposa l’annex VII, que estableix 
la informació mínima que ha de contenir la sol·licitud única d’ajuda. Els drets d’ajuda 
només els pot activar a la regió on hagin estat assignats l’agricultor que els té disponibles 
en la data límit per a la presentació de la sol·licitud única o que els rep amb posterioritat a 
aquesta data mitjançant cessió o una assignació de nous drets. De manera excepcional, 
durant el període de presentació de la sol·licitud única corresponent a l’any 2015, 
l’agricultor no ha de conèixer els drets de pagament bàsic que se li han d’assignar en 
virtut del Reial decret 1076/2014, de 19 de desembre, sobre assignació de drets de règim 
de pagament bàsic de la Política Agrícola Comuna, de manera que ha d’indicar en la seva 
sol·licitud que sol·licita el pagament per tots els drets que se li assignin en aquesta 
campanya.

3. Cada dret d’ajuda pel qual se sol·liciti el pagament bàsic s’ha de justificar amb 
una hectàrea admissible ubicada en el territori nacional, a excepció de les ubicades a la 
Comunitat Autònoma de Canàries. Atès que el règim de pagament bàsic està constituït 
per 50 regions diferents, d’acord amb l’annex II del Reial decret 1076/2014, de 19 de 
desembre, sobre assignació de drets de règim de pagament bàsic de la Política Agrícola 
Comuna, cada dret únicament pot ser activat a la regió en què el dret hagi estat assignat 
l’any 2015.

4. El límit mínim per sol·licitud per poder percebre el règim de pagament bàsic és 
de 0,2 hectàrees.
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Article 14. Hectàrees admissibles.

1. Es consideren hectàrees admissibles, als efectes de l’assignació i activació dels 
drets de pagament bàsic, les superfícies agràries de l’explotació, incloses les superfícies 
plantades de plantes forestals de rotació curta, en les quals es dugui a terme una activitat 
agrària segons la definició de l’article 3 o, quan la superfície s’utilitzi igualment per a 
activitats no agràries, s’utilitzi predominantment per a activitats agràries. Quan una 
superfície agrària d’una explotació s’utilitzi també per a activitats no agràries, aquesta 
superfície es considera predominantment utilitzada per a activitats agràries, sempre que 
aquestes es puguin dur a terme sense que estiguin sensiblement obstaculitzades per la 
intensitat, la naturalesa, la durada i el calendari de les activitats no agràries.

A l’annex I s’especifiquen els tipus de plantes forestals de cicle curt i la seva densitat i 
cicle màxim de collita o plantació.

2. Igualment es consideren superfícies admissibles els elements del paisatge que 
defineix l’article 2 del Reial decret 1078/2014, de 19 de desembre, pel qual s’estableixen 
les normes de la condicionalitat que han de complir els beneficiaris que rebin pagaments 
directes, determinades primes anuals de desenvolupament rural, o pagaments en virtut 
de determinats programes de suport al sector vitivinícola, que formin part de les parcel·les 
agrícoles de l’explotació, declarades de conformitat amb el que recull l’article 92 d’aquest 
Reial decret.

3. També es consideren hectàrees admissibles les superfícies utilitzades per 
justificar drets de pagament únic l’any 2008 i que:

1r Hagin deixat de complir la definició d’«admissible» a conseqüència de l’aplicació 
de les directives 2009/147/CE del Parlament Europeu i del Consell, de 30 de novembre 
de 2009, relativa a la conservació de les aus silvestres, 92/43/CEE del Consell, de 21 de 
maig de 1992, relativa a la conservació dels hàbitats naturals i de la fauna i flora silvestres, 
o de la Directiva 2000/60/CE del Parlament Europeu i del Consell, de 23 d’octubre 
de 2000, per la qual s’estableix un marc comunitari d’actuació en l’àmbit de la política 
d’aigües,

2n O que, durant el transcurs del compromís corresponent de cada agricultor, sigui 
replantada de conformitat amb l’article 31 del Reglament (CE) núm. 1257/1999 del 
Consell, de 17 de maig de 1999, sobre l’ajuda al desenvolupament rural a càrrec del Fons 
Europeu d’Orientació i de Garantia Agrícola (FEOGA), o l’article 43 del Reglament (CE) 
núm. 1698/2005, de 20 de setembre de 2005, o d’acord amb l’article 22 del Reglament 
(UE) núm. 1305/2013 del Parlament Europeu i del Consell, de 17 de desembre de 2013,

3r O que, durant el transcurs del compromís corresponent de cada agricultor, sigui 
una superfície que s’hagi retirat de la producció d’acord amb els articles 22 a 24 del 
Reglament (CE) núm. 1257/1999, de 17 de maig de 1999, o l’article 39 del Reglament 
(CE) núm. 1698/2005, de 20 de setembre de 2005, i l’article 28 del Reglament (UE) 
núm. 1305/2013 del Parlament Europeu i del Consell, de 17 de desembre de 2013.

4. Les hectàrees només es consideren admissibles si compleixen els criteris 
d’admissibilitat en tot moment al llarg de l’any natural en què es presenta la sol·licitud, 
excepte en cas de força major o en circumstàncies excepcionals.

5. Les hectàrees que defineix com a bosc el títol VI a efectes de les ajudes al 
desenvolupament rural, així com la superfície considerada com a bosc per rebre ajuda al 
desenvolupament rural en virtut dels articles 21, 22, 23, 24, 25, 26 i 34 del Reglament 
(UE) núm. 1305/2013 del Parlament Europeu i del Consell, de 17 de desembre de 2013, 
no tenen la consideració de superfície admissible llevat que compleixin el que estipula 
l’apartat 3.

6. D’acord amb el que preveu l’article 100, tota hectàrea admissible ha de complir 
les condicions que estableix el Reial decret 1078/2014, de 19 de desembre, pel qual 
s’estableixen les normes de la condicionalitat que han de complir els beneficiaris que 
rebin pagaments directes, determinades primes anuals de desenvolupament rural, o 
pagaments en virtut de determinats programes de suport al sector vitivinícola, en tot 
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moment al llarg de l’any natural en què es presenta la sol·licitud, excepte en cas de força 
major o en circumstàncies excepcionals.

7. Als efectes del que estableix aquest article, s’ha de tenir en compte la definició del 
coeficient d’admissibilitat de pastures (d’ara endavant, CAP) de manera que la superfície 
admissible màxima d’un recinte de pastures permanents sigui la superfície total del recinte 
multiplicada per aquest coeficient.

8. No tenen consideració d’hectàrees admissibles les superfícies replantades de 
conformitat amb l’article 31 del Reglament (CE) núm. 1257/1999 del Consell, de 17 de 
maig de 1999, sobre l’ajuda al desenvolupament rural a càrrec del Fons Europeu 
d’Orientació i de Garantia Agrícola (FEOGA), o l’article 43 del Reglament (CE) 
núm. 1698/2005, de 20 de setembre de 2005, o d’acord amb l’article 22 del Reglament 
(UE) núm. 1305/2013 del Parlament Europeu i del Consell, de 17 de desembre de 2013, 
una vegada finalitzat el termini màxim durant el qual aquestes superfícies es poden 
beneficiar de les ajudes que estableix la normativa esmentada, excepte en cas que 
disposin de l’autorització ambiental corresponent que permeti la reversió a pastura 
d’aquesta superfície.

9. En cas que les parcel·les agrícoles es destinin al cultiu de cànem, només es 
poden utilitzar llavors certificades de les varietats que figuren al «Catàleg comú de les 
varietats d’espècies de plantes agrícoles», en el Registre espanyol de varietats comercials 
o que tinguin concedida una autorització de comercialització d’acord amb la 
Decisió 2004/842/CE de la Comissió, d’1 de desembre de 2004, a data de 15 de març de 
l’any respecte al qual es concedeix el pagament. Aquestes varietats només són 
admissibles si tenen un contingut de tetrahidrocannabinol no superior al 0,2%.

Article 15. Parcel·les agrícoles a disposició de l’agricultor.

Les parcel·les agrícoles d’hectàrees admissibles utilitzades per justificar drets d’ajuda 
han d’estar a disposició de l’agricultor, en règim de propietat, usdefruit, arrendament, 
parceria o assignació per part d’una autoritat pública gestora d’un bé comunal, el dia 31 
de maig de l’any en què se sol·licita l’ajuda.

Article 16. Activació dels drets de pagament.

1. Es consideren drets de pagament activats els justificats en la sol·licitud única a la 
regió en què es van assignar el 2015, segons el Reial decret 1076/2014, de 19 de 
desembre, sobre assignació de drets de règim de pagament bàsic de la Política Agrícola 
Comuna, la superfície dels quals resulti determinada d’acord amb el sistema integrat de 
gestió i control que preveu el Reglament (UE) núm. 1306/2013 del Parlament Europeu i 
del Consell, de 17 de desembre de 2013.

2. Als efectes d’activació dels drets de pagament, es considera que s’han utilitzat en 
primer lloc els drets de pagament de més import. Entre els drets de pagament de valor 
idèntic es considera la seva utilització segons l’ordre de numeració que tinguin.

3. Quan un agricultor, després d’haver activat tots els drets de pagament complets 
possibles, hagi d’utilitzar un dret de pagament unit a una parcel·la agrícola que representi 
una fracció d’hectàrea, aquest últim dret de pagament el legitima per rebre una ajuda 
calculada proporcionalment a la mida de la parcel·la agrícola i es considera completament 
utilitzat.

4. Si un agricultor que disposa de drets de pagament no activa aquests drets durant 
dos anys consecutius, aquests passen a la Reserva Nacional.
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CAPÍTOL II

Pagament per a pràctiques agrícoles beneficioses per al clima i el medi ambient

Article 17. Àmbit d’aplicació.

1. En virtut del que disposa el capítol 3 del títol III del Reglament (UE) núm. 1307/2013 
del Parlament Europeu i del Consell, de 17 de desembre de 2013, els agricultors amb 
dret a un pagament en virtut del règim de pagament bàsic que regula el Reial 
decret 1076/2014, de 19 de desembre, sobre assignació de drets de règim de pagament 
bàsic de la Política Agrícola Comuna, han de respectar, en totes les seves hectàrees 
admissibles, les pràctiques agrícoles beneficioses per al clima i el medi ambient a què es 
refereix el present capítol que els siguin pertinents d’acord amb les característiques de la 
seva explotació.

2. Es concedeix un pagament anual per cada hectàrea admissible vinculada a un 
dret de pagament bàsic als agricultors que observin les pràctiques que esmenta l’apartat 
anterior, en la mesura que compleixin els requisits que estableix el present capítol.

3. No obstant això, els agricultors acollits a mètodes de producció ecològica, que 
compleixin els requisits de l’article 29.1 del Reglament (CE) núm. 834/2007 del Consell, 
de 28 de juny de 2007, sobre producció i etiquetatge de productes ecològics i pel qual es 
deroga el Reglament (CEE) núm. 2092/91, tenen dret immediat al pagament que preveu 
el present capítol, en aquelles unitats de la seva explotació que consisteixin en una 
superfície i que s’utilitzin per a la producció ecològica de conformitat amb l’article 11 del 
Reglament esmentat.

4. Així mateix, els agricultors amb explotacions que estiguin situades, totalment 
o parcial, en zones cobertes per les directives 92/43/CEE del Consell, de 21 de maig 
de 1992, 2000/60/CE del Parlament Europeu i del Consell, de 23 d’octubre de 2000, 
o 2009/147/CE del Parlament Europeu i del Consell, de 30 de novembre de 2009, han de 
respectar les pràctiques agrícoles beneficioses per al clima i el medi ambient per tenir dret 
al pagament que preveu el present capítol, en la mesura que aquestes pràctiques siguin 
compatibles amb els objectius d’aquestes directives.

Article 18. Dotació financera i import del pagament.

1. La dotació financera anual corresponent al pagament per a pràctiques agrícoles 
beneficioses per al clima i el medi ambient és la que indica l’annex II d’aquest Reial 
decret.

2. L’import del pagament corresponent a cada agricultor es calcula com un 
percentatge del valor total dels drets de pagament bàsic que hagi activat l’agricultor en 
cada any pertinent. Aquest percentatge es determina anualment dividint l’import total de la 
dotació financera que estableix l’annex II, per a l’any donat, entre el valor total de tots els 
drets de pagament bàsic activats l’any esmentat en l’àmbit nacional de conformitat amb 
l’article 16. El percentatge calculat així s’ha de publicar anualment a la pàgina web del 
Fons Espanyol de Garantia Agrària.

Article 19. Pràctiques agrícoles beneficioses per al clima i el medi ambient.

1. Les pràctiques agrícoles beneficioses per al clima i el medi ambient que han de 
respectar els agricultors per percebre el pagament que preveu el present capítol són les 
següents:

a) Diversificar cultius;
b) Mantenir les pastures permanents existents; i
c) Disposar de superfícies d’interès ecològic a les seves explotacions.

2. Les superfícies dedicades a cultius permanents no han d’aplicar les pràctiques 
que esmenta l’apartat anterior.
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Article 20. Diversificació de cultius.

1. Per complir la pràctica de diversificació de cultius, l’agricultor:

a) Quan la terra de cultiu de l’explotació cobreixi entre 10 i 30 hectàrees, ha de 
cultivar, almenys, dos tipus de cultius diferents a la terra de cultiu esmentada, sense que 
el principal suposi més del 75% de la terra de cultiu esmentada; o

b) Quan la terra de cultiu de l’explotació cobreixi més de 30 hectàrees, ha de cultivar, 
almenys, tres tipus diferents de cultius a la terra de cultiu esmentada, sense que el 
principal suposi més del 75% de la terra de cultiu esmentada i els dos principals junts no 
suposin més del 95%.

2. No obstant això, l’apartat anterior no és aplicable en els casos següents:

a) Quan la terra de cultiu estigui completament dedicada a cultius sota aigua durant 
una part significativa de l’any o del cicle de cultiu;

b) Quan més del 75% de les terres de cultiu s’utilitzi per produir herba o altres 
farratges herbacis, o es deixi en guaret, o es dediqui a una combinació d’aquests usos, 
sempre que la terra de cultiu restant no coberta per aquests usos no excedeixi les 30 
hectàrees;

c) Quan més del 75% de la superfície agrícola admissible sigui utilitzada com a 
pastura permanent, o per a la producció d’herba o altres farratges herbacis o de cultius 
sota aigua durant una part significativa de l’any o del cicle de cultiu, o es dediquin a una 
combinació d’aquests usos, sempre que la terra de cultiu restant no coberta per aquests 
usos no excedeixi les 30 hectàrees;

d) Quan més del 50% de la terra de cultiu no hagi estat declarada per l’agricultor en 
la sol·licitud d’ajuda de l’any anterior i quan, basant-se en la comparació de les imatges 
geoespacials corresponents a les sol·licituds d’ajuda de tots dos anys, totes les terres de 
cultiu s’utilitzin per a cultius diferents als de l’any anterior.

3. A més, els llindars màxims requerits d’acord amb l’apartat 1 no són aplicables a 
les explotacions quan més del 75% de les terres de cultiu estigui cobert per herba o altres 
farratges herbacis o per terres en guaret. En aquest cas, el cultiu principal de la terra de 
cultiu restant no ha de cobrir més del 75% de la terra de cultiu restant esmentada, excepte 
si està coberta per herba o altres farratges herbacis o per terres en guaret.

4. Als efectes d’aquest article, s’entén com a cultiu qualsevol de les accepcions 
següents:

a) el cultiu de qualsevol dels diferents gèneres definits a la classificació botànica de 
cultius;

b) el cultiu de qualsevol de les espècies en el cas de Brassicaceae, Solanaceae i 
Cucurbitaceae;

c) la terra en guaret;
d) l’herba o altres farratges herbacis.

Els cultius d’hivern i primavera es consideren cultius diferents encara que pertanyin al 
mateix gènere, així com qualsevol altre tipus de gènere o espècie que sigui diferent dels 
anteriors i que estigui expressament reconegut com un cultiu diferent per la normativa 
comunitària d’aplicació directa en un futur.

En el cas de superfícies amb cultius mixtos en fileres, cada cultiu es comptabilitza 
com un cultiu diferent si representa, almenys, el 25% de la superfície esmentada. En 
aquest cas, la superfície coberta per cada cultiu es calcula dividint la superfície total 
dedicada al cultiu mixt pel nombre de cultius presents que cobreixin, com a mínim, el 25% 
de la superfície esmentada, independentment de la proporció real de cada cultiu.

En les superfícies cobertes per un cultiu principal intercalat amb un cultiu secundari, la 
superfície es considera coberta únicament pel cultiu principal.
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Les superfícies en què se sembri una barreja de llavors es consideren cobertes per un sol 
cultiu denominat «cultiu mixt» independentment dels cultius específics que conformin la barreja.

5. Per calcular els percentatges dels diferents cultius que estableix l’apartat 1, es 
tenen en compte tots els cultius declarats a cada recinte que hi estiguin al llarg del període 
principal del cultiu. A aquests efectes, es considera període principal de cultiu el comprès 
entre desembre i març, per als cultius d’hivern, i entre maig i setembre, per als cultius de 
primavera. En el cas dels cultius de primavera únicament s’exigeix que el cultiu es trobi 
en el recinte durant dos mesos consecutius dels indicats. No obstant això, les comunitats 
autònomes poden ajustar aquests períodes en el cas de cultius amb un cicle vegetatiu 
que no permeti complir aquest requisit, a causa de les seves característiques 
agronòmiques o de les condicions agroclimàtiques de la regió. En tot cas, la mateixa 
superfície de cada recinte es comptabilitza una sola vegada per any de sol·licitud als 
efectes del càlcul dels percentatges dels diferents cultius.

Article 21. Pastures permanents mediambientalment sensibles.

1. No es poden convertir ni llaurar, ni efectuar-hi tasques més enllà de les 
necessàries per al seu manteniment, les pastures permanents designades com a 
mediambientalment sensibles situades a les zones previstes per les directives 92/43/CEE 
del Consell, de 21 de maig de 1992, o 2009/147/CE del Parlament Europeu i del Consell, 
de 30 de novembre de 2009, inclosos els pantans i les zones humides situats en aquestes 
zones. Les superfícies cobertes per aquestes pastures mediambientalment sensibles 
estan identificades en el SIGPAC.

2. En cas que un agricultor hagi convertit o llaurat pastures permanents subjectes a 
l’obligació que preveu l’apartat anterior, l’agricultor està obligat a la reconversió d’aquesta 
superfície en pastures permanents, així com, si l’autoritat competent ho determina, a 
respectar les instruccions que aquesta estableixi amb la finalitat d’invertir els danys 
causats al medi ambient per aquesta acció.

3. L’autoritat competent, després de detectar l’incompliment, ha d’informar l’agricultor 
de l’obligació de reconversió i de la data límit en què aquesta obligació s’ha de satisfer. 
Aquesta data no pot ser posterior a la data de presentació de la sol·licitud única per a 
l’any següent al de la notificació de l’incompliment.

4. Les superfícies reconvertides es consideren pastures permanents des del mateix 
dia de la reconversió per la qual es restaura el dany i estan subjectes a les obligacions 
que estableix aquest article.

Article 22. Càlcul de la proporció de referència i de la proporció anual de pastures 
permanents.

1. La proporció de referència de pastures permanents s’estableix el 2015 en l’àmbit 
nacional i és la resultant de la relació entre:

a) les superfícies dedicades a pastures permanents que es van declarar el 2012, de 
conformitat amb el Reglament (CE) núm. 73/2009 del Consell, de 19 de gener de 2009, 
més les que es declarin el 2015 com a pastures permanents, de conformitat amb 
l’article 91, i que no s’hagin declarat el 2012;

b) i la superfície agrària total declarada el 2015 segons l’article 91.

2. A més, anualment s’ha de calcular, en l’àmbit nacional, la proporció de superfícies 
dedicades a pastures permanents en relació amb la superfície agrària total declarada pels 
agricultors d’acord amb l’article 91.

3. En tots dos casos, únicament es tenen en compte les superfícies declarades pels 
agricultors subjectes a l’obligació de respectar les pràctiques agrícoles beneficioses per al 
clima i el medi ambient que regula aquest capítol. En particular, no es consideren les 
superfícies següents:

a) Les superfícies declarades pels agricultors que participin en el règim de petits 
agricultors a què fa referència el títol V.
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b) Les unitats d’una explotació utilitzades per a la producció ecològica de conformitat 
amb l’article 17.3.

4. La proporció de referència de pastures permanents s’ha de calcular novament 
quan els agricultors subjectes a les obligacions d’aquest capítol es vegin obligats a 
reconvertir les seves superfícies en pastures permanents el 2015 o 2016 en compliment 
dels requisits de condicionalitat que estableix l’article 4 del Reial decret 1078/2014, de 19 
de desembre, pel qual s’estableixen les normes de la condicionalitat que han de complir 
els beneficiaris que rebin pagaments directes, determinades primes anuals de 
desenvolupament rural, o pagaments en virtut de determinats programes de suport al 
sector vitivinícola. Aquestes superfícies s’afegeixen a les superfícies de pastures 
permanents que preveu l’apartat 1.a).

5. Així mateix, la proporció de referència de pastures permanents s’ha d’adaptar 
quan hi hagi canvis en la superfície dedicada a la producció ecològica o en el nivell de 
participació en el règim de petits agricultors que tinguin una incidència significativa en el 
seu càlcul.

Article 23. Manteniment de la proporció de pastures permanents.

1. La proporció anual de pastures permanents, calculada de conformitat amb el que 
estableix l’article 22.2, no ha de disminuir més del 5% en relació amb la proporció de 
referència que estableix l’article 22.1. No obstant això, quan la superfície dedicada a 
pastures permanents un any donat, en termes absoluts, no descendeixi més d’un 0,5% de 
l’establerta de conformitat amb el que indica l’article 22.1.a), es considera satisfeta 
l’obligació de mantenir la proporció de pastures permanents.

2. Quan el Ministeri d’Agricultura, Alimentació i Medi Ambient comprovi que la 
proporció de pastures permanents en l’àmbit nacional, establerta de conformitat amb 
l’article 22.2, representa una disminució de més d’un 5% respecte de la proporció de 
referència, establerta de conformitat amb l’article 22.1, i que la variació en termes absoluts 
de la superfície dedicada a pastures permanents supera el límit que estableix l’apartat 
anterior i hagin tingut lloc conversions de pastures permanents en altres usos, els 
agricultors responsables de les conversions esmentades tenen l’obligació de restaurar 
aquestes superfícies mitjançant la seva reconversió en pastures permanents.

3. Els agricultors obligats a aquesta reconversió són aquells que, sobre la base de 
les sol·licituds presentades durant els dos anys naturals anteriors, o, per a l’any 2015, 
durant els tres anys naturals anteriors, de conformitat amb l’article 91 d’aquest Reial 
decret o amb l’article 19 del Reglament (CE) núm. 73/2009 del Consell, de 19 de gener 
de 2009, tinguin a la seva disposició superfícies agràries que han estat convertides de 
superfícies de pastures permanents a superfícies destinades a altres usos i siguin 
agricultors subjectes a les obligacions d’aquest capítol, pel que fa a les superfícies de 
pastures permanents que no estan subjectes a les disposicions de l’article 21.

4. Els agricultors referits a l’apartat 3 han de reconvertir el percentatge que es 
determini de les superfícies esmentades en pastures permanents o convertir una altra 
superfície equivalent a aquest percentatge en superfície de pastures permanents.

5. El percentatge de pastures a reconvertir segons l’apartat 4 es calcula sobre la 
base de la superfície convertida en els períodes que esmenta l’apartat 3 que estigui a 
disposició de l’agricultor obligat i de la superfície necessària per restaurar la proporció de 
pastures permanents dins del marge del 5% en l’àmbit nacional.

6. Les superfícies de pastures permanents que els agricultors hagin creat en virtut 
de compromisos adquirits de conformitat amb el Reglament (CE) núm. 1698/2005 del 
Consell, de 20 de setembre de 2005, i el Reglament (UE) núm. 1305/2013 del Parlament 
Europeu i del Consell, de 17 de desembre de 2013, no es comptabilitzen en la superfície 
reconvertida per l’agricultor per al càlcul del percentatge a què es refereix aquest article.

7. Les autoritats competents han de comunicar l’obligació individual de reconversió i 
les normes per evitar noves conversions de pastures permanents a altres usos, abans 
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del 31 de desembre de l’any en què s’hagi determinat la disminució superior al 5% en 
l’àmbit nacional.

8. Els agricultors que estiguin afectats per l’obligació de reconversió l’han d’efectuar 
abans de la data de presentació de la sol·licitud única per a l’any següent.

9. Les superfícies reconvertides en pastures permanents sota les obligacions 
especificades anteriorment es consideren pastures permanents a partir del primer dia de 
la seva reconversió. Aquestes superfícies s’han de dedicar al cultiu d’herbes o altres 
farratges herbacis durant, almenys, cinc anys consecutius a partir de la data de 
reconversió. No obstant això, els agricultors afectats poden utilitzar, per complir aquesta 
reconversió en pastures permanents, superfícies ja dedicades al cultiu d’herbes o altres 
farratges herbacis, i en aquest cas han de mantenir aquests usos durant el nombre restant 
d’anys necessaris per arribar als cinc anys consecutius.

Article 24. Superfícies d’interès ecològic.

1. Per complir la pràctica de disposar de superfícies d’interès ecològic en la seva 
explotació, l’agricultor ha de garantir que, quan la terra de cultiu de la seva explotació 
cobreixi més de 15 hectàrees, almenys el 5% d’aquesta terra de cultiu declarada d’acord 
amb el que disposa l’article 92.4 d’aquest Reial decret, i de les superfícies repoblades que 
preveu l’apartat 2.c), sigui superfície d’interès ecològic.

2. Es consideren superfícies d’interès ecològic:

a) Les terres en guaret;
b) Les superfícies dedicades als cultius fixadors de nitrogen que enumera l’annex 

VIII;
c) Les superfícies repoblades de conformitat amb l’article 31 del Reglament (CE) 

núm. 1257/1999 del Consell, de 17 de maig de 1999, amb l’article 43 del Reglament (CE) 
núm. 1698/2005 del Consell, de 20 de setembre de 2005, o d’acord amb l’article 22 del 
Reglament (UE) núm. 1305/2013 del Parlament Europeu i del Consell, de 17 de desembre 
de 2013, durant el transcurs del compromís corresponent adquirit per l’agricultor;

d) Les superfícies dedicades a agrosilvicultura que rebin, o hagin rebut, ajudes en 
virtut de l’article 44 del Reglament (CE) núm. 1698/205 del Consell, de 20 de setembre 
de 2005, o de l’article 23 del Reglament (UE) núm. 1305/2013 del Parlament Europeu i 
del Consell, de 17 de desembre de 2013, o de tots dos.

Els requisits i les condicions que han de complir aquestes categories de superfícies 
d’interès ecològic es detallen a l’annex VIII.

3. A excepció de les superfícies repoblades de l’explotació que preveu l’apartat 2.c), 
la superfície d’interès ecològic ha d’estar situada a les terres de cultiu de l’explotació.

4. Els agricultors poden declarar la mateixa superfície una única vegada en un any 
de sol·licitud als efectes del compliment del requisit de tenir superfície d’interès ecològic.

5. No obstant això, l’apartat primer no és aplicable en els casos següents:

a) Quan més del 75% de les terres de cultiu s’utilitzi per produir herba o altres 
farratges herbacis, o es deixi en guaret, o s’utilitzi per al cultiu de lleguminoses, o es 
dediqui a una combinació d’aquests usos, sempre que la terra de cultiu restant no coberta 
per aquests usos no excedeixi les 30 hectàrees;

b) Quan més del 75% de la superfície agrícola admissible sigui utilitzada com a 
pastura permanent, o per a la producció d’herba o altres farratges herbacis o de cultius 
sota aigua durant una part significativa de l’any o del cicle de cultiu, o es dediqui a una 
combinació d’aquests usos, sempre que la terra de cultiu restant no coberta per aquests 
usos no excedeixi les 30 hectàrees.

6. Per mesurar les hectàrees computables per cadascuna de les categories de 
superfícies d’interès ecològic que enumera l’apartat 2 s’utilitzen els factors de ponderació 
inclosos a l’annex IX.
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CAPÍTOL III

Pagament per a joves agricultors

Article 25. Beneficiaris i requisits.

Tenen dret a percebre el pagament complementari per als joves agricultors, els 
agricultors que compleixin els requisits següents:

a) Que no tinguin més de 40 anys d’edat l’any de presentació de la seva primera 
sol·licitud de drets de pagament bàsic.

b) Que s’instal·lin per primera vegada en una explotació agrària com a responsables, 
o que s’hagin instal·lat en aquesta explotació, com a responsables, en els cinc anys 
anteriors a la primera presentació d’una sol·licitud a l’empara del règim de pagament 
bàsic. Es considera que un jove agricultor és responsable de l’explotació si exerceix un 
control efectiu a llarg termini pel que fa a les decisions relatives a la gestió, els beneficis i 
els riscos financers de l’explotació. Als efectes d’aquest apartat, la primera instal·lació es 
considera des de la data d’alta en el règim de la Seguretat Social corresponent a l’activitat 
agrària que determini la seva incorporació.

c) Que tinguin dret a un pagament en virtut del règim de pagament bàsic i hagin 
activat els corresponents drets de pagament.

d) Que compleixin les condicions establertes per als joves agricultors, tant persones 
físiques com jurídiques, en el marc de l’assignació de drets de la Reserva Nacional de 
Pagament Bàsic que regula el Reial decret 1076/2014, de 19 de desembre, sobre 
assignació de drets de règim de pagament bàsic de la Política Agrícola Comuna.

Article 26. Càlcul i durada del pagament.

1. L’import del pagament per a joves agricultors es calcula cada any, multiplicant el 
nombre de drets de pagament que l’agricultor hagi activat de conformitat amb l’article 16 
per una quantitat fixa corresponent al 25% del valor mitjà dels drets de pagament, en 
propietat o en arrendament, que posseeixi l’agricultor. En els casos en què un jove 
s’incorpori dins d’una persona jurídica, el nombre de drets que s’han de tenir en compte 
per a aquest càlcul s’ha d’ajustar tenint en compte el percentatge de participació en la 
persona jurídica dels joves que compleixin les característiques establertes a l’article 24.3 
a) i b) del Reial decret 1076/2014, de 19 de desembre, sobre assignació de drets de 
règim de pagament bàsic de la Política Agrícola Comuna, que siguin socis de la persona 
jurídica esmentada.

Als efectes del càlcul de l’import de l’apartat anterior, el nombre màxim de drets de 
pagament activats que s’han de tenir en compte no ha de ser superior a 90.

2. L’import de l’ajuda per a joves agricultors resultant de conformitat amb l’apartat 1 
es concedeix en forma de complement de l’ajuda rebuda a través dels drets de pagament 
bàsic, i el seu valor anual no s’ajusta per motius derivats de la convergència a què es 
refereix l’article 16 del Reial decret 1076/2014, de 19 de desembre, sobre assignació de 
drets de règim de pagament bàsic de la Política Agrícola Comuna.

3. El pagament es concedeix per un màxim de cinc anys a partir de l’any de la 
instal·lació. Aquest període es redueix en el nombre d’anys transcorreguts entre la 
instal·lació del jove agricultor i la primera presentació d’una sol·licitud de pagament per a 
aquesta ajuda complementària.

Article 27. Límit financer nacional.

1. Als efectes de finançar el pagament per als joves agricultors, s’estableix un 2% 
del límit màxim nacional anual. No obstant això, aquest percentatge es pot revisar, encara 
que sense superar el 2%, com a molt tard l’1 d’agost de cada any, amb efecte a partir de 
l’any següent.
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2. En cas que l’import total del pagament per a joves agricultors en un any concret 
superi el límit que s’estableixi sobre la base de l’apartat 1, sempre que aquest límit sigui 
inferior al 2%, la diferència s’ha de finançar a través de l’aplicació d’una reducció lineal, 
fins a un màxim que permeti cobrir aquest 2%, als imports del règim de pagament bàsic 
que s’hagin de concedir en la campanya esmentada.

3. En cas que l’import total de pagament per als joves agricultors sol·licitat en un any 
concret superi el màxim establert del 2%, s’ha d’aplicar una reducció lineal als imports 
que s’hagin d’abonar en la campanya esmentada sobre la base de l’article anterior.

TÍTOL IV

Ajuda associada

CAPÍTOL I

Ajudes als agricultors

Secció 1a Disposicions generals

Article 28. Objecte i requisits generals.

1. De conformitat amb el que estableix l’article 52 del Reglament (UE) 
núm. 1307/2013 del Parlament Europeu i el Consell, es concedeix una ajuda associada 
als productors de determinats cultius que afrontin dificultats, amb l’objectiu d’incentivar el 
manteniment dels nivells de producció actuals. Així mateix, de conformitat amb l’article 56 
del Reglament (UE) núm. 1307/2013, es concedeix una ajuda als agricultors que 
produeixin cotó d’acord amb les condicions que estableixen el Reglament esmentat i el 
present capítol.

2. L’ajuda adopta la forma d’un pagament anual per hectàrea de superfície cultivada 
que compleixi aquests requisits generals, així com els específics establerts en cada cas.

3. Les ajudes que preveu el present capítol únicament es concedeixen als agricultors 
que compleixin la definició d’agricultor actiu d’acord amb el que disposa el capítol I del 
títol II d’aquest Reial decret.

4. Els agricultors poden sol·licitar una única ajuda associada de les que preveu el 
present capítol en la mateixa superfície agrícola en una campanya determinada.

5. La superfície mínima per explotació susceptible de rebre cadascuna de les ajudes 
associades que preveu el present capítol és d’1 hectàrea en el cas de superfícies de secà 
i de 0,5 hectàrees per a les superfícies de regadiu, llevat que els requisits específics de 
l’ajuda disposin una altra cosa.

6. Als efectes del present capítol, s’entén per superfície de secà o de regadiu aquella 
que estigui definida com a tal en el Sistema d’informació geogràfica de parcel·les agrícoles 
(SIGPAC).

7. Els agricultors han de posar a disposició de les autoritats competents tots els 
justificants que permetin acreditar el compliment dels requisits generals i específics per al 
cobrament de les ajudes associades, quan així se’ls requereixi.

Article 29. Dotació financera i compatibilitat amb el règim de petits agricultors.

1. La dotació financera anual corresponent a cadascuna de les línies d’ajuda és la 
que s’indica a l’annex II d’aquest Reial decret.

2. No obstant això, la part de la dotació esmentada que s’incorpori al règim simplificat 
de petits agricultors, d’acord amb el que disposa l’article 33 del Reial decret 1076/2014, 
de 19 de desembre, sobre assignació de drets de règim de pagament bàsic de la Política 
Agrícola Comuna, es dedueix anualment a partir de 2015 per al càlcul de l’import unitari 
de l’ajuda que han de percebre els agricultors que no estiguin integrats en el règim 
esmentat, d’acord amb el mètode de càlcul que s’especifiqui en cada cas.
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Secció 2a Ajuda associada al cultiu de l’arròs

Article 30. Objecte, àmbit d’aplicació i dotació.

1. Es concedeix una ajuda als agricultors que produeixin arròs que compleixin els 
requisits que estableix la present secció.

2. L’objectiu d’aquesta ajuda és garantir la viabilitat econòmica del cultiu de l’arròs, 
que permeti obtenir una producció competitiva i mantenir les superfícies cultivades, 
especialment a les zones de producció tradicionals que disposen d’escasses alternatives 
de cultiu i on el cultiu de l’arròs exerceix un paper important des del punt de vista 
mediambiental.

3. La dotació pressupostària d’aquesta mesura és la que s’indica a l’annex II 
d’aquest Reial decret, i s’utilitza anualment tenint en compte el que estableix l’article 29.

4. El límit quantitatiu aplicable a aquesta mesura és de 122.060 hectàrees.

Article 31. Beneficiaris i requisits.

Poden ser beneficiaris d’aquesta ajuda els agricultors que produeixin arròs, que la 
sol·licitin anualment en la sol·licitud única i que compleixin els requisits següents:

a) Cultivar arròs en recintes agrícoles de regadiu.
b) Utilitzar una llavor d’alguna de les varietats recollides en el catàleg comú de 

varietats d’espècies de plantes agrícoles de la Unió Europea, en el Registre de varietats 
comercials o que tinguin concedida una autorització de comercialització d’acord amb la 
Decisió 2004/842/CE de la Comissió, d’1 de desembre de 2004.

c) Portar a terme la sembra de l’arròs abans de la data límit del 30 de juny.
d) Efectuar els treballs normals requerits per al cultiu de l’arròs i que aquest arribi a 

la floració.

Article 32. Declaracions de collita i d’existències d’arròs.

1. Els agricultors que sol·licitin l’ajuda associada al cultiu de l’arròs han de presentar 
anualment les declaracions següents davant l’autoritat competent:

a) Abans del 15 d’octubre, la declaració d’existències que estiguin en poder seu amb 
data del 31 d’agost anterior.

b) Abans del 15 de novembre, la declaració de collita que especifiqui la producció 
obtinguda i la superfície utilitzada.

Totes dues declaracions s’han de desglossar per tipus i varietats d’arròs, d’acord amb 
el que estableix l’article 1 del Reglament (CE) núm. 1709/2003 de la Comissió, de 26 de 
setembre, relatiu a les declaracions de collita i existències d’arròs.

2. Els industrials arrossaires han d’efectuar, davant l’autoritat competent on estigui 
emmagatzemat l’arròs, abans del 15 d’octubre, una declaració de les existències d’arròs 
que estiguin en poder seu amb data del 31 d’agost anterior, desglossades tal com estableix 
l’article 2 del Reglament (CE) núm. 1709/2003 de la Comissió, de 26 de setembre.

Article 33. Import de l’ajuda.

1. L’import unitari de l’ajuda és igual al quocient entre la dotació pressupostària de la 
mesura, un cop efectuada, si s’escau, la deducció a què fa referència l’article 29.2, i la 
superfície amb dret a ajuda l’any de què es tracti. L’import de l’ajuda té un valor màxim 
de 400 euros per hectàrea.

2. El Ministeri d’Agricultura, Alimentació i Medi Ambient ha de determinar anualment, 
una vegada rebudes de les comunitats autònomes les dades corresponents, d’acord amb 
el que estableix l’article 107.4.a), l’import de l’ajuda de conformitat amb el que estableix 
l’apartat anterior. L’import calculat així s’ha de publicar anualment a la pàgina web del 
Fons Espanyol de Garantia Agrària.
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Secció 3a Ajuda associada als cultius proteics

Article 34. Objecte, àmbit d’aplicació i dotació.

1. Es concedeix una ajuda als agricultors que produeixin determinats cultius proteics 
en regadiu, així com en les superfícies de secà ubicades en municipis que figuren a 
l’annex X, que tinguin un índex de rendiment comarcal (IRC) de cereals en secà, segons 
el Pla de regionalització productiva, superior a 2.000 kg/ha, i que compleixin els requisits 
que estableix la present secció.

2. Als efectes d’aquesta ajuda, es consideren cultius proteics els següents grups de 
cultius d’alt contingut en proteïna vegetal el destí dels quals sigui l’alimentació animal:

a) Proteaginoses: pèsol, faves, tramús dolç;
b) Lleguminoses: veça, erbs, garrofes, guixons, guixes, fenigrec, arvella, moreu, 

userda (només en superfícies de secà), esparcet, enclova;
c) Oleaginoses: gira-sol, colza, soja, camelina, safranó.

Quan sigui una pràctica habitual de cultiu, s’admeten barreges de arvella i d’enclova 
amb altres cultius no inclosos en aquesta llista, sempre que aquests siguin el cultiu 
predominant en la barreja i l’altre cultiu es trobi a la llista de sectors als quals es pot 
concedir una ajuda associada de conformitat amb l’article 52.2 del Reglament (UE) 
núm. 1307/2013 del Parlament Europeu i del Consell, de 17 de desembre de 2013.

3. L’objectiu d’aquesta ajuda és contribuir a l’autonomia alimentària del sector 
ramader basada en els cultius d’alt contingut proteic amb destinació a la seva utilització 
en alimentació animal.

4. La dotació pressupostària d’aquesta mesura, per a cada grup de cultius, és la que 
indica l’annex II d’aquest Reial decret, i s’utilitza anualment tenint en compte el que 
estableix l’article 29.

5. El límit quantitatiu aplicable a aquesta mesura és de 360.759 hectàrees de 
proteaginoses i lleguminoses i 572.287 hectàrees d’oleaginoses.

Article 35. Beneficiaris i requisits.

Poden ser beneficiaris d’aquesta ajuda els agricultors que produeixin algun dels 
cultius proteics que esmenta l’article anterior, que la sol·licitin anualment en la sol·licitud 
única i que compleixin els requisits següents:

a) Utilitzar una llavor d’alguna de les varietats o espècies recollides al catàleg comú 
de varietats d’espècies de plantes agrícoles de la Unió Europea, al Registre espanyol de 
varietats comercials o que tinguin concedida una autorització de comercialització de 
conformitat amb la Decisió 2004/842/CE de la Comissió, d’1 de desembre de 2004. 
S’exceptuen d’aquest requisit les llavors de les espècies per a les quals no hi ha catàleg 
de varietats o n’està autoritzada la comercialització sense necessitat de pertànyer a una 
varietat determinada.

b) Cultivar en recintes agrícoles de regadiu, o en recintes de secà en els municipis 
amb un IRC de cereals en secà superior a 2.000 kg/ha, segons el Pla de regionalització 
productiva, que figuren a l’annex X.

c) Efectuar les tasques agrícoles que assegurin el desenvolupament normal del 
cultiu i mantenir-lo en el terreny fins que assoleixi l’estat fenològic que s’indica a 
continuació per a cada tipus de cultiu i aprofitament, llevat de causa de força major 
degudament justificada:

i. Proteaginoses i lleguminoses per a gra, inclosa la soja: fins a l’estat de maduresa 
lletosa del gra.

ii. Proteaginoses i lleguminoses per a aprofitament farratger anual: fins a l’inici de la 
floració.
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iii. Lleguminoses farratgeres plurianuals: durant tot l’any, excepte l’any de sembra i 
d’aixecament del cultiu, en què s’han de dur a terme de conformitat amb les pràctiques 
tradicionals a la zona.

iv. Oleaginoses, excepte la soja: fins al quallat del gra.

d) Es permet l’aprofitament pel bestiar directament sobre el terreny, sempre que 
sigui compatible amb l’espècie i el cultiu es mantingui, almenys, fins a l’inici de la floració.

e) Disposar d’una prova de venda o subministrament a tercers de la producció o, en 
el cas d’autoconsum a la mateixa explotació, d’un codi REGA en què figuri com a titular 
principal, amb espècies ramaderes i dimensió adequada al consum que es declara.

f) Queden excloses del cobrament de l’ajuda aquelles superfícies amb una producció 
que s’utilitzi com a adobament en verd, llevat de causes de força major degudament 
justificades.

Article 36. Superfície màxima elegible d’oleaginoses.

Amb la finalitat de garantir el compliment dels compromisos internacionals de la Unió 
Europea, el total de les superfícies d’oleaginoses que es beneficiïn d’una ajuda associada 
en el conjunt de la Unió no pot superar el màxim establert en el Memoràndum d’acord 
entre la Comunitat Econòmica Europea i els Estats Units d’Amèrica sobre les llavors 
oleaginoses en el marc del GATT. D’aquesta manera, quan la superfície elegible 
d’oleaginoses en l’àmbit comunitari superi aquest màxim, la Comissió Europea ha de 
calcular el coeficient corresponent de reducció com el quocient entre la superfície màxima 
permesa i el total de la superfície elegible de la UE. Aquest coeficient de reducció s’aplica 
a Espanya, individualment, en proporció al nombre d’hectàrees elegibles de cada 
explotació.

Article 37. Import de l’ajuda.

1. L’import unitari de l’ajuda, per a cada grup de cultius, és igual al quocient entre la 
dotació pressupostària corresponent al grup esmentat, un cop efectuada, si s’escau, la 
deducció a què fa referència l’article 29.2, i la superfície amb dret a ajuda de cada grup 
l’any de què es tracti. En el cas de les oleaginoses, la superfície màxima elegible per 
explotació és de 50 hectàrees. L’import de l’ajuda té un valor màxim de 250 euros per 
hectàrea.

2. El Ministeri d’Agricultura, Alimentació i Medi Ambient, una vegada rebudes de les 
comunitats autònomes les dades corresponents, d’acord amb el que estableix 
l’article 107.4.b), i un cop aprovat, si s’escau, l’acte d’execució de la Comissió Europea 
sobre el coeficient de reducció de la superfície d’oleaginoses, d’acord amb l’article 36, ha 
de determinar l’import de l’ajuda als diferents cultius proteics, d’acord amb el que estableix 
l’apartat anterior. L’import calculat així s’ha de publicar anualment a la pàgina web del 
Fons Espanyol de Garantia Agrària.

Secció 4a Ajuda associada als fruits de clofolla i les garrofes

Article 38. Objecte, àmbit d’aplicació i dotació.

1. Es concedeix una ajuda associada per superfície en virtut del Reglament (UE) 
núm. 1307/2013 del Parlament Europeu i del Consell, de 17 de desembre, per als 
agricultors amb plantacions d’ametller, avellaner i garrofer que compleixin les condicions 
que recull l’article següent.

2. L’objectiu d’aquesta ajuda és frenar l’abandonament que afecta les espècies 
esmentades, amb el consegüent problema social, mediambiental i econòmic que 
comportaria.

3. Es creen dues regions, l’Espanya peninsular i la regió insular, a fi de tenir en 
compte, en aquest últim cas, els seus costos més alts derivats de la insularitat.
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4. La dotació pressupostària d’aquesta mesura és la que indica l’annex II d’aquest 
Reial decret, i s’utilitza anualment tenint en compte el que estableix l’article 29.

5. El límit quantitatiu aplicable per a la regió de l’Espanya peninsular és de 390.500 
hectàrees i per a la regió insular de 27.500 hectàrees.

Article 39. Beneficiaris i requisits.

1. Poden ser beneficiaris d’aquesta ajuda associada els agricultors amb plantacions 
d’ametller, avellaner i garrofer que ho sol·licitin anualment a través de la sol·licitud única.

2. Les plantacions han de complir els requisits següents:

a) Han de tenir una densitat mínima per hectàrea de 80 arbres per a ametller, 150 
per a avellaner i 30 per a garrofer. Per a plantacions mixtes de fruits de clofolla i garrofers, 
s’entén que es compleix aquest requisit si aquestes densitats es compleixen almenys per 
a una de les espècies, en la totalitat de la parcel·la o bé si es compleixen per a la 
superfície equivalent en cultiu pur de cada espècie, cas en el qual, als efectes de l’ajuda, 
és la superfície que es computi.

b) Han de tenir una superfície mínima per parcel·la, per la qual se sol·licita l’ajuda, 
de 0,1 hectàrees, i que la superfície mínima per explotació, per la qual se sol·licita l’ajuda, 
i que compleix el requisit anterior, sigui de 0,5 ha.

c) Ha d’estar cultivada en secà i també en regadiu exclusivament per a l’espècie 
avellaner.

Article 40. Import de l’ajuda.

1. L’import de l’ajuda per hectàrea el determina el Ministeri d’Agricultura, Alimentació 
i Medi Ambient dividint la dotació pressupostària d’aquesta mesura per a cadascuna de 
les regions entre el total de les superfícies determinades per a cada regió, que s’obté de 
les comunicacions efectuades per les comunitats autònomes, d’acord amb el que 
estableix l’article 107.4.c). L’import calculat així s’ha de publicar anualment a la pàgina 
web del Fons Espanyol de Garantia Agrària.

2. En cas que la superfície per la qual se sol·licita l’ajuda disminueixi un any 
determinat, la quantia màxima de l’ajuda no pot superar els 105 euros/hectàrea.

Secció 5a Ajuda associada als llegums de qualitat

Article 41. Objecte, àmbit d’aplicació i dotació.

1. Es concedeix una ajuda als agricultors que produeixin llegums de qualitat amb 
destinació a l’alimentació humana que compleixin els requisits que estableix la present 
secció.

2. Als efectes d’aquesta ajuda, es consideren llegums de qualitat les espècies de 
cigró, llentia i mongeta que s’enumeren a la part I de l’annex XI que es cultivin en 
superfícies elegibles registrades, o en tràmit de registre, en denominacions d’origen 
protegides (d’ara endavant DOP) o en indicacions geogràfiques protegides (d’ara 
endavant IGP); o produïdes en el marc reglamentari de l’agricultura ecològica; o sota 
denominacions de qualitat diferenciada reconegudes en l’àmbit nacional o privat i 
enumerades, amb data d’1 de febrer de l’any de presentació de la sol·licitud, a la part II de 
l’annex XI.

3. L’objectiu d’aquesta ajuda és el foment i la defensa de la producció tradicional de 
llegums per a consum humà, que permeti mantenir una producció autòctona de qualitat 
davant la dràstica reducció que ha tingut lloc en els darrers anys.

4. La dotació pressupostària d’aquesta mesura és la que indica l’annex II d’aquest 
Reial decret, i s’utilitza anualment tenint en compte el que estableix l’article 29.

5. El límit quantitatiu aplicable a aquesta mesura és de 10.000 hectàrees.
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Article 42. Beneficiaris i requisits.

Poden ser beneficiaris d’aquesta ajuda els agricultors que produeixin algun dels 
llegums de qualitat que esmenta l’article anterior que la sol·licitin anualment en la 
sol·licitud única i que compleixin els requisits següents:

a) Estar inscrits, o en procés d’inscripció, en alguna denominació de qualitat de les 
relacionades, amb data d’1 de febrer de l’any de la presentació de la sol·licitud, a la part II 
de l’annex XI.

A aquest efecte, cada consell regulador o entitat acreditativa de la producció agrícola 
ecològica o altres denominacions de qualitat diferenciada de les incloses a la part II de 
l’annex XI, ha de remetre, abans del 30 de juny de l’any actual, a l’autoritat competent, els 
NIF dels agricultors inscrits o en tràmit d’inscripció en denominacions de qualitat 
diferenciada per als llegums, així com la superfície registrada per cadascun.

b) Cultivar lleguminoses de gra pertanyents a alguna de les denominacions de 
qualitat que preveu la part II de l’annex XI en la totalitat de la superfície per la qual se 
sol·licita l’ajuda. Es permeten sistemes de producció associats si el plec de condicions de 
la denominació de qualitat diferenciada ho exigeix en els seus mètodes de producció.

Article 43. Denominacions de qualitat diferenciada reconegudes en l’àmbit nacional o 
privat.

1. Per poder acollir-se a aquesta ajuda, les denominacions de qualitat diferenciada 
reconegudes en l’àmbit nacional o privat a què es refereix l’article 41.2 han de complir el 
que estableix l’article 16.1.b) del Reglament (UE) núm. 1305/2013 del Parlament Europeu 
i del Consell, de 17 de desembre de 2013, relatiu a l’ajuda al desenvolupament rural a 
través del Fons Europeu Agrícola de Desenvolupament Rural (FEADER) i pel qual es 
deroga el Reglament (CE) núm. 1698/2005 del Consell.

2. La inclusió de les denominacions esmentades a la part II de l’annex XI l’ha 
d’autoritzar la Direcció General de Produccions i Mercats Agraris del Ministeri d’Agricultura, 
Alimentació i Medi Ambient, per a la qual cosa la producció del llegum en qüestió ha 
d’estar subjecta a un reglament tècnic específic i a controls específics efectuats per un 
organisme independent, i el llegum ha de pertànyer a alguna de les espècies elegibles 
que preveu la part I de l’annex referit.

3. Amb aquesta finalitat, qualsevol denominació de qualitat diferenciada que vulgui 
ser inclosa a la part II de l’annex XI ha de remetre, abans de l’1 d’octubre, la informació 
acreditativa del que s’ha exposat a la Direcció General de Produccions i Mercats Agraris 
perquè, si està autoritzada, els seus agricultors inscrits puguin sol·licitar aquesta ajuda en 
la sol·licitud única de l’any següent.

Article 44. Import de l’ajuda.

1. L’import unitari de l’ajuda és igual al quocient entre la dotació pressupostària de la 
mesura, un cop efectuada, si s’escau, la deducció a què fa referència l’article 29.2, i la 
superfície amb dret a ajuda l’any de què es tracti. L’import de l’ajuda té un valor màxim 
de 400 euros per hectàrea.

2. El Ministeri d’Agricultura, Alimentació i Medi Ambient, una vegada rebudes de les 
comunitats autònomes les dades corresponents, d’acord amb el que estableix 
l’article 107.4.d), determina l’import de l’ajuda, de conformitat amb el que estableix 
l’apartat anterior. L’import calculat així s’ha de publicar anualment a la pàgina web del 
Fons Espanyol de Garantia Agrària.
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Secció 6a Ajuda associada a la remolatxa sucrera

Article 45. Objecte, àmbit d’aplicació i dotació.

1. Es concedeix una ajuda als agricultors que produeixin remolatxa sucrera que 
compleixin els requisits establerts en la present secció.

2. L’objectiu d’aquesta ajuda és contribuir al manteniment del cultiu de la remolatxa 
sucrera a les zones tradicionals de producció, així com afavorir el subministrament 
adequat de matèria primera a la indústria transformadora associada per assegurar la 
permanència del complex agroindustrial de la remolatxa sucrera.

3. Als efectes d’aquesta ajuda, es consideren les zones homogènies de producció 
següents:

a) Zona de producció de remolatxa sucrera de sembra primaveral: es correspon 
amb la zona geogràfica situada al nord del paral·lel 39° nord.

b) Zona de producció de remolatxa sucrera de sembra tardorenca: es correspon 
amb la zona geogràfica situada al sud del paral·lel 39° nord.

4. La dotació pressupostària d’aquesta mesura, per a cada zona de producció 
homogènia, és la que indica l’annex II d’aquest Reial decret, i s’utilitza anualment tenint 
en compte el que estableix l’article 29.

5. El límit quantitatiu aplicable a aquesta mesura és de 32.500 hectàrees per a la 
zona de producció de sembra primaveral i de 7.600 hectàrees per a la zona de producció 
de sembra tardorenca.

Article 46. Beneficiaris i requisits.

Poden ser beneficiaris d’aquesta ajuda els agricultors que produeixin remolatxa 
sucrera, que la sol·licitin anualment en la sol·licitud única i que compleixin els requisits 
següents:

a) Produir remolatxa sucrera d’alguna de les varietats previstes al catàleg comú de 
varietats d’espècies de plantes agrícoles de la Unió Europea, al Registre de varietats 
comercials o que tinguin concedida una autorització de comercialització d’acord amb la 
Decisió 2004/842/CE de la Comissió, d’1 de desembre de 2004.

b) Utilitzar una dosi mínima d’1 unitat per hectàrea a les zones de producció de 
sembra primaveral i de sembra tardorenca en regadiu i de 0,9 unitats per hectàrea a les 
zones de sembra tardorenca en secà.

c) Tenir subscrit un contracte de subministrament amb la indústria sucrera per al 
lliurament de la remolatxa produïda i la seva transformació en sucre.

Article 47. Import de l’ajuda.

1. L’import unitari de l’ajuda, per a cada zona homogènia de producció, és igual al 
quocient entre la dotació pressupostària corresponent a la zona esmentada, un cop 
efectuada, si s’escau, la deducció a què fa referència l’article 29.2, i la superfície amb dret 
a ajuda de la zona esmentada l’any de què es tracti. L’import de l’ajuda té un valor màxim 
de 1.600 euros per hectàrea.

2. El Ministeri d’Agricultura, Alimentació i Medi Ambient, una vegada rebudes de 
les comunitats autònomes les dades corresponents, d’acord amb el que estableix 
l’article 107.4.e), determina l’import de l’ajuda corresponent a cada zona homogènia de 
producció, de conformitat amb el que estableix l’apartat anterior. L’import calculat així s’ha 
de publicar anualment a la pàgina web del Fons Espanyol de Garantia Agrària.
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Secció 7a Ajuda associada al tomàquet per a indústria

Article 48. Objecte, àmbit d’aplicació i dotació.

1. Es concedeix una ajuda acoblada per superfície per als agricultors que produeixin 
tomàquets amb destinació a la indústria sempre que compleixin les condicions que 
estableix la normativa comunitària i nacional.

2. La dotació pressupostària d’aquesta mesura és la que indica l’annex II d’aquest 
Reial decret, i s’utilitza anualment tenint en compte el que estableix l’article 29.

3. El límit quantitatiu aplicable és de 25.000 hectàrees.

Article 49. Beneficiaris i requisits.

1. Els agricultors amb plantacions de tomàquet amb destinació a la indústria que 
compleixin les condicions que recull l’apartat següent es poden beneficiar de l’ajuda 
acoblada per superfície establerta a la present secció.

2. Per tenir dret a l’ajuda, l’agricultor:

a) Ha de destinar a la transformació la producció de tomàquet, que ha d’estar 
emparada mitjançant un contracte en virtut de l’article següent.

b) Ha de dur a terme una sembra mínima de 30.000 llavors per hectàrea o bé una 
plantació mínima de 20.000 plantes per hectàrea.

c) Ha de fer els lliuraments de matèria primera a les indústries transformadores 
entre el 15 de juny i el 15 de novembre de cada any.

Article 50. Forma, contingut i data de subscripció dels contractes de transformació.

1. S’ha de subscriure un contracte per a la transformació de tomàquet que ha de 
portar un número d’identificació.

2. Els contractes poden ser:

a) Un contracte que se subscrigui entre:

1r La part venedora, que pot ser un agricultor o una organització de productors 
definida d’acord amb l’article 152 del Reglament (UE) núm. 1308/2013 del Parlament 
Europeu i del Consell, de 17 de desembre de 2013, a la qual pertanyi aquest agricultor 
(d’ara endavant OP).

2n La part compradora, que ha de ser un transformador.

b) Un compromís de lliurament quan l’OP actuï també com a transformador. En 
aquest cas, quan l’OP rebi matèria primera d’agricultors que no són en socis per a la seva 
transformació per part de l’OP, s’ha de formalitzar un contracte de transformació entre els 
agricultors esmentats i l’OP.

3. Els contractes han de contenir, almenys, les dades que s’indiquen a l’annex XII, 
sense perjudici del compliment de les exigències que conté la Llei 12/2013, de 23 d’agost, 
de mesures per millorar el funcionament de la cadena alimentària.

4. Els contractes s’han de subscriure, com a molt tard, el 15 de febrer de cada any.

Article 51. Presentació dels contractes.

1. Els contractes s’han de presentar davant l’autoritat competent on radiqui la major 
part de l’explotació de l’agricultor o de l’OP, o on estigui present la sol·licitud única, en 
els 10 dies hàbils següents a la seva data de la formalització. Aquesta autoritat ha 
d’assignar un número d’identificació al contracte i l’ha de comunicar a l’agricultor o l’OP i 
al transformador.
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2. El contingut indicat a l’annex XII, així com, si s’escau, la modificació dels 
contractes presentats per un agricultor o una OP, es poden presentar davant l’autoritat 
competent fins al 31 de maig de cada any.

Article 52. Import de l’ajuda.

1. L’import de l’ajuda per hectàrea el determina el Ministeri d’Agricultura, Alimentació 
i Medi Ambient, dividint la dotació pressupostària d’aquesta mesura indicada a 
l’article 48.2 entre el total de les superfícies determinades, que s’ha d’obtenir de les 
comunicacions efectuades per les comunitats autònomes, d’acord amb el que estableix 
l’article 107.4.f). L’import calculat així s’ha de publicar anualment a la pàgina web del Fons 
Espanyol de Garantia Agrària.

2. En cas que la superfície per la qual se sol·licita l’ajuda disminueixi un any 
determinat, la quantia màxima de l’ajuda no pot superar els 1.016 euros/hectàrea.

Secció 8a Pagament específic al cultiu del cotó

Article 53. Objecte, àmbit d’aplicació i dotació.

1. Es concedeix una ajuda específica als agricultors que produeixin cotó del codi 
NC 5201 00 que compleixin els requisits establerts a la present secció.

2. La dotació pressupostària d’aquesta mesura és la que indica l’annex II d’aquest 
Reial decret, i s’utilitza anualment tenint en compte el que estableix l’article 29.

Article 54. Beneficiaris i requisits.

1. El Ministeri d’Agricultura, Alimentació i Medi Ambient ha d’establir, per a cada any 
de sembra:

a) Els criteris objectius sobre la base dels quals les terres poden ser reconegudes 
per a l’ajuda específica al cotó. Els criteris s’han de basar en l’economia agrícola de les 
regions per a les quals la producció de cotó és important, l’estat edafoclimàtic de les 
superfícies en qüestió, la gestió de les aigües de reg, les rotacions i les tècniques culturals 
susceptibles de respectar el medi ambient.

b) Les varietats de cotó que, estant recollides al catàleg comunitari previst a la 
Directiva 2002/53/CE, al Registre de varietats comercials o que tinguin concedida una 
autorització de comercialització de conformitat amb la Decisió 2004/842/CE de la 
Comissió, d’1 de desembre de 2004, s’adaptin a les necessitats del mercat.

c) Les condicions de cultiu i tècniques agronòmiques, inclosa la densitat de 
plantació, que s’han de respectar, i que permetin mantenir i recol·lectar el cultiu en 
condicions normals, i obtenir un producte de qualitat sana, cabal i comercial. S’ha de 
considerar que el cotó és de qualitat sana, cabal i comercial quan sigui lliurat i acceptat 
sota control de l’òrgan pagador per al desmotatge per una desmotadora prèviament 
autoritzada de conformitat amb el que preveu l’article següent.

2. A més, les autoritats competents poden establir, a l’empara del que disposen les 
normes comunitàries, altres criteris o requisits addicionals.

3. Les autoritats competents poden establir els rendiments mínims de cultiu com 
a factor indicatiu en el marc del compliment de l’article 60 del Reglament (UE) 
núm. 1306/2013 del Parlament Europeu i del Consell, de 17 de desembre.

Article 55. Desmotadores autoritzades i període de lliuraments.

1. Les desmotadores que vulguin col·laborar en aquest règim d’ajuda ho han de 
sol·licitar davant l’autoritat competent de la comunitat autònoma en què estiguin ubicades.

2. A la sol·licitud han de constar expressament els compromisos següents:

a) Portar una comptabilitat de la quantitat de cotó sense desmotar rebut, per 
productor i data de cada lliurament.
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b) Responsabilitzar-se de l’exactitud i veracitat de les operacions comptabilitzades.
c) Tenir homologats, d’acord amb la normativa en vigor, tots els equips de pesada.
d) Posar a disposició de l’organisme de control la comptabilitat per a les 

comprovacions i controls necessaris.
e) Els lliuraments de cotó es poden efectuar a les desmotadores autoritzades entre 

l’1 de setembre i el 31 de gener.

3. El cotó sense desmotar que entri a la desmotadora no n’ha de sortir llevat de 
causa de força major i amb la comunicació prèvia a l’autoritat competent.

Article 56. Organitzacions interprofessionals autoritzades.

1. A l’efecte del que disposa l’article 59 del Reglament (UE) núm. 1307/2013 del 
Parlament Europeu i del Consell, de 17 de desembre de 2013, es consideren 
«organitzacions interprofessionals autoritzades» les entitats jurídiques compostes per 
productors de cotó amb una superfície no inferior a 4.000 hectàrees i, almenys, una 
desmotadora. Els productors que pertanyin a una organització interprofessional 
autoritzada han de percebre una ajuda addicional de 2 euros per hectàrea.

2. Correspon a les autoritats competents autoritzar les organitzacions 
interprofessionals que ho sol·licitin. En cas que una organització interprofessional 
comprengui superfícies i desmotadores ubicades en diverses comunitats autònomes, 
l’autoritat competent per a l’autorització és la de la comunitat autònoma en la qual 
s’ubiquin la majoria de les desmotadores.

3. Cada any, les autoritats competents han d’autoritzar, abans del 15 de desembre, 
respecte a la sembra de l’any següent, tota organització interprofessional que ho sol·liciti i 
reuneixi les condicions que estableix el Reglament delegat (UE) núm. 639/2014 de la 
Comissió, d’11 de març de 2014, que completa el Reglament (UE) núm. 1307/2013 del 
Parlament Europeu i del Consell.

4. A la sol·licitud d’autorització ha de constar, com a mínim, el següent: dades 
personals i càrrec que representa a l’entitat el sol·licitant; dades de l’entitat a la qual 
representa; acreditació del nombre de desmotadores, de productors i d’hectàrees 
susceptibles de ser sembrades de cotó que representa; i estatuts i regles de funcionament 
intern de l’entitat.

Article 57. Import de l’ajuda.

1. L’ajuda és de 1.267,525 euros per hectàrea de cotó per a una superfície bàsica 
nacional de 48.000 hectàrees.

2. El Ministeri d’Agricultura, Alimentació i Medi Ambient, una vegada rebudes de les 
comunitats autònomes les dades corresponents, d’acord amb el que estableix 
l’article 107.4.g), ha de calcular la superació eventual de la superfície bàsica i, si s’escau, 
ha de comunicar a les comunitats autònomes l’import ajustat de l’ajuda. L’import calculat 
així s’ha de publicar anualment a la pàgina web del Fons Espanyol de Garantia Agrària.

CAPÍTOL II

Ajudes als ramaders

Secció 1a Disposicions generals

Article 58. Objecte i requisits generals

1. De conformitat amb el que estableix l’article 52 del Reglament (UE) 
núm. 1307/2013 del Parlament Europeu i el Consell, de 17 de desembre de 2013, es 
concedeix una ajuda associada als productors de determinats sectors que afrontin 
dificultats, amb l’objectiu d’incentivar el manteniment dels nivells de producció actuals.
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2. L’ajuda adopta la forma d’un pagament anual per animal elegible que compleixi 
aquests requisits generals, així com els específics establerts en cada cas.

3. Per tal que un animal pugui generar dret a percebre alguna de les ajudes que 
descriu el present capítol, ha d’estar identificat i registrat d’acord amb les disposicions del 
Reglament (CE) núm. 1760/2000 del Parlament Europeu i del Consell, de 17 de juliol 
de 2000, que estableix un sistema d’identificació i registre dels animals de l’espècie 
bovina i relatiu a l’etiquetatge de la carn de boví i dels productes a base de carn de boví, i 
pel qual es deroga el Reglament (CE) núm. 820/97 del Consell, així com segons el que 
disposa el Reial decret 1980/1998, de 18 de setembre, pel qual s’estableix un sistema 
d’identificació i registre dels animals de l’espècie bovina, o, per al cas de les espècies 
ovina i caprina, d’acord amb el que estableix el Reglament (CE) núm. 21/2004 del Consell, 
de 17 de desembre de 2003, pel qual s’estableix un sistema d’identificació i registre dels 
animals de les espècies ovina i caprina i es modifica el Reglament (CE) núm. 1782/2003 i 
les directives 92/102/CEE i 64/432/CEE, i d’acord amb el que estableix el Reial 
decret 685/2013, de 16 de setembre, pel qual s’estableix un sistema d’identificació i 
registre dels animals de les espècies ovina i cabrum.

4. Cap animal pot rebre ajuda associada per més d’una de les ajudes associades 
establertes independentment del fet que pugui reunir els requisits d’elegibilitat 
simultàniament per a més d’una.

5. L’explotació a la qual pertanyin els animals susceptibles de percebre l’ajuda ha de 
complir les disposicions que estableix el Reial decret 479/2004, de 26 de març, pel qual 
s’estableix i es regula el Registre general d’explotacions ramaderes.

6. Per poder rebre alguna de les ajudes associades que descriu el present capítol, el 
sol·licitant ha de complir els requisits que determinen la figura d’agricultor actiu de 
conformitat amb el que especifica el capítol I del títol II d’aquest Reial decret.

Article 59. Dotació financera i compatibilitat amb el règim de petits agricultors.

1. La dotació financera anual corresponent a cadascuna de les línies d’ajuda és la 
que indica l’annex II d’aquest Reial decret.

2. No obstant això, la part de la dotació esmentada que s’incorpori al règim simplificat 
de petits agricultors, d’acord amb el que disposa l’article 33 del Reial decret 1076/2014, 
de 19 de desembre, sobre assignació de drets de règim de pagament bàsic de la Política 
Agrícola Comuna, s’ha de deduir anualment a partir de 2015 per al càlcul de l’import 
unitari de l’ajuda que han de percebre els agricultors que no estiguin integrats en aquest 
règim, d’acord amb el mètode de càlcul que en cada cas s’especifiqui.

Secció 2a Ajuda associada per a les explotacions que mantinguin vaques alletants

Article 60. Objecte, àmbit d’aplicació i dotació pressupostària.

1. Es concedeix una ajuda associada als ramaders que mantinguin vaques alletants, 
amb la finalitat de garantir la seva viabilitat econòmica i reduir el risc d’abandonament 
d’aquesta activitat productiva.

2. La dotació pressupostària total que es destina cada any al sector de les vaques 
alletants és la que recull l’annex II d’aquest Reial decret, i s’utilitza anualment tenint en 
compte el que estableix l’article 59 del present capítol.

3. Es creen dues regions: Espanya peninsular i regió insular.
En els casos en què l’explotació es compongui de més d’una unitat de producció, 

situades en diferents regions, per determinar la regió en què s’ubica l’explotació del 
sol·licitant cal atenir-se al nombre d’animals elegibles a cadascuna de les unitats de 
producció. L’explotació s’entén ubicada a la regió on radiquin les unitats de producció que 
sumin el nombre més alt d’animals elegibles, de manera que tots els animals elegibles 
rebin l’import corresponent a aquesta regió, independentment del fet que una part 
d’aquests animals estiguin ubicats en unitats pertanyents a l’altra.
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4. El límit quantitatiu aplicable a aquesta mesura per a la regió d’Espanya peninsular 
és de 2.100.000 vaques alletants i per a la regió insular de 3.000 vaques alletants.

Article 61. Beneficiaris i requisits generals.

1. Les ajudes es concedeixen per animal elegible i any. Són animals elegibles les 
vaques alletants que estiguin inscrites en el Registre general d’identificació individual 
d’animals (RIIA), d’acord amb el que estableix el Reial decret 728/2007, de 13 de juny, pel 
qual s’estableix i es regula el Registre general de moviments de bestiar i el Registre 
general d’identificació individual d’animals. Addicionalment, i amb la finalitat d’impedir la 
creació artificial de les condicions per al cobrament d’aquesta ajuda, només es consideren 
elegibles les vaques que hagin parit en els 20 mesos previs a la data final de sol·licitud 
anual, que pertanyin a una raça càrnia o procedeixin d’un encreuament amb una 
d’aquestes races i que formin part d’un ramat destinat a la cria de vedells per a la 
producció de carn. A aquests efectes, no es consideren vaques o braves de raça càrnia 
les de les races enumerades a l’annex XIII, ni les que l’autoritat competent en la matèria 
determini que són d’aptitud eminentment làctia.

Per determinar els animals amb dret al cobrament d’aquesta ajuda s’ha de fer una 
comprovació dels animals presents a l’explotació amb data d’1 de gener, una altra amb 
data de 30 d’abril i dues comprovacions més en dates intermèdies a determinar, en el 
període comprès entre aquestes dues dates, les dues iguals per a totes les explotacions 
d’Espanya. Els animals a computar són els presents a les quatre comprovacions 
efectuades.

2. Sense perjudici d’això, també poden ser elegibles les braves que compleixin totes 
la condicions de l’apartat anterior, a excepció de la d’haver parit. No obstant això, en 
qualsevol cas, el nombre de braves elegibles per explotació no ha de ser superior al 15% 
de les vaques alletants que siguin elegibles.

En cas que el càlcul del nombre màxim de braves, expressat en forma de percentatge, 
doni com a resultat un nombre fraccionari d’animals, aquest nombre s’ha d’arrodonir a la 
unitat inferior si és inferior a 0,5 i al nombre enter superior si és igual o superior a 0,5.

3. Les explotacions on s’han d’ubicar els animals elegibles han d’estar inscrites en el 
Registre general d’explotacions ramaderes (REGA) com a explotacions de boví amb una 
classificació zootècnica de «reproducció per a la producció de carn» o «reproducció per a 
producció mixta».

4. Quan a l’explotació es vengui llet, per determinar el nombre de caps amb dret a 
aquesta ajuda associada, la pertinença dels animals al cens de vaques lleteres o al 
d’alletants s’ha d’establir mitjançant la relació entre la quantitat de llet comercialitzada 
durant el període comprès entre l’1 d’octubre de l’any anterior a la sol·licitud i el 30 
setembre de l’any de sol·licitud i el rendiment lleter mitjà establert per a Espanya en 6.500 
quilograms.

No obstant això, els productors que acreditin davant l’autoritat competent un rendiment 
lleter diferent, poden utilitzar aquest últim per fer el càlcul.

Article 62. Import de l’ajuda.

1. El Ministeri d’Agricultura, Alimentació i Medi Ambient, segons la informació 
subministrada per les comunitats autònomes tal com estableix l’article 107.5.b), ha 
d’establir anualment l’import unitari per a les vaques alletants a cadascuna de les dues 
regions creades, dividint l’import destinat a aquesta ajuda en cada regió de conformitat 
amb el que estableix l’annex II entre els animals elegibles corresponents a cadascuna. 
L’import calculat així s’ha de publicar anualment a la pàgina web del Fons Espanyol de 
Garantia Agrària.

2. En cap cas l’import unitari d’aquest pagament pot superar els 400 euros per 
animal elegible.
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Secció 3a Ajuda associada per a les explotacions de boví d’engreix

Article 63. Objecte, àmbit d’aplicació i dotació pressupostària.

1. Es concedeix una ajuda associada a les explotacions dedicades a l’activitat 
d’encebament de bestiar boví per tal de garantir la viabilitat econòmica d’aquestes 
explotacions.

2. La dotació pressupostària total que es destina cada any a aquesta mesura és la 
que recull per a cada línia d’ajuda l’annex II d’aquest Reial decret, i s’utilitza anualment 
tenint en compte el que estableix l’article 59.

3. Dins d’aquesta ajuda associada s’estableixen les línies d’ajuda següents:

a) vedells engreixats a la mateixa explotació de naixement o en engreixadors 
comunitaris gestionats per productors de vaca lletera a la regió Espanya peninsular.

b) vedells engreixats a la mateixa explotació de naixement o en engreixadors 
comunitaris gestionats per productors de vaca lletera a la regió insular.

c) vedells engreixats procedents d’una altra explotació a la regió peninsular.
d) vedells engreixats procedents d’una altra explotació a la regió insular.

En els casos en què l’explotació es compongui de més d’una unitat de producció, 
situades en diferents regions, per determinar la regió en la qual s’ubica l’explotació del 
sol·licitant cal atenir-se al nombre d’animals elegibles a cadascuna de les unitats de 
producció. L’explotació s’entén ubicada a la regió on radiquin les unitats de producció que 
sumin el nombre més alt d’animals elegibles, de manera que tots els animals elegibles 
rebin l’import corresponent a aquesta regió, independentment del fet que una part 
d’aquests animals estiguin ubicats en unitats pertanyents a l’altra.

Article 64. Beneficiaris i requisits generals.

1. No poden optar a aquesta ajuda els sol·licitants que hagin estat titulars de drets 
especials el 2014 i que, en la sol·licitud única de cada campanya, no disposin d’hectàrees 
admissibles sobre les quals activar drets de pagament bàsic.

2. Les ajudes es concedeixen per animal elegible i any. Són animals elegibles els 
bovins entre 6 i 24 mesos d’edat que hagin estat engreixats entre l’1 d’octubre de l’any 
anterior a la sol·licitud i el 30 de setembre de l’any de sol·licitud a l’explotació del 
beneficiari o en un engreixador comunitari d’on hagin sortit en aquest mateix període amb 
destinació al sacrifici en escorxador o a l’exportació. Tots han d’estar inscrits en el Registre 
general d’identificació individual d’animals (RIIA), d’acord amb el que estableix el Reial 
decret 728/2007, de 13 de juny.

La determinació de la destinació dels animals, així com de les dates en què els 
animals van entrar a l’explotació i la data de sortida cap a les destinacions que donen lloc 
a l’elegibilitat, s’ha de fer a través de consultes a la base de dades SITRAN. Entre la data 
de sortida a aquestes destinacions i la data d’entrada a l’explotació hi ha d’haver una 
diferència mínima de tres mesos per determinar l’elegibilitat dels animals.

3. Les explotacions on s’han d’ubicar els animals elegibles han d’estar inscrites en el 
Registre general d’explotacions ramaderes (REGA) com a explotacions de boví amb una 
classificació zootècnica de «reproducció per a la producció de carn», o «reproducció per a 
producció de llet», o «reproducció per a producció mixta», o «engreix o engreixador», i 
han de ser l’última explotació on es localitzaven els animals abans de la seva destinació a 
l’escorxador o l’exportació. En el cas dels vedells procedents d’una altra explotació, 
només és vàlida l’última de les classificacions esmentades.

4. No obstant això, si els animals han abandonat l’última explotació amb destinació 
a una explotació intermèdia, com un tractant, o centre de concentració, que estiguin 
registrades com a tal al REGA, i d’aquestes surten cap al sacrifici o l’exportació, 
l’explotació en què es van localitzar els animals abans d’aquest moviment a l’explotació 
intermèdia es pot beneficiar de l’ajuda, sempre que compleixin tots els requisits esmentats 
i no romanguin a l’explotació intermèdia més de 15 dies.
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5. En el cas d’engreixadors comunitaris, cal aportar la documentació que justifiqui la 
pertinença dels socis a l’engreixador comunitari, el qual ha de complir les condicions 
següents:

a) Que tingui entre els seus objectius l’engreix o encebament en comú dels vedells 
nascuts a les explotacions de vaques de cria dels seus socis. Per verificar-ho, els caps 
que han de donar lloc al cobrament d’aquesta ajuda associada són només els que hagin 
nascut de les vaques alletants de l’explotació.

b) Que tots els socis que aporten animals a la sol·licitud tinguin femelles de l’espècie 
bovina i hagin sol·licitat l’ajuda associada per vaca lletera i/o l’ajuda al boví de llet l’any de 
sol·licitud de què es tracti.

6. Només reben aquesta ajuda associada els titulars d’explotacions que tinguin cada 
any un mínim de 3 animals elegibles.

Article 65. Import de l’ajuda.

1. Dins de la dotació pressupostària destinada a l’activitat d’encebament de bestiar 
boví es reserven les quantitats que figuren a l’annex II per a cadascuna de les línies 
d’ajuda que estableix l’article 63.3.

2. Els límits quantitatius aplicables són els següents:

a) vedells engreixats a la mateixa explotació de naixement o en engreixadors 
comunitaris gestionats per productors de vaca lletera a la regió Espanya 
peninsular: 370.996 animals.

b) vedells engreixats a la mateixa explotació de naixement o en engreixadors 
comunitaris gestionats per productors de vaca lletera a la regió insular: 1.627 animals.

c) vedells engreixats procedents d’una altra explotació a la regió 
peninsular: 2.458.879 animals.

d) vedells engreixats procedents d’una altra explotació a la regió insular: 14.469 
animals.

3. El Ministeri d’Agricultura, Alimentació i Medi Ambient, segons la informació 
subministrada per les comunitats autònomes tal com estableix l’article 107.5.c), estableix 
anualment un import unitari a cadascuna de les línies d’ajuda establertes. Aquest import 
unitari és el resultat de dividir cada import establert a l’annex II entre els animals elegibles 
en cada cas. Els imports calculats així s’han de publicar anualment a la pàgina web del 
Fons Espanyol de Garantia Agrària.

4. Els socis que figurin en una sol·licitud presentada per un engreixador comunitari 
també poden sol·licitar aquesta ajuda associada a títol individual. Als efectes del càlcul 
dels imports unitaris, es té en compte la suma de tots els animals presentats a les dues 
sol·licituds. En aquests casos, el productor ha d’indicar en la sol·licitud que presenti a títol 
individual que és soci d’un engreixador comunitari que també ha sol·licitat aquesta ajuda 
associada, i ha d’indicar el NIF de l’engreixador esmentat.

5. En cap cas l’import unitari d’aquesta ajuda associada pot superar els 125 euros 
per animal elegible.

Secció 4a Ajuda associada per a les explotacions de boví de llet

Article 66. Objecte, àmbit d’aplicació i dotació pressupostària.

1. Es concedeix una ajuda associada a les explotacions de bestiar boví de llet per 
tal de garantir la viabilitat econòmica d’aquestes explotacions i reduir el risc 
d’abandonament d’aquesta activitat productiva.

2. La dotació pressupostària total que es destina cada any a aquesta mesura per a 
cada línia d’ajuda és la que recull l’annex II d’aquest Reial decret, i s’utilitza anualment 
tenint en compte el que estableix l’article 59.
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3. Dins d’aquesta ajuda associada s’estableixen les línies d’ajuda següents:

a) Ajuda destinada a les primeres 75 vaques de les explotacions situades a la regió 
Espanya peninsular.

b) Ajuda destinada a les primeres 75 vaques de les explotacions situades a la regió 
insular i zones de muntanya (d’acord amb la definició existent al Reglament (UE) 
núm. 1305/2013 del Parlament Europeu i del Consell, de 17 de desembre de 2013).

c) Ajuda destinada a les vaques diferents de les 75 primeres de les explotacions 
situades a la regió Espanya peninsular.

d) Ajuda destinada a les vaques diferents de les 75 primeres de les explotacions 
situades a la regió insular i zones de muntanya (d’acord amb la definició existent en el 
Reglament (UE) núm. 1305/2013 del Parlament Europeu i del Consell, de 17 de desembre 
de 2013).

A aquests efectes s’entén per regió Espanya peninsular tot el territori peninsular 
excepte les zones de muntanya, tal com defineix el Reglament (UE) núm. 1305/2013 del 
Parlament Europeu i del Consell, de 17 de desembre de 2013.

En els casos en què l’explotació es compon de més d’una unitat de producció, 
situades en regions diferents, per determinar la regió en la qual s’ubica l’explotació del 
sol·licitant cal atenir-se al nombre d’animals elegibles a cadascuna de les unitats de 
producció. L’explotació s’entén ubicada a la regió on radiquin les unitats de producció que 
sumin el nombre més alt d’animals elegibles, de manera que tots els animals elegibles 
rebin l’import corresponent a aquesta regió, independentment del fet que una part 
d’aquests animals estiguin ubicats en unitats pertanyents a l’altra.

Article 67. Beneficiaris i requisits generals.

1. No poden optar a aquesta ajuda els sol·licitants que hagin estat titulars de drets 
especials el 2014, i que, en la sol·licitud única de cada campanya, no disposin d’hectàrees 
admissibles sobre les quals activar drets de pagament bàsic.

2. Les ajudes es concedeixen per animal elegible i any. Són animals elegibles les 
femelles de l’espècie bovina d’aptitud làctia que pertanyen a alguna de les races que 
enumera l’annex XIII d’aquest Reial decret, o a les races que l’autoritat competent en la 
matèria determini que són d’aptitud eminentment làctia, d’edat igual o superior a 24 mesos 
en la data en què finalitzi el termini de sol·licitud i que estiguin inscrites en el Registre 
general d’identificació individual d’animals (RIIA), d’acord amb el que estableix el Reial 
decret 728/2007, de 13 de juny.

Per determinar els animals amb dret al cobrament d’aquesta ajuda s’ha de fer una 
comprovació dels animals presents a l’explotació del sol·licitant amb data d’1 de gener, 
una altra amb data de 30 d’abril i dues comprovacions més en dates intermèdies a 
determinar, en el període comprès entre aquestes dues dates, les dues iguals per a totes 
les explotacions d’Espanya. Els animals a computar són aquells que estiguin presents a 
les quatre comprovacions efectuades.

3. Les explotacions on s’han d’ubicar els animals elegibles han de complir els 
requisits següents:

a) Han d’estar inscrites en el Registre general d’explotacions ramaderes (REGA) 
com a explotacions de bovins amb una classificació zootècnica de «reproducció per a la 
producció de llet» o «reproducció per a producció mixta»; i

b) Han d’haver efectuat lliuraments de llet a compradors almenys durant 6 mesos en 
el període comprès entre l’1 d’octubre de l’any anterior a la sol·licitud i el 30 setembre de 
l’any de sol·licitud o haver presentat la declaració de vendes directes en aquest últim any 
amb quantitats venudes.
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Article 68. Requisits específics relacionats amb les zones de muntanya.

En els casos en què l’explotació es compongui de més d’una unitat de producció 
situada en zones de muntanya i en zones diferents a les de muntanya, per determinar el 
tipus de zona en què s’ubica l’explotació del sol·licitant cal atenir-se al nombre d’animals 
elegibles a cadascuna de les unitats de producció. L’explotació s’entén ubicada a la zona 
on radiquin les unitats de producció que sumin el nombre mitjà més alt d’animals elegibles 
en les quatre dates indicades a l’article 67.2, de manera que tots els animals elegibles 
han de rebre l’import corresponent a aquesta zona, independentment del fet que una part 
d’aquests animals estiguin ubicats en unitats pertanyents a altres zones.

Article 69. Import de l’ajuda.

1. Dins de la dotació pressupostària destinada a les explotacions de boví de llet, es 
reserven les quantitats que figuren a l’annex II per a cadascuna de les línies d’ajuda 
establertes a l’article 66.3.

2. Els límits quantitatius aplicables són els següents:

a) Ajuda destinada a les primeres 75 vaques de les explotacions situades a la regió 
Espanya peninsular: 436.146 animals.

b) Ajuda destinada a les primeres 75 vaques de les explotacions situades a la regió 
insular i zones de muntanya: 206.215 animals.

c) Ajuda destinada a les vaques diferents de les 75 primeres de les explotacions 
situades a la regió Espanya peninsular: 162.789 animals

d) Ajuda destinada a les vaques diferents de les 75 primeres de les explotacions 
situades a la regió insular i zones de muntanya: 39.023 animals.

3. El Ministeri d’Agricultura, Alimentació i Medi Ambient, segons la informació 
subministrada per les comunitats autònomes tal com estableix l’article 107.5.d), ha 
d’establir anualment un import unitari a cadascuna de les línies d’ajuda establertes. 
Aquest import unitari és el resultat de dividir cada import establert a l’annex II entre els 
animals elegibles en cada cas. Els imports calculats així s’han de publicar anualment a la 
pàgina web del Fons Espanyol de Garantia Agrària.

4. En cap cas l’import unitari d’aquest pagament pot superar els 430 euros per 
animal elegible.

Secció 5a Ajuda associada per a les explotacions d’oví

Article 70. Objecte, àmbit d’aplicació i dotació pressupostària.

1. Es concedeix una ajuda associada a les explotacions de bestiar oví per tal de 
garantir la viabilitat econòmica d’aquestes explotacions i reduir el risc d’abandonament 
d’aquesta activitat productiva.

2. La dotació pressupostària total que es destina cada any a aquesta mesura és la 
que recull l’annex II d’aquest Reial decret, i s’utilitza anualment tenint en compte el que 
estableix l’article 59.

3. Es creen dues regions: Espanya peninsular i regió insular.
En els casos en què l’explotació es compongui de més d’una unitat de producció, 

situades en diferents regions, per determinar la regió en què s’ubica l’explotació del 
sol·licitant cal atenir-se al nombre d’animals elegibles a cadascuna de les unitats de 
producció. L’explotació s’entén ubicada a la regió on radiquin les unitats de producció que 
sumin el nombre més alt d’animals elegibles, de manera que tots els animals elegibles 
rebin l’import corresponent a aquesta regió, independentment del fet que una part 
d’aquests animals estiguin ubicats en unitats pertanyents a l’altra.

4. El límit quantitatiu aplicable a aquesta mesura per a la regió d’Espanya peninsular 
és de 15.831.764 ovelles i per a la regió insular de 254.854 ovelles.
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Article 71. Beneficiaris i requisits generals.

1. No poden optar a aquesta ajuda els sol·licitants que hagin estat titulars de drets 
especials el 2014 i que, en la sol·licitud única de cada campanya, no disposin d’hectàrees 
admissibles sobre les quals activar drets de pagament bàsic.

2. Les ajudes es concedeixen per animal elegible i any. Són animals elegibles les 
femelles de l’espècie ovina mantingudes com a reproductores d’acord amb la declaració 
censal obligatòria establerta a l’article 11.4 del Reial decret 685/2013, de 16 de setembre, 
i que estiguin correctament identificades i registrades d’acord amb la normativa vigent, a 1 
de gener de l’any de presentació de la sol·licitud única, en les explotacions que compleixin 
els requisits que estableix la present secció.

3. Només reben aquesta ajuda associada els titulars d’explotacions amb un cens de 
femelles elegibles igual o superior a 30. No obstant això, aquest límit inferior el poden 
rebaixar o eliminar les autoritats competents de les comunitats autònomes amb un cens 
d’oví respecte al cens nacional que sigui inferior al 2%.

4. Les explotacions on s’han d’ubicar els animals elegibles han de complir els 
requisits següents:

a) Han d’estar inscrites en el Registre general d’explotacions ramaderes (REGA) 
com a explotacions d’oví amb una classificació zootècnica de «reproducció per a la 
producció de carn», «reproducció per a la producció de llet» o «reproducció per a 
producció mixta»; i

b) Amb la finalitat d’evitar la creació artificial de les condicions per percebre aquesta 
ajuda, han de tenir un llindar mínim de moviments de sortida de l’explotació d’almenys 0,4 
xais per femella elegible i any.

Les explotacions classificades zootècnicament com a «reproducció per a la producció 
de llet» poden, alternativament, complir el requisit anterior si tenen una producció mínima 
de llet de 60 litres per reproductora i any.

Article 72. Import de l’ajuda.

1. El Ministeri d’Agricultura, Alimentació i Medi Ambient, segons la informació 
subministrada per les comunitats autònomes tal com estableix l’article 107.5.e), ha 
d’establir anualment l’import unitari per ovella corresponent a cadascuna de les dues 
regions establertes d’acord amb l’article 70.3, dividint l’import destinat a cada regió segons 
descriu l’annex II entre els animals elegibles a cadascuna. L’import calculat així s’ha de 
publicar anualment a la pàgina web del Fons Espanyol de Garantia Agrària.

2. En cap cas l’import unitari d’aquest pagament pot superar els 60 euros per animal 
elegible.

Secció 6a Ajuda associada per a les explotacions de cabrum

Article 73. Objecte, àmbit d’aplicació i dotació pressupostària.

1. Es concedeix una ajuda associada a les explotacions de bestiar caprí per tal de 
garantir la viabilitat econòmica d’aquestes explotacions i reduir el risc d’abandonament 
d’aquesta activitat productiva.

2. La dotació pressupostària total que es destina cada any a aquesta mesura és la 
que recull l’annex II d’aquest Reial decret, i s’utilitza anualment tenint en compte el que 
estableix l’article 59.

3. Es creen dues regions: les zones de muntanya d’acord amb la definició existent al 
Reglament (UE) núm. 1305/2013 del Parlament Europeu i del Consell, de 17 de desembre 
de 2013, juntament amb la regió insular, i la resta del territori nacional.

En els casos en què l’explotació es compongui de més d’una unitat de producció, 
situades en diferents regions, per determinar la regió en la qual s’ubica l’explotació del 
sol·licitant cal atenir-se al nombre d’animals elegibles a cadascuna de les unitats de 
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producció. L’explotació s’entén ubicada a la regió on radiquin les unitats de producció que 
sumin el nombre més alt d’animals elegibles, de manera que tots els animals elegibles 
rebin l’import corresponent a aquesta regió, independentment del fet que una part 
d’aquests animals estiguin ubicats en unitats pertanyents a l’altra.

4. El límit quantitatiu aplicable a aquesta mesura per a les zones de muntanya, més 
la regió insular, és de 860.571 cabres i per a la regió resta d’Espanya de 801.881 cabres.

Article 74. Beneficiaris i requisits generals.

1. No poden optar a aquesta ajuda els sol·licitants que hagin estat titulars de drets 
especials el 2014, i que, en la sol·licitud única de cada campanya, no disposin d’hectàrees 
admissibles sobre les quals activar drets de pagament bàsic.

2. Les ajudes es concedeixen per animal elegible i any. Són animals elegibles les 
femelles de l’espècie caprina mantingudes com a reproductores d’acord amb la declaració 
censal obligatòria que estableix l’article 11.4 del Reial decret 685/2013, de 16 de setembre, 
i que estiguin correctament identificades i registrades d’acord amb la normativa vigent, a 1 
de gener de l’any de presentació de la sol·licitud única, a les explotacions que compleixin 
els requisits que estableix la present secció.

3. Només reben aquesta ajuda associada els titulars d’explotacions amb un cens de 
femelles elegibles igual o superior a 10. No obstant això, aquest límit inferior el poden 
rebaixar o eliminar les autoritats competents de les comunitats autònomes amb un cens 
de cabrum respecte al cens nacional que sigui inferior al 2%.

4. Les explotacions on s’han d’ubicar els animals elegibles han de complir els 
requisits següents:

a) Han d’estar inscrites en el Registre general d’explotacions ramaderes (REGA) 
com a explotacions de cabrum amb una classificació zootècnica de «reproducció per a la 
producció de carn», «reproducció per a la producció de llet» o «reproducció per a 
producció mixta»; i

b) Han de tenir un llindar mínim de moviments de sortida de l’explotació 
d’almenys 0,4 cabrits per femella elegible i any, per evitar que es creïn artificialment les 
condicions per percebre aquesta ajuda.

Les explotacions poden complir, alternativament, el requisit anterior si tenen una 
producció mínima de llet de 100 litres per reproductora i any.

Article 75. Requisits específics relacionats amb les zones de muntanya.

En els casos en què l’explotació es compongui de més d’una unitat de producció 
situada en zones de muntanya i en zones diferents a les de muntanya, per determinar la 
regió en la qual s’ubica l’explotació del sol·licitant cal atenir-se al nombre d’animals 
elegibles a cadascuna de les unitats de producció. L’explotació s’entén ubicada a la regió 
on radiquin les unitats de producció que sumin el nombre més alt d’animals elegibles, de 
manera que tots els animals elegibles rebin l’import corresponent a aquesta regió, 
independentment del fet que una part d’aquests animals estiguin ubicats en unitats 
pertanyents a l’altra.

Article 76. Import de l’ajuda.

1. El Ministeri d’Agricultura, Alimentació i Medi Ambient, segons la informació 
subministrada per les comunitats autònomes tal com estableix l’article 107.5.f), ha 
d’establir anualment un import unitari per a les cabres en explotacions ubicades a les 
dues regions establertes d’acord amb l’article 73.3, dividint l’import destinat a cada regió 
segons descriu l’annex II entre els animals elegibles a cadascuna. L’import calculat així 
s’ha de publicar anualment a la pàgina web del Fons Espanyol de Garantia Agrària.

2. En cap cas l’import unitari d’aquest pagament pot superar els 30 euros per animal 
elegible.
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Secció 7a Ajuda associada per als ramaders de boví de llet que van mantenir drets 
especials el 2014 i no disposen d’hectàrees admissibles per a l’activació de drets de 

pagament bàsic

Article 77. Objecte, àmbit d’aplicació i dotació pressupostària.

1. Es concedeix una ajuda als ramaders de boví de llet que hagin mantingut drets 
especials el 2014 i no disposin d’hectàrees admissibles per a l’activació de drets de 
pagament en el règim de pagament bàsic.

2. La dotació pressupostària total que es destina cada any a aquesta mesura és la 
que recull l’annex II d’aquest Reial decret.

3. El límit quantitatiu aplicable a aquesta mesura és de 15.650 animals.

Article 78. Beneficiaris i requisits.

1. Són beneficiaris d’aquesta ajuda associada els ramaders de boví de llet que hagin 
estat titulars de drets especials el 2014 i que, en la sol·licitud única de cada campanya, no 
disposin d’hectàrees admissibles sobre les quals activar drets de pagament bàsic.

2. No poden optar a aquesta ajuda els titulars de drets especials que el 2014 també 
eren titulars de drets normals i que van declarar en la campanya esmentada una superfície 
igual o superior a 0,2 hectàrees.

3. Han de ser titulars d’explotacions ramaderes inscrites en el Registre general 
d’explotacions ramaderes (REGA).

4. L’ajuda es concedeix per animal elegible i any. Els animals elegibles pels quals 
pot percebre el pagament cada ramader en cada any són:

Femelles de l’espècie bovina d’aptitud làctia pertanyents a alguna de les races que 
enumera l’annex VI d’aquest Reial decret, o les races que l’autoritat competent en la 
matèria determini que són d’aptitud eminentment làctia, d’edat igual o superior a 24 mesos 
en la data en què finalitzi el termini de sol·licitud i que estiguin inscrites en el Registre 
general d’identificació individual d’animals (RIIA), d’acord amb el que estableix el Reial 
decret 728/2007, de 13 de juny.

Per determinar els animals amb dret al cobrament d’aquesta ajuda s’ha de fer una 
comprovació dels animals presents a l’explotació del sol·licitant amb data d’1 de gener, 
una altra amb data de 30 d’abril i dues comprovacions més en dates intermèdies a 
determinar, en el període comprès entre aquestes dues dates, les dues iguals per a totes 
les explotacions d’Espanya. Els animals a computar són aquells presents en les quatre 
comprovacions efectuades.

Article 79. Import de l’ajuda.

1. El Ministeri d’Agricultura, Alimentació i Medi Ambient, segons la informació 
subministrada per les comunitats autònomes tal com estableix l’article 107.5.g), ha 
d’establir anualment un import unitari per a cada animal, dividint l’import destinat a 
aquesta ajuda segons descriu l’article 77.2 entre els animals elegibles. L’import calculat 
així s’ha de publicar anualment a la pàgina web del Fons Espanyol de Garantia Agrària.

2. En cap cas l’import unitari d’aquest pagament pot superar els 210 euros per 
animal elegible.



BOLETÍN OFICIAL DEL ESTADO
Suplement en llengua catalana al núm. 307  Dissabte 20 de desembre de 2014  Secc. I. Pàg. 40

Secció 8a Ajuda associada per als ramaders de boví d’engreix que van mantenir drets 
especials el 2014 i no disposen d’hectàrees admissibles per a l’activació de drets de 

pagament bàsic

Article 80. Objecte, àmbit d’aplicació i dotació pressupostària.

1. Es concedeix una ajuda als ramaders de boví d’engreix que hagin mantingut drets 
especials el 2014 i no disposin d’hectàrees admissibles per a l’activació de drets de 
pagament en el règim de pagament bàsic.

2. La dotació pressupostària total que es destina cada any a aquesta mesura és la 
que recull l’annex II d’aquest Reial decret.

3. El límit quantitatiu aplicable a aquesta mesura és de 19.220 animals.

Article 81. Beneficiaris i requisits.

1. Són beneficiaris d’aquesta ajuda associada els ramaders de boví d’engreix que 
hagin estat titulars de drets especials el 2014 i que, en la sol·licitud única de cada 
campanya, no disposin d’hectàrees admissibles sobre les quals activar drets de pagament 
bàsic.

2. No poden optar a aquesta ajuda els titulars de drets especials que el 2014 també 
eren titulars de drets normals i que van declarar en la campanya esmentada una superfície 
igual o superior a 0,2 hectàrees.

3. Han de ser titulars d’explotacions ramaderes inscrites en el Registre general 
d’explotacions ramaderes (REGA).

4. L’ajuda es concedeix per animal elegible i any. Els animals elegibles pels quals 
pot percebre el pagament cada ramader en cada any són:

Els bovins entre 6 i 24 mesos d’edat que hagin estat engreixats entre l’1 d’octubre de 
l’any anterior a la sol·licitud i el 30 de setembre de l’any de sol·licitud a l’explotació del 
beneficiari de la qual hagin sortit en aquest mateix període amb destinació al sacrifici a 
l’escorxador o a l’exportació. Tots han d’estar inscrits en el Registre general d’identificació 
individual d’animals (RIIA), d’acord amb el que estableix el Reial decret 728/2007, de 13 
de juny.

No obstant això, si els animals han abandonat l’última explotació amb destinació a 
una explotació intermèdia, com un tractant, o centre de concentració, que estiguin 
registrades com a tal en el REGA, i d’aquestes surten cap al sacrifici o l’exportació, 
l’explotació en què es van localitzar els animals abans d’aquest moviment a l’explotació 
intermèdia es pot beneficiar de l’ajuda, sempre que compleixin tots els requisits esmentats 
i no romanguin a l’explotació intermèdia més de 15 dies.

La determinació de la destinació dels animals, així com de les dates en què els 
animals van entrar a l’explotació i la data de sortida cap a les destinacions que donen lloc 
a l’elegibilitat, s’ha de fer a través de consultes a la base de dades SITRAN. Entre la data 
de sortida a aquestes destinacions i la data d’entrada a l’explotació hi ha d’haver una 
diferència mínima de tres mesos per determinar l’elegibilitat dels animals.

En cas que el sol·licitant pertanyi a un engreixador comunitari al qual aporta animals 
per a l’encebament, els animals aportats a l’engreixador computen en l’ajuda associada 
d’aquest sol·licitant, i es descompten als efectes del càlcul dels imports d’ajuda a 
l’engreixador, excepte si aquest últim també reuneix els requisits per a aquesta ajuda 
associada. En aquest últim cas es procedeix de la mateixa manera que la que s’estableix 
per a l’ajuda associada de la secció 3a.

Article 82. Import de l’ajuda.

1. El Ministeri d’Agricultura, Alimentació i Medi Ambient, segons la informació 
subministrada per les comunitats autònomes tal com estableix l’article 107.5.h), ha 
d’establir anualment un import unitari per a cada animal, dividint l’import destinat a 
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aquesta ajuda segons descriu l’article 80.2 entre els animals elegibles. L’import calculat 
així s’ha de publicar anualment a la pàgina web del Fons Espanyol de Garantia Agrària.

2. En cap cas l’import unitari d’aquest pagament pot superar els 112 euros per 
animal elegible.

Secció 9a Ajuda associada per als ramaders d’oví i cabrum que van mantenir drets 
especials el 2014 i no disposen d’hectàrees admissibles per a l’activació de drets de 

pagament bàsic

Article 83. Objecte, àmbit d’aplicació i dotació pressupostària.

1. Es concedeix una ajuda als ramaders d’oví i cabrum que hagin mantingut drets 
especials el 2014 i no disposin d’hectàrees admissibles per a l’activació de drets de 
pagament en el règim de pagament bàsic.

2. La dotació pressupostària total que es destina cada any a aquesta mesura és la 
que recull l’annex II d’aquest Reial decret.

3. El límit quantitatiu aplicable a aquesta mesura és d’1.073.000 animals.

Article 84. Beneficiaris i requisits.

1. Són beneficiaris d’aquesta ajuda associada els ramaders d’oví i cabrum que hagin 
estat titulars de drets especials el 2014 i que, en la sol·licitud única de cada campanya, no 
disposin d’hectàrees admissibles sobre les quals activar drets de pagament bàsic.

2. No poden optar a aquesta ajuda els titulars de drets especials que el 2014 també 
eren titulars de drets normals i que van declarar en la campanya esmentada una superfície 
igual o superior a 0,2 hectàrees.

3. Han de ser titulars d’explotacions ramaderes inscrites en el Registre general 
d’explotacions ramaderes (REGA).

4. L’ajuda es concedeix per animal elegible i any. Els animals elegibles pels quals 
pot percebre el pagament cada ramader en cada any són:

Les femelles de l’espècie ovina mantingudes com a reproductores d’acord amb la 
declaració censal obligatòria que estableix l’article 11.4 del Reial decret 685/2013, de 16 
de setembre, i que estiguin identificades i registrades correctament d’acord amb la 
normativa vigent, a 1 de gener de l’any de presentació de la sol·licitud única, a les 
explotacions que compleixin els requisits que estableix la secció 5a.

Les femelles de l’espècie caprina, mantingudes com a reproductores d’acord amb la 
declaració censal obligatòria establerta a l’article 11.4 del Reial decret 685/2013, de 16 de 
setembre, i que estiguin identificades i registrades correctament d’acord amb la normativa 
vigent, a 1 de gener de l’any de presentació de la sol·licitud única, a les explotacions que 
compleixin els requisits que estableix la secció 6a.

Article 85. Import de l’ajuda.

1. El Ministeri d’Agricultura, Alimentació i Medi Ambient, segons la informació 
subministrada per les comunitats autònomes tal com estableix l’article 107.5.i), ha 
d’establir anualment un import unitari per a cada animal, dividint l’import destinat a 
aquesta ajuda segons descriu l’article 83.2 entre els animals elegibles. L’import calculat 
així s’ha de publicar anualment a la pàgina web del Fons Espanyol de Garantia Agrària.

2. En cap cas l’import unitari d’aquest pagament pot superar els 45 euros per animal 
elegible.
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TÍTOL V

Règim simplificat per a petits agricultors

Article 86. Beneficiaris, característiques i requisits.

1. Els agricultors que el 2015 tenen drets de pagament bàsic, en propietat, usdefruit 
o en arrendament i el seu import total de pagaments directes a percebre sigui inferior 
a 1.250 euros, queden inclosos automàticament per l’autoritat competent en el règim per 
a petits agricultors l’activació del qual s’estableix al capítol IV del Reial decret 1076/2014, 
de 19 de desembre, sobre assignació de drets de règim de pagament bàsic de la Política 
Agrícola Comuna, llevat que expressament decideixin no participar-hi, i en aquest cas ho 
han de comunicar a l’autoritat competent abans del 15 d’octubre de 2015.

2. Abans del 30 de setembre de 2015 s’ha d’efectuar un càlcul provisional estimatori 
de l’import del pagament de tots els pagaments directes per productor i s’ha de comunicar 
als agricultors als quals aquesta estimació suposi un pagament inferior a 1.250 euros. Així 
mateix, se’ls ha d’informar sobre el seu dret a decidir no participar en el règim de petits 
agricultors, encara que compleixin les condicions per participar-hi. Aquesta comunicació 
es pot fer per qualsevol de les formes possibles que permeti als beneficiaris el 
coneixement de les seves dades, inclosa la possibilitat d’accés a la base de dades.

3. A partir de 2015, només es poden incorporar nous agricultors al règim de petits 
agricultors en els casos en què se’ls assignin drets de pagament a través de la reserva 
nacional i hagin de percebre menys de 1.250 euros en concepte d’ajudes directes en els 
termes que estableix el capítol III del Reial decret 1076/2014, de 19 de desembre, sobre 
assignació de drets de règim de pagament bàsic de la Política Agrícola Comuna, així com 
els productors que s’incorporin a aquest règim a través d’una cessió, tal com estableix el 
capítol IV del Reial decret esmentat.

4. La pertinença al règim de petits agricultors és incompatible amb la percepció de 
qualsevol altre pagament directe previst en aquest Reial decret o en el Reial 
decret 1076/2014, de 19 de desembre, sobre assignació de drets de règim de pagament 
bàsic de la Política Agrícola Comuna.

5. Per als agricultors que estiguin inclosos en el règim simplificat per als petits 
agricultors, la sol·licitud única consisteix únicament en la presentació d’una confirmació 
del seu acord de seguir pertanyent a aquest règim per cobrar l’anualitat corresponent, 
juntament amb la informació mínima per a cada parcel·la que estableix l’annex VII.

6. Durant la seva participació en el règim per als petits agricultors, els agricultors 
han de mantenir almenys un nombre d’hectàrees admissibles corresponent al nombre de 
drets activats l’any 2015.

7. Els drets de pagament activats el 2015 per un agricultor que participi en el règim 
de petits agricultors es consideren drets activats per a tot el període de participació de 
l’agricultor en aquest règim.

8. En successives campanyes a partir de 2015, els agricultors inclosos en el règim 
de petits agricultors poden presentar la seva renúncia a mantenir-se en aquest règim, 
durant el període de sol·licitud única.

9. En cas que un agricultor renunciï a la seva participació en aquest règim, no pot 
tornar a sol·licitar-ne la inclusió.

Article 87. Avantatges d’aquest règim.

1. Els agricultors que participin en aquest règim queden exempts d’aplicar les 
pràctiques agrícoles que estableix el capítol II del títol III.

2. Els agricultors que participin en el règim simplificat de petits agricultors no són 
controlats en virtut de l’article 100 relatiu a l’aplicació de la condicionalitat. D’altra banda, 
no els és aplicable el que estableix el capítol I del títol II excepte pel que fa a la necessitat 
d’estar inscrits en els registres pertinents.
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3. Les penalitzacions previstes per declaració incompleta de les superfícies de totes 
les parcel·les agrícoles de l’explotació en la sol·licitud única no s’apliquen en el marc del 
règim per als petits agricultors.

4. No es publiquen els noms dels agricultors que participin en el règim simplificat de 
petits agricultors a la llista de beneficiaris de les ajudes directes que els organismes 
pagadors han de publicar anualment en funció del que estableix l’article 111 del Reglament 
(UE) núm. 1306/2013 del Parlament Europeu i del Consell, de 17 de desembre de 2013. 
Així, en el cas dels agricultors inclosos en aquest règim per a petits agricultors, la 
publicació de les seves dades es fa mitjançant la utilització d’un codi que substitueix la 
seva identificació individual.

Article 88. Càlcul i durada del pagament.

El càlcul del pagament s’ha de portar a terme d’acord amb el que estableix l’article 33 
del Reial decret 1076/2014, de 19 de desembre, sobre assignació de drets de règim de 
pagament bàsic de la Política Agrícola Comuna. El pagament s’efectua sobre la base de 
l’article esmentat mentre l’agricultor no renunciï a participar en aquest règim i presenti una 
confirmació anual per poder rebre aquest pagament.

TÍTOL VI

Sistema integrat de gestió i control

Article 89. Conceptes.

1. Conceptes aplicables al present títol.

a) «Sistema integrat de gestió i control»: el conjunt d’aplicacions informàtiques i 
sistemes de gestió, incloses les sol·licituds d’ajuda i sol·licituds de pagament, amb els 
quals l’autoritat competent ha de gestionar i controlar els pagaments directes i els 
pagaments al desenvolupament rural indicats a l’article 67.2 del Reglament (UE) 
núm. 1306/2013 del Parlament Europeu i del Consell, de 17 de desembre de 2013.

b) «Sol·licitud única»: la sol·licitud anual d’ajudes que es realitza en el marc dels 
pagaments directes i de les mesures de desenvolupament rural establertes en l’àmbit del 
sistema integrat de gestió i control.

2. Conceptes relatius a la gestió i el control de les mesures de desenvolupament 
rural: als efectes de les mesures de desenvolupament rural establertes en l’àmbit del 
sistema de gestió i control s’han de tenir en compte, a més de les que estableixen l’apartat 
anterior i l’article 3, les definicions següents:

a) «Sol·licitud d’ajuda»: una sol·licitud d’ajuda o de participació en una mesura de 
desenvolupament rural, establerta en l’àmbit del sistema integrat de gestió i control, en 
virtut del Reglament (UE) núm. 1305/2013 del Parlament Europeu i del Consell, de 17 de 
desembre de 2013. En cas que el seu termini de sol·licitud coincideixi amb el de la 
sol·licitud única, ha d’estar inclosa en la sol·licitud esmentada.

b) «Sol·licitud de pagament»: una sol·licitud de pagament d’un beneficiari a les 
autoritats nacionals en virtut del Reglament (UE) núm. 1305/2013 del Parlament Europeu 
i del Consell, de 17 de desembre de 2013, per a les mesures de desenvolupament rural 
incloses en l’àmbit del sistema integrat de gestió i control. Sempre ha d’estar inclosa en la 
sol·licitud única.

c) «Una altra declaració»: qualsevol document diferent de les sol·licituds d’ajuda o 
de pagament que s’ha de presentar o ha d’estar en possessió d’un beneficiari o tercer per 
complir els requisits específics de determinades mesures de desenvolupament rural i que 
sempre han d’estar incloses en la sol·licitud única.

d) «Mesures de desenvolupament rural establertes en l’àmbit del sistema integrat»: 
mesures d’ajuda concedides d’acord amb l’article 21.1.a) i 21.1.b), i els articles 28 a 31, 
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33, 34 i 40 del Reglament (UE) núm. 1305/2013 del Parlament Europeu i del Consell, 
de 17 de desembre de 2013, i, quan escaigui, l’article 35.1.b) i 35.1.c) del Reglament (UE) 
núm. 1303/2013 del Parlament Europeu i del Consell, de 17 de desembre de 2013, a 
excepció de les mesures que preveu l’article 28.9, del Reglament (UE) núm. 1305/2013 
del Parlament Europeu i del Consell, de 17 de desembre de 2013, i les mesures que 
preveu l’article 21.1.a) i 21.1.b) del Reglament esmentat pel que fa als costos 
d’implantació.

e) «Mesures d’ajuda relacionades amb els animals»: les mesures de 
desenvolupament rural a què correspon una ajuda basada en el nombre d’animals o 
d’unitats de bestiar gros declarat.

f) «Mesures d’ajuda per superfície»: les mesures de desenvolupament rural o els 
tipus d’operacions a què correspon una ajuda basada en la mida de la superfície 
declarada.

g) «Bosc»: als efectes de les mesures de desenvolupament rural establertes en 
l’àmbit del sistema integrat, la zona de terra d’una extensió superior a 0,5 hectàrees, amb 
arbres de més de 5 metres d’altura i una coberta de copes de més d’un 10%, o arbres que 
puguin arribar a aquests valors in situ, sense incloure la terra que es destini 
predominantment a ús agrícola o urbà. No obstant això, es pot optar per aplicar una altra 
definició de «bosc», basada en el dret nacional o autonòmic, sempre que aquesta definició 
s’inclogui en el Programa de desenvolupament rural.

Article 90. Àmbit d’aplicació del sistema integrat de gestió i control.

El sistema integrat de gestió i control s’aplica als règims d’ajuda enumerats a l’annex I 
del Reglament (UE) núm. 1307/2013 del Parlament Europeu i del Consell, de 17 de 
desembre de 2013, i a l’ajuda concedida d’acord amb l’article 21.1.a) i 21.1.b), els 
articles 28 a 31, 33, 34 i 40 del Reglament (UE) núm. 1305/2013 del Parlament Europeu i 
del Consell, de 17 de desembre de 2013, i, quan escaigui, l’article 35.1.b) i 35.1.c) del 
Reglament (UE) núm. 1303/2013 del Parlament Europeu i del Consell, de 17 de desembre 
de 2013.

No obstant això, no s’aplica a les mesures que preveu l’article 28, apartat 9, del 
Reglament (UE) núm. 1305/2013 del Parlament Europeu i del Consell, de 17 de desembre 
de 2013, ni a les mesures que preveu l’article 21.1.a) i 21.1.b) del Reglament esmentat 
pel que fa als costos d’implantació.

CAPÍTOL I

Sol·licitud única

Article 91. Sol·licitud única.

1. Els agricultors que vulguin obtenir en l’any algun dels pagaments directes que 
esmenta l’article 1.1 han de presentar una sol·licitud única segons el que estableix 
l’annex VII.

2. En aquesta sol·licitud única també s’han d’incloure les sol·licituds de pagament 
que s’estableixin en funció dels programes de desenvolupament rural derivats del 
Reglament (UE) núm. 1305/2013 del Parlament Europeu i del Consell, de 17 de desembre 
de 2013, pel que fa a les mesures de desenvolupament rural en l’àmbit del sistema 
integrat: serveis silvoambientals i climàtics i conservació dels boscos, i, quan escaigui, la 
realització de les operacions d’acord amb l’estratègia de desenvolupament local 
participatiu, i la preparació i realització de les activitats de cooperació del grup d’acció 
local.

3. La sol·licitud única en el cas dels pagaments directes l’ha de presentar el titular 
de l’explotació tal com està definida en el capítol II del títol II. Per tant, ha de disposar de 
tota la documentació corresponent inherent al desenvolupament normal de l’activitat 



BOLETÍN OFICIAL DEL ESTADO
Suplement en llengua catalana al núm. 307  Dissabte 20 de desembre de 2014  Secc. I. Pàg. 45

esmentada pel que fa als diferents registres i llibres d’explotacions que estableix la 
normativa específica.

4. El titular de l’explotació és el responsable que la informació declarada a la seva 
sol·licitud sigui veraç en tots els seus aspectes i en concret pel que fa a l’admissibilitat per 
a l’ajuda, a la situació per al compliment dels requisits d’agricultor actiu i de la realització 
de l’activitat agrària que estableix el títol II. En cas contrari, s’apliquen les penalitzacions 
que estableixen el capítol II del títol VI i la normativa comunitària, en concret les que 
preveuen els articles 63 i següents del Reglament (UE) núm. 1306/2013 del Parlament 
Europeu i del Consell, de 17 de desembre de 2013.

5. El FEGA i, si s’escau, les comunitats autònomes han de publicar cada any a la 
seva pàgina web la base de dades del SIGPAC actualitzada.

Article 92. Contingut de la sol·licitud única.

1. La sol·licitud única s’ha de presentar pels mitjans electrònics establerts a aquest 
efecte per les autoritats competents, excepte en casos excepcionals que ha de determinar 
l’autoritat competent i en què aquesta autoritat és la responsable d’incorporar en format 
electrònic la sol·licitud presentada per l’agricultor.

2. Als efectes de la seva identificació i localització, s’han de delimitar gràficament i 
en format digital les parcel·les agrícoles de l’explotació (d’ara endavant «declaració 
gràfica»). Amb aquesta finalitat, s’han d’utilitzar les eines informàtiques basades en la 
tecnologia dels sistemes d’informació geogràfica que estableixi l’autoritat competent de la 
comunitat autònoma.

3. L’aplicació del paràgraf anterior s’ha de fer com a molt tard com s’indica a 
continuació:

a) A partir de la campanya 2016 és obligatori per a tots els sol·licitants que declarin 
més de 200 ha;

b) A partir de la campanya 2017 és obligatori per a tots els sol·licitants que declarin 
més de 30 ha;

c) A partir de la campanya 2018 és obligatori per a tots els sol·licitants.

En els casos excepcionals que determini l’autoritat competent, en què el beneficiari no 
sigui capaç de fer la declaració gràfica, la delimitació de les parcel·les agrícoles s’ha de 
fer en paper i l’administració l’ha de transformar en declaració gràfica.

Mentre no sigui obligatòria la declaració gràfica, la identificació de cada parcel·la 
agrícola declarada s’ha de fer mitjançant el codi d’identificació del recinte o recintes 
SIGPAC que la integrin i s’ha d’indicar la superfície en hectàrees amb dos decimals.

4. En la sol·licitud única s’han de declarar totes les parcel·les agrícoles que 
conformen tota la superfície agrària de l’explotació i que estiguin a disposició del seu 
titular, ja sigui en règim de propietat, usdefruit, arrendament, parceria o assignació de 
superfícies comunals per part d’una autoritat pública gestora d’aquestes, incloses aquelles 
per les quals no se sol·liciti cap règim d’ajuda. En el cas de les mesures d’ajuda per 
superfície dels programes de desenvolupament rural, també s’ha d’incloure la superfície 
no agrícola per la qual se sol·licita ajuda.

5. La mida mínima de les parcel·les agrícoles per les quals es poden percebre les 
ajudes que recull l’article 1 d’aquest Reial decret és de 100 metres quadrats de superfície 
admissible.

6. L’agricultor ha de fer una declaració expressa en la qual ha de donar la seva 
conformitat a la delimitació, l’ús i altra informació continguda en el SIGPAC per a cada un 
dels recintes declarats. En cas contrari, ha de fer les al·legacions corresponents segons 
especifica l’article següent.

7. A partir dels criteris i procediments que, si s’escau, estableixi l’autoritat competent, 
l’agricultor ha de declarar en la sol·licitud única la utilització de tots els recintes declarats 
o les tasques de manteniment dutes a terme en un estat adequat per a la pastura o per al 
cultiu sobre la base de la llista que estableix l’annex IV.
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8. L’agricultor ha d’incloure a la seva sol·licitud única una autorització per tal que 
l’autoritat competent sol·liciti a l’Administració Tributària la informació fiscal per poder 
determinar el compliment dels requisits que recull el capítol I del títol II. En cas que no 
presenti aquesta autorització, l’agricultor ha d’aportar la documentació justificativa dels 
seus ingressos fiscals.

9. A més del que preveu el present article, la sol·licitud ha de contenir, com a mínim, 
la informació que recull l’annex VII acompanyada, segons el règim d’ajudes que se 
sol·liciti, de la documentació addicional que indica l’apartat V de l’annex esmentat. No 
obstant això, en funció de la informació que estigui a disposició de l’autoritat competent, 
aquesta ha de decidir la informació i documentació que ha de presentar l’agricultor i el 
suport utilitzat per a això.

Article 93. Declaració de pastures en la sol·licitud única.

1. En cas que es declarin recintes de pastures, la superfície que es declari ha de ser 
la superfície bruta, és a dir sense aplicar el coeficient d’admissibilitat de pastures (CAP) 
definit a l’article 3.

2. Les hectàrees admissibles netes de pastures s’obtenen d’acord amb el que 
estableix l’article 14. L’agricultor ha de comprovar que el coeficient d’admissibilitat de 
pastures assignat a les seves parcel·les agrícoles és conforme a la realitat del terreny.

3. Quan es tracti de pastures utilitzades en comú, la comunitat autònoma pot establir 
que la declaració de superfícies es faci seguint el criteri general que recull l’article 93 o bé 
a partir d’unes referències identificatives de les parcel·les agrícoles diferents de les que 
estableix el SIGPAC, d’acord amb el que recull l’annex XIV. En cas que s’apliqui aquesta 
opció, i sense perjudici del que estableix l’apartat 1, l’agricultor ha de declarar la superfície 
neta que li ha assignat l’autoritat gestora de la pastura, és a dir la superfície admissible 
una vegada aplicat el coeficient d’admissibilitat en pastures que correspongui.

Article 94. Al·legacions al SIGPAC.

1. Als efectes de les sol·licituds d’ajudes que recull l’article 1 d’aquest Reial decret, 
l’agricultor que declara els recintes SIGPAC pels quals se sol·liciten les ajudes 
esmentades és el responsable últim que la informació, tant gràfica com alfanumèrica, 
registrada en el SIGPAC sigui verídica i coincident amb la realitat. En particular, el 
sol·licitant ha de comprovar que la delimitació gràfica i l’ús del recinte SIGPAC es 
corresponen amb la realitat del terreny i que el recinte no conté elements no elegibles, 
com ara camins, edificacions o altres elements improductius de caràcter permanent. 
Finalment, en el cas de recintes de pastura, s’ha de cerciorar que el coeficient 
d’admissibilitat de pastures assignat al recinte reflecteix adequadament el percentatge de 
superfície admissible.

2. En cas que la informació recollida en el SIGPAC no coincideixi amb la realitat de 
la seva explotació, el sol·licitant ha de presentar, seguint el procediment que estableix 
l’article 7 del Reial decret 1077/2014, de 19 de desembre, pel qual es regula el sistema 
d’informació geogràfica de parcel·les agrícoles, davant l’autoritat competent on estigui 
ubicat el recinte corresponent, per a cada un dels recintes afectats, les al·legacions o 
sol·licituds de modificació que corresponguin sobre l’ús, la delimitació o altra informació 
del contingut del sistema d’informació geogràfica de parcel·les agrícoles.

3. Sense perjudici d’això, quan la sol·licitud de modificació es refereixi a la informació 
gràfica o alfanumèrica inherent a la parcel·la cadastral que conté el recinte en qüestió, 
aquesta sol·licitud s’ha de presentar davant l’autoritat competent per a la gestió del 
cadastre immobiliari de la província on s’ubiqui la parcel·la.
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Article 95. Lloc i termini de presentació de la sol·licitud única.

1. La sol·licitud s’ha d’adreçar a l’autoritat competent corresponent de la comunitat 
autònoma on radiqui l’explotació o la major part de la superfície agrària de l’explotació i, 
en cas de no disposi de superfície agrària, on hi hagi el nombre més alt d’animals.

2. El termini de presentació de la sol·licitud única per a l’any 2015 s’inicia l’1 de 
març i finalitza el dia 15 de maig de l’any esmentat, tots dos inclusivament. A partir de 
l’any 2016 el termini s’inicia l’1 de febrer i finalitza el 30 d’abril de cada any. Les sol·licituds 
es poden presentar en qualsevol dels llocs que preveu l’article 38.4 de la Llei 30/1992, 
de 26 de novembre, de règim jurídic de les administracions públiques i del procediment 
administratiu comú.

3. No obstant el que disposa el paràgraf anterior, s’han d’admetre les sol·licituds 
d’ajuda durant els 25 dies naturals següents a la data de finalització del termini establert, 
cas en què, i a excepció dels casos de força major i circumstàncies excepcionals, els 
imports s’han de reduir un 1 per cent per cada dia hàbil en què se sobrepassi la data 
esmentada. La reducció que esmenta aquest paràgraf també és aplicable respecte a la 
presentació de contractes o declaracions i altres documents o justificants que siguin 
elements constitutius de l’admissibilitat de l’ajuda de què es tracti, segons el que preveu 
la normativa comunitària. L’any en què s’assignin drets de pagament bàsic, inclòs quan 
sigui procedent un increment del valor d’aquests drets, aquesta reducció és d’un 3 per 
cent per cada dia hàbil en què se sobrepassi aquesta data per a aquest règim d’ajudes. Si 
el retard és superior a 25 dies naturals, la sol·licitud es considera inadmissible.

Article 96. Modificació de les sol·licituds.

Una vegada finalitzat el termini per a la presentació de la sol·licitud única, els 
agricultors poden afegir, fins al dia 31 de maig, parcel·les individuals o drets de pagament 
individuals sempre que es compleixin els requisits que fixa el règim d’ajuda de què es 
tracti. A més, es pot modificar la utilització o el règim d’ajuda sol·licitat de les parcel·les 
agrícoles ja declarades en la sol·licitud única sempre que aquest ja s’hagi sol·licitat amb 
altres parcel·les agrícoles en la sol·licitud única. Quan aquestes modificacions 
repercuteixin en algun justificant o contracte que s’ha de presentar, també està permès 
modificar-lo.

Article 97. Compatibilitat dels règims de pagaments directes.

1. Les parcel·les agrícoles declarades per justificar els drets d’ajuda del règim de 
pagament bàsic es poden utilitzar per a les activitats agràries expressades a l’article 14.1 
Per tant, el pagament del règim esmentat és compatible amb els pagaments acoblats 
derivats dels règims corresponents a les utilitzacions permeses.

2. En un any determinat, no es pot presentar respecte a una parcel·la agrícola més 
d’una sol·licitud de pagament acoblat.

Article 98. Publicació i cessió de dades.

1. L’autoritat competent ha d’informar els beneficiaris, en la resolució del pagament, 
que les seves dades es publiquen d’acord amb l’article 111 del Reglament (UE) 
núm. 1306/2013 del Parlament Europeu i del Consell, de 17 de desembre de 2013. Així 
mateix els ha d’informar, mitjançant la inclusió d’un apartat en la sol·licitud única, que les 
seves dades poden ser tractades per organismes d’auditoria i investigació de la Unió 
Europea i d’Espanya, per salvaguardar els interessos financers de la Unió.

2. L’autoritat competent ha d’informar els beneficiaris dels seus drets d’acord amb 
les normes en matèria de protecció de dades i dels procediments aplicables per a l’exercici 
d’aquests drets. No obstant això, les dades que no siguin de caràcter personal que 
s’obtinguin a partir de la sol·licitud única d’ajudes es poden cedir per als fins que es 
considerin necessaris en l’àmbit de l’administració pública.
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3. Les dades relatives a la declaració de cada recinte pel que fa al règim de tinença i 
al cultiu declarat en aquest recinte s’han de facilitar a la Direcció General de Cadastre del 
Ministeri d’Hisenda i Administracions Públiques segons determini la legislació de cadastre 
immobiliari.

CAPÍTOL II

Gestió i pagament de les ajudes en el marc del sistema integrat de gestió i control

Article 99. Disposicions generals de control.

1. El FEGA, en col·laboració amb les comunitats autònomes, ha d’elaborar plans 
nacionals de control per a cada campanya. Els plans nacionals de control han de recollir 
qualsevol aspecte que es consideri necessari per a la realització dels controls, tant 
administratius com sobre el terreny, de les sol·licituds úniques o de les sol·licituds d’ajuda 
presentades.

2. Aquests plans s’han d’elaborar de conformitat amb els criteris que especifica el 
Reglament delegat (UE) núm. 640/2014, de la Comissió, d’11 de març de 2014, pel qual 
es completa el Reglament (UE) núm. 1306/2013 del Parlament Europeu i el Consell, pel 
que fa al sistema integrat de gestió i control i a les condicions sobre la denegació o 
retirada dels pagaments i sobre les sancions administratives aplicables als pagaments 
directes, a l’ajuda al desenvolupament rural i a la condicionalitat.

3. Les comunitats autònomes han d’elaborar plans regionals de control ajustats als 
plans nacionals. Els plans regionals han de ser comunicats al FEGA.

4. Correspon a les autoritats competents la responsabilitat dels controls de les 
ajudes. En els casos en què el control d’una sol·licitud única el portin a terme dues o més 
comunitats autònomes, s’han d’establir, entre les administracions implicades, els 
mecanismes de col·laboració per gestionar-la millor.

5. El FEGA ha de coordinar el funcionament correcte dels sistemes de control i a 
aquest efecte ha de prestar l’assistència tècnica necessària i, en l’àmbit de les seves 
competències, ha d’establir, si s’escau, convenis de col·laboració amb les comunitats 
autònomes per gestionar les bases de dades necessàries a aquest efecte i, quan escaigui, 
assegurar la realització correcta dels controls per teledetecció que estableix l’article 40 
del Reglament d’execució (UE) núm. 809/2014 de la Comissió, de 17 de juliol de 2014, 
pel qual s’estableixen disposicions d’aplicació del Reglament (UE) núm. 1306/2013 del 
Parlament Europeu i el Consell, pel que fa al sistema integrat de gestió i control, les 
mesures de desenvolupament rural i la condicionalitat.

Article 100. Aplicació de la condicionalitat.

Tot beneficiari que presenti la sol·licitud única ha de complir el que estableix el Reial 
decret 1078/2014, de 19 de desembre, pel qual s’estableixen les normes de la 
condicionalitat que han de complir els beneficiaris que rebin pagaments directes, 
determinades primes anuals de desenvolupament rural, o pagaments en virtut de 
determinats programes de suport al sector vitivinícola, que han de complir els beneficiaris 
que rebin pagaments directes o determinades primes anuals de desenvolupament rural, o 
pagaments en virtut dels programes de suport a la reestructuració i reconversió o de 
suport a la collita en verd, de la vinya.

Article 101. Creació de condicions artificials.

1. En aplicació de l’article 60 del Reglament (UE) núm. 1306/2013 del Parlament 
Europeu i del Consell, de 17 de desembre de 2013, no es concedeixen pagaments 
directes ni altres ajudes a les persones físiques o jurídiques de les quals es demostri que 
han creat artificialment les condicions exigides per obtenir aquestes ajudes. En funció de 
l’incompliment comès s’han de determinar els imports que el beneficiari no pot percebre.
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2. No es concedeix cap avantatge consistent a evitar la reducció dels pagaments a 
que fa referència l’article 7 a aquells agricultors dels quals es demostri que, a partir del 18 
d’octubre de 2011, han creat condicions artificials per tal d’evitar els efectes d’aquesta 
reducció.

3. No es concedeix cap avantatge dels que preveu el règim de petits agricultors als 
agricultors respecte dels quals es demostri que, a partir del 18 d’octubre de 2011, han 
creat artificialment les condicions exigides per acollir-s’hi.

4. Es considera que s’estan creant les condicions artificials per cobrar el pagament 
als joves agricultors quan es demostri la incorporació artificial de joves agricultors com a 
socis o membres d’empreses agràries amb personalitat jurídica, amb l’únic objectiu de 
qualificar aquelles empreses per rebre el pagament esmentat.

5. En cas que en un control d’una parcel·la sol·licitada per dos o més agricultors es 
detecti que un agricultor l’ha declarat intencionadament en la sol·licitud única sense que 
estigui a la seva disposició en règim de propietat, usdefruit, arrendament o assignació per 
part d’una autoritat pública gestora d’un bé comunal, es considera que està creant les 
condicions artificials per obtenir l’ajuda.

Article 102. Penalitzacions.

1. S’entén per penalització la conseqüència derivada de l’incompliment de les 
condicions, dels compromisos i de les obligacions reglamentàriament establertes 
relatives a la concessió de les ajudes, tal com estableix l’article 63 del Reglament (UE) 
núm. 1306/2013 del Parlament Europeu i del Consell, de 17 de desembre de 2013.

2. Els pagaments directes i les mesures de desenvolupament rural en l’àmbit del 
sistema integrat estan subjectes a les penalitzacions que preveu el capítol IV del títol II, 
sistema integrat de gestió i control, del Reglament delegat (UE) núm. 640/2014 de la 
Comissió, d’11 de març de 2014. Aquestes penalitzacions inclouen les que es derivin 
d’una declaració falsa en la sol·licitud única en relació amb l’activitat agrària que s’ha de 
dur a terme en la superfície de l’explotació.

3. Als efectes del càlcul de les penalitzacions que preveu l’article 16 del Reglament 
delegat esmentat, per declaració incompleta de les superfícies de totes les parcel·les 
agrícoles de l’explotació en la sol·licitud única, s’ha de trobar la diferència entre, per una 
part, la superfície global declarada en la sol·licitud única i, per l’altra, aquesta superfície 
global declarada més la superfície global de les parcel·les agrícoles no declarades.

Si aquesta diferència suposa un percentatge superior al 3 per cent sobre la superfície 
global declarada, l’import global dels pagaments directes per superfície i ajuda de les 
mesures a l’agricultor o el que correspongui s’ha de reduir segons els criteris següents:

a) Si el percentatge és superior al 3 per cent però inferior o igual al 25 per cent, 
s’aplica una reducció de l’1 per cent del total dels pagaments directes i ajuda de les 
mesures o en un dels dos.

b) Si el percentatge és superior al 25 per cent però inferior o igual al 50 per cent, 
s’aplica una reducció del 2 per cent del total dels pagaments directes i ajuda de les 
mesures o en un dels dos.

c) Si el percentatge és superior al 50 per cent, s’aplica una reducció del 3 per cent 
del total dels pagaments directes i ajuda de les mesures o en un dels dos.

4. A la penalització calculada d’acord amb l’apartat 2 se li ha de restar l’import de 
tota penalització establerta per no declarar tota la superfície com a terra de cultiu per ser 
eximit de les obligacions del pagament que estableix el capítol II del títol III o per no 
declarar totes les seves pastures permanents.

Article 103. Superfícies i animals amb dret a pagament.

1. Als efectes de l’establiment de les superfícies i animals amb dret a pagament 
s’han de tenir en compte, segons escaigui, les disposicions específiques aplicables a 
cada un dels règims inclosos en la sol·licitud única, així com els límits màxims 
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pressupostaris establerts de conformitat amb l’article 4 i al Reglament delegat (UE) 
núm. 640/2014 de la Comissió, d’11 de març de 2014.

2. Els pagaments corresponents estan sotmesos, si s’escau, a les reduccions com a 
conseqüència dels límits màxims nacionals i límits màxims nets i de la disciplina financera 
recollits en els articles 4 i 5, respectivament.

Article 104. Resolucions i pagament.

1. La concessió i el pagament o la denegació de les ajudes a què es refereix aquest 
Reial decret correspon a l’autoritat competent, excepte en el cas d’explotacions situades 
entre dues o més comunitats autònomes en què cada comunitat autònoma ha d’abonar o 
denegar les ajudes de les mesures de desenvolupament rural en l’àmbit del sistema 
integrat, incloses en el seu Programa de desenvolupament rural.

2. Les ajudes regulades en aquest Reial decret es financen amb càrrec al Fons 
Europeu Agrícola de Garantia (FEAGA) i al Fons Europeu Agrícola de Desenvolupament 
Rural (FEADER). En aquests casos, a les resolucions de l’ajuda s’hi ha de fer constar la 
part de l’ajuda finançada amb càrrec als pressupostos del FEAGA i del FEADER i la part 
finançada amb càrrec als pressupostos nacionals.

Article 105. Períodes de pagament i avançaments.

1. Amb caràcter general, els pagaments corresponents als pagaments directes que 
assenyala l’article 1.1 s’han d’efectuar entre l’1 de desembre i el 30 de juny de l’any 
natural següent. Els pagaments es poden efectuar fins en dos terminis.

2. Entre el 16 d’octubre i l’1 de desembre l’autoritat competent pot pagar 
avançaments de fins a un 50% en el cas dels pagaments directes i de fins a un 75% en el 
cas de les ajudes concedides en el marc de les mesures de desenvolupament rural en 
l’àmbit del sistema integrat de gestió i control.

3. Pel que fa a les mesures de desenvolupament rural en l’àmbit del sistema 
integrat, el present article s’aplica respecte a sol·licituds de pagament presentades a 
partir de 2018, a excepció dels avançaments de pagaments de fins a un 75% que disposa 
l’apartat 2.

Article 106. Devolució dels pagaments indegudament percebuts.

1. En el cas de pagaments indeguts, els perceptors han de reemborsar els seus 
imports, més els interessos corresponents al temps transcorregut entre la notificació de 
l’obligació de reemborsament al perceptor i el reemborsament o la deducció efectives, 
d’acord amb el que disposa l’article 7 del Reglament d’execució (UE) núm. 809/2014 de la 
Comissió, de 17 de juliol de 2014. El tipus d’interès a aplicar és el de la demora establerta 
a la Llei de pressupostos generals de l’Estat corresponent de cada any.

2. En cas que els imports a reemborsar siguin iguals o inferiors a 100 euros, 
interessos no inclosos, per agricultor i per campanya, pot no exigir-se el reemborsament.

3. L’obligació de reemborsament no s’aplica si el pagament indegut és conseqüència 
d’un error de la mateixa autoritat competent o d’un altre òrgan administratiu i no ha 
pogut ser raonablement detectat pel perceptor, excepte en els casos que s’indiquen a 
l’article 7.3 del Reglament d’execució (UE) núm. 809/2014 de la Comissió, de 17 de juliol 
de 2014.

4. En cas que es detecti una irregularitat en una campanya, s’ha d’estudiar si afecta 
les quatre campanyes anteriors, tal com estableix el Reglament (CE, EURATOM) 2988/95 
del Consell, de 18 de desembre de 1995, relatiu a la protecció d’interessos financers de 
les comunitats europees. En cas que sigui necessari recuperar els pagaments indeguts, 
ha de ser reintegrat pels agricultors afectats, si així es considera.
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Article 107. Comunicacions de les comunitats autònomes.

Les comunitats autònomes han de remetre al Ministeri d’Agricultura, Alimentació i 
Medi Ambient la informació següent:

1. Informació sobre la sol·licitud única:

a) Abans de 15 de juny de l’any de presentació de la sol·licitud, la informació sobre 
sol·licituds úniques amb superfícies declarades ubicades en una comunitat autònoma 
diferent d’aquella en què són tramitades.

b) Abans de 15 de juliol de l’any de presentació de la sol·licitud, la relació de recintes 
declarats en la sol·licitud única per cada beneficiari.

c) Abans del 15 de juliol de l’any de presentació de la sol·licitud, les dades de 
sol·licitants, indicant per a cada un els règims de pagaments directes sol·licitats i les 
superfícies declarades per a cada règim o altres utilitzacions.

d) Abans del 15 de novembre de l’any de presentació de la sol·licitud, les dades de 
sol·licitants, indicant per a cada un els règims de pagaments directes sol·licitats i les 
superfícies determinades per a cada règim o altres utilitzacions. Així mateix, s’inclou 
informació sobre els agricultors eximits de les pràctiques del capítol II per complir els 
requisits del Reglament (UE) núm. 834/2007, sobre producció i etiquetatge dels productes 
ecològics i pel qual es deroga el Reglament (CEE) núm. 2092/91. Aquesta informació s’ha 
de desglossar de manera que permeti disposar de les dades, respecte al pagament per a 
pràctiques agrícoles beneficioses per al clima i el medi ambient, necessàries per poder 
remetre a la Comissió totes les dades que exigeix l’article 65.1.c) del Reglament delegat 
(UE) núm. 639/2014 de la Comissió, d’11 de març de 2014.

2. Informació sobre pastures permanents:

Com a molt tard el 15 de novembre de l’any de presentació de la sol·licitud, les dades 
corresponents a les pastures permanents determinades i a la superfície agrària total, 
que permetin calcular el manteniment de les pastures permanents segons estableix 
l’article 22.

3. Informació sobre el pagament per a joves agricultors:

Com a molt tard el 15 d’octubre de l’any de presentació de la sol·licitud, les dades 
corresponents per als sol·licitants del pagament complementari per als joves agricultors, 
inclòs el càlcul dels imports a pagar per aquest concepte, excepte l’any 2015, en què 
únicament s’han de remetre les dades de les superfícies determinades per als sol·licitants 
d’aquesta ajuda.

4. Informació sobre les ajudes als agricultors:

a) Respecte a l’ajuda associada al cultiu de l’arròs que estableix la secció 2a del 
capítol I del títol IV:

1r Abans del 15 d’octubre de l’any de presentació de la sol·licitud, per tal de poder 
calcular els imports de l’ajuda per hectàrea, la superfície total determinada.

2n Abans del 31 d’agost de l’any següent al de presentació de la sol·licitud, el 
nombre definitiu de sol·licituds i l’import de les ajudes que s’hagin concedit, així com la 
superfície total pagada.

3r Abans del 31 d’octubre, la informació relativa a la declaració d’existències rebuda 
en virtut de l’article 32.

4t Abans del 30 de novembre, la informació relativa a la declaració de collita rebuda 
en virtut de l’article 32.

b) Respecte a l’ajuda associada als cultius proteics que estableix la secció 3a del 
capítol I del títol IV:

1r Abans del 15 d’octubre de l’any de presentació de la sol·licitud, per tal de poder 
calcular l’import de l’ajuda per hectàrea i establir la superfície màxima de llavors 
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oleaginoses amb dret a ajuda, la superfície total determinada desglossada per espècies i 
grups de cultius, diferenciant les primeres 50 hectàrees de totes les sol·licituds en el cas 
de les oleaginoses.

2n Abans del 31 d’agost de l’any següent al de presentació de la sol·licitud, el 
nombre definitiu de sol·licituds i superfícies pagades, desglossades per espècies i grups 
de cultius, i l’import concedit.

c) Respecte a l’ajuda associada als fruits de clofolla i les garrofes a què es refereix 
la secció 4a del capítol I del títol IV:

1r Abans del 15 d’octubre de l’any de presentació de la sol·licitud, per tal de poder 
calcular els imports de l’ajuda per hectàrea, la superfície total determinada desglossada 
per espècies.

2n Abans del 31 d’agost de l’any següent al de presentació de la sol·licitud, el 
nombre definitiu de sol·licituds i l’import de les ajudes que s’hagin concedit, així com la 
superfície total pagada, desglossat per espècies

d) Respecte a l’ajuda associada als llegums de qualitat a què es refereix la 
secció 5a del capítol I del títol IV:

1r Abans del 15 d’octubre de l’any de presentació de la sol·licitud, la superfície 
determinada per al pagament de l’ajuda.

2n Abans del 31 d’agost de l’any següent al de presentació de la sol·licitud, el 
nombre definitiu de sol·licituds i superfícies pagades i l’import concedit.

e) Respecte a l’ajuda associada a la remolatxa sucrera a què es refereix la 
secció 6a del capítol I del títol IV:

1r Abans del 15 d’octubre de l’any de presentació de la sol·licitud, per calcular 
l’import de l’ajuda corresponent a cada zona homogènia de producció, han de remetre la 
superfície elegible que compleix els requisits establerts a l’article 46, diferenciada en 
funció de les zones homogènies de producció establertes a l’article 45.

2n Abans del 31 d’agost de l’any següent a aquell en què es concedeixi l’ajuda, el 
nombre total de sol·licituds acceptades, l’import pagat i la superfície total per la qual s’hagi 
abonat efectivament l’ajuda.

f) Respecte a l’ajuda associada al tomàquet per a indústria a què es refereix la 
secció 7a del capítol I del títol IV:

1r Abans de l’1 de desembre de l’any de presentació de la sol·licitud, per tal de 
poder calcular els imports de l’ajuda per hectàrea, la superfície total determinada.

2n Abans del 31 d’agost de l’any següent al de presentació de la sol·licitud, el 
nombre definitiu de sol·licituds i l’import de les ajudes que s’hagin concedit, així com la 
superfície total pagada.

g) Respecte al pagament específic al cultiu del cotó a què es refereix la secció 8a 
del capítol I del títol IV:

1r Abans del 15 de desembre de l’any anterior a la presentació de la sol·licitud, la 
seva proposta sobre les varietats autoritzades, els criteris de superfície admissible, la 
densitat mínima de plantació i les pràctiques agronòmiques exigides.

2n Abans del 31 de gener de l’any de la presentació de la sol·licitud, els criteris 
adoptats a què es refereix l’article 54.

3r Abans del 15 d’abril de l’any de presentació de la sol·licitud, els noms de les 
organitzacions interprofessionals autoritzades, així com la superfície que agrupen, els 
seus potencials de producció, el nom dels productors i desmotadors que la componen i la 
seva capacitat de desmotatge.
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4t Abans de l’1 de març de l’any següent al de la presentació de la sol·licitud, la 
superfície total determinada per tal de poder calcular l’import unitari de l’ajuda.

5. Informació sobre les ajudes als ramaders:

a) Per a totes les ajudes associades als ramaders:

Abans del 31 d’agost de l’any següent al de presentació de la sol·licitud, el nombre 
total de sol·licituds acceptades al pagament, l’import pagat i el nombre d’animals 
determinats i pagats.

b) Respecte a l’ajuda associada per a les explotacions que mantinguin vaques 
alletants a què es refereix la secció 2a del capítol II del títol IV:

Abans del 15 de novembre de l’any de presentació de la sol·licitud, les sol·licituds 
acceptades per al pagament i nombre d’animals amb dret a pagament.

c) Respecte a l’ajuda associada per a les explotacions de boví d’engreix a què es 
refereix la secció 3a del capítol II del títol IV:

Abans del 15 de novembre de l’any de presentació de la sol·licitud, nombre total de 
sol·licituds acceptades per al pagament i nombre d’animals amb dret a pagament:

1r Engreixats a l’explotació de naixement.
2n Engreixats procedents d’altres explotacions.

d) Respecte a l’ajuda associada per a les explotacions de boví de llet a què es 
refereix la secció 4a del capítol II del títol IV:

Abans del 15 de novembre de l’any de presentació de la sol·licitud, les sol·licituds 
acceptades per al pagament i nombre d’animals amb dret a pagament a cadascuna de les 
línies d’ajuda que estableix l’article 66.3.

e) Respecte a l’ajuda associada per a les explotacions d’oví a què es refereix la 
secció 5a del capítol II del títol IV:

Abans del 15 de març de l’any següent al de presentació de la sol·licitud, les 
sol·licituds acceptades per al pagament i nombre d’animals amb dret a pagament.

f) Respecte a l’ajuda associada per a les explotacions de cabrum a què es refereix 
la secció 6a del capítol II del títol IV:

Abans del 15 de març de l’any següent al de presentació de la sol·licitud, les 
sol·licituds acceptades per al pagament i nombre d’animals amb dret a pagament:

1r A les zones de muntanya;
2n A la resta del territori nacional.

g) Respecte a l’ajuda associada per a les explotacions de boví de llet que van 
mantenir drets especials el 2014 a què es refereix la secció 7a del capítol II del títol IV:

Abans del 15 de novembre de l’any de presentació de la sol·licitud, les sol·licituds 
acceptades per al pagament i nombre d’animals amb dret a pagament.

h) Respecte a l’ajuda associada per a les explotacions de boví d’engreix que van 
mantenir drets especials el 2014 a què es refereix la secció 8a del capítol II del títol IV:

Abans del 15 de novembre de l’any de presentació de la sol·licitud, nombre total de 
sol·licituds acceptades per al pagament i nombre d’animals amb dret a pagament.
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i) Respecte a l’ajuda associada per a les explotacions d’oví i cabrum que van 
mantenir drets especials el 2014 a què es refereix la secció 9a del capítol II del títol IV:

Abans del 15 de març de l’any següent al de presentació de la sol·licitud, les 
sol·licituds acceptades per al pagament i nombre d’animals amb dret a pagament.

6. Informació sobre el règim simplificat per a petits agricultors:

Com a molt tard el 30 d’octubre de l’any 2015, les dades corresponents als sol·licitants 
que hagin estat inclosos en el règim simplificat de petits agricultors per part de l’autoritat 
competent i no hagin notificat la seva decisió expressa de no participar-hi abans del 15 
d’octubre de 2015, per a les sol·licituds corresponents a la campanya de l’any actual.

Per a campanyes successives, abans del 30 de juny de l’any de presentació de la 
sol·licitud, les dades corresponents als sol·licitants que hagin presentat una confirmació 
del seu acord de seguir pertanyent al règim esmentat per cobrar l’anualitat corresponent 
durant el període de sol·licitud única i que no hagin presentat una renúncia expressa a 
seguir inclosos en aquest règim durant el mateix període.

7. Informació sobre estadístiques de control:

a) Abans del 30 de juny de cada any, per a tots els règims d’ajudes directes i 
mesures de desenvolupament rural incloses en l’àmbit d’aplicació del sistema integrat, les 
dades de control i estadístiques de control corresponents a l’any anterior i, en particular, 
el següent: les dades relatives als beneficiaris individuals en termes de sol·licituds d’ajuda 
i sol·licituds de pagament, les superfícies i els animals sol·licitats, els resultats de controls 
administratius i sobre el terreny, tal com estableix l’article 9 del Reglament d’execució 
(UE) núm. 809/2014 de la Comissió, de 17 de juliol de 2014.

b) Abans del 30 de juny de cada any, un informe sobre les mesures adoptades per a 
la gestió i el control de l’ajuda associada voluntària relativa a l’any civil anterior.

Disposició addicional primera. Ajuda nacional als fruits de clofolla.

1. En ús de la previsió que recull l’article 218 del Reglament (UE) núm. 1308/2013 
del Parlament Europeu i del Consell, de 17 de desembre de 2013, pel qual es crea 
l’organització comuna de mercats dels productes agraris i pel qual es deroguen els 
reglaments (CEE) núm. 922/72, (CEE) núm. 234/79, (CE) núm. 1037/2001 i (CE) 
núm. 1234/2007, es mantenen els pagaments nacionals en el sector dels fruits de clofolla 
amb la finalitat d’esmorteir els efectes de la dissociació de l’antic règim d’ajudes de la 
Unió Europea per a aquest tipus de fruits.

2. En virtut d’això, els agricultors amb plantacions d’ametller, avellaner, noguera, 
pistatxer i garrofer, que compleixin les condicions que recull aquesta disposició, es poden 
beneficiar d’un pagament nacional per superfície per a l’any 2015.

3. Per tenir dret al pagament nacional, les superfícies han de complir els requisits 
següents:

a) Tenir una densitat mínima per hectàrea de 80 arbres per a ametller, 150 per a 
avellaner i pistatxer, 60 per a noguera i 30 per a garrofer.

b) Estar incloses entre els recursos productius d’una organització o agrupació de 
productors reconeguda per a alguna de les categories que incloguin els fruits de clofolla 
d’acord amb l’article 152 del Reglament (UE) núm. 1308/2013 del Parlament Europeu i 
del Consell, de 17 de desembre de 2013.

c) Tenir una superfície mínima per parcel·la de 0,1 hectàrees.

4. El Ministeri d’Agricultura, Alimentació i Medi Ambient ha de concedir una ajuda 
per superfície la quantia màxima de la qual és de 60,375 euros/hectàrea i any. Aquesta 
ajuda es pot concedir per a una superfície màxima a Espanya de 568.200 hectàrees.

Les comunitats autònomes en el territori de les quals hi hagi plantacions de fruits de 
clofolla poden concedir, amb càrrec als seus fons, una quantia addicional per superfície el 
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màxim de la qual és de 60,375 euros/hectàrea i any. Aquesta ajuda l’ha d’abonar a 
l’agricultor la comunitat autònoma on estiguin ubicades les parcel·les de fruits de clofolla.

Així doncs, l’ajuda nacional pot pujar com a màxim a 120,75 euros/hectàrea i any.
L’ajuda finançada pel Ministeri d’Agricultura, Alimentació i Medi Ambient s’ha de 

transferir a les comunitats autònomes corresponents, d’acord amb la disponibilitat 
pressupostària existent, de conformitat amb el que estableix l’article 86 de la Llei 47/2003, 
de 26 de novembre, general pressupostària.

A aquests efectes, el Ministeri d’Agricultura, Alimentació i Medi Ambient ha de 
transferir a les comunitats autònomes els imports necessaris per respondre al pagament 
de la seva ajuda corresponent, basant-se en les superfícies per a les quals s’hagi sol·licitat 
ajuda, en l’import previst i en els possibles romanents que hi hagi de transferències 
anteriors.

5. Les comunitats autònomes han de remetre al Ministeri d’Agricultura, Alimentació i 
Medi Ambient la informació següent:

a) Abans del 15 d’agost de l’any de presentació de la sol·licitud, la superfície total 
per la qual s’ha sol·licitat l’ajuda, desglossada per espècies i per comunitats autònomes 
d’ubicació de la superfície esmentada, així com els romanents existents de transferències 
anteriors corresponents a l’ajuda del Ministeri d’Agricultura, Alimentació i Medi Ambient.

b) Abans del 30 d’octubre de l’any de presentació de la sol·licitud, la superfície total 
determinada, desglossada per espècies.

c) Abans del 31 d’agost de l’any següent al de presentació de la sol·licitud, la 
superfície total per la qual s’ha pagat l’ajuda, desglossada per espècies.

6. Els agricultors que es vulguin acollir a aquestes ajudes han d’emplenar la 
informació que es consigna a aquest efecte a la sol·licitud única i han de presentar la 
documentació addicional següent:

1r Un certificat de l’organització o agrupació de productors acreditatiu que el soci 
que sol·licita l’ajuda està integrat en la seva organització, als efectes de justificar el 
requisit que estableix l’apartat 3.b) d’aquesta disposició addicional.

2n El compromís de l’agricultor de fer el lliurament de la seva collita a l’organització 
o agrupació de productors esmentada.

7. En tot el que no preveu aquesta disposició addicional, aquestes ajudes es 
regeixen pel que estableix aquest Reial decret que sigui aplicable, a excepció del capítol I 
del títol II.

Disposició addicional segona. No-increment de despeses de personal.

Les mesures que inclou aquest Reial decret no poden suposar un increment de 
dotacions ni de retribucions ni d’altres despeses de personal.

Disposició transitòria primera. Aplicació de l’article 9 el 2015.

No obstant el que preveu l’article 9, si l’any referit és el 2014, la quantitat de pagaments 
directes a considerar a aquests efectes és el total de pagaments directes que li 
correspongui al sol·licitant el 2014 d’acord amb el Reglament (CE) núm. 73/2009 del 
Consell, de 19 de gener de 2009, abans de les reduccions i exclusions previstes als 
articles 21 i 23 d’aquest Reglament.

Si l’agricultor no ha presentat sol·licitud de pagaments directes l’any 2014, l’import 
anual de pagaments directes se li ha de calcular multiplicant el nombre d’hectàrees 
elegibles declarades d’acord amb l’article 72.1, del Reglament (UE) núm. 1306/2013 del 
Parlament Europeu i del Consell, de 17 de desembre de 2013, l’any de sol·licitud pel valor 
mitjà nacional dels pagaments directes per hectàrea per a l’any 2014.

El valor mitjà nacional per hectàrea que esmenta el paràgraf anterior és el resultat de 
dividir el sostre nacional de l’annex VIII del Reglament (CE) núm. 73/2009 del Consell, 
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de 19 de gener de 2009, entre el total d’hectàrees elegibles declarades a Espanya 
d’acord amb l’article 19.1.a) del Reglament (CE) núm. 73/2009 del Consell, de 19 de 
gener de 2009, tots dos, numerador i denominador, per a 2014.

Disposició transitòria segona. Aplicació de l’article 10 el 2015.

Si l’any que esmenta l’article 10.2.a) és el 2014 o anterior, l’import anual de pagaments 
directes a què fa referència és l’import anual de pagaments directes al qual va tenir dret 
el sol·licitant d’acord amb el Reglament (CE) núm. 73/2009 del Consell, de 19 de gener 
de 2009, abans de les reduccions i exclusions previstes als article 21 i 23 del Reglament 
esmentat.

Si l’agricultor no ha presentat en l’any esmentat la sol·licitud de pagaments directes, 
l’import anual referit s’ha de calcular multiplicant el nombre d’hectàrees elegibles 
declarades d’acord amb l’article 72.1, del Reglament (UE) núm. 1306/2013 del Parlament 
Europeu i del Consell, de 17 de desembre, l’any de sol·licitud, pel valor mitjà nacional dels 
pagaments directes per hectàrea de l’any esmentat a l’article 10.2.a).

El valor mitjà nacional per hectàrea a què fa referència el paràgraf anterior és el 
resultat de dividir el sostre nacional de l’annex VIII del Reglament (CE) núm. 73/2009 del 
Consell, de 19 de gener de 2009, entre el total d’hectàrees elegibles declarades a 
Espanya d’acord amb l’article 19 del Reglament (CE) núm. 73/2009 del Consell, de 19 de 
gener de 2009, tots dos, numerador i denominador, per a l’any en que s’està fent aquesta 
estimació.

Disposició derogatòria única. Derogació normativa.

Queda derogat el Reial decret 202/2012, de 23 de gener, sobre l’aplicació a partir 
del 2012 dels pagaments directes a l’agricultura i a la ramaderia.

Disposició final primera. Títol competencial.

Aquest Reial decret té caràcter bàsic i es dicta a l’empara del que disposa 
l’article 149.1.13a de la Constitució espanyola, que atribueix a l’Estat la competència 
exclusiva en matèria de bases i coordinació de la planificació general de l’activitat 
econòmica.

Disposició final segona. Facultat de desplegament i modificació.

Es faculta el ministre d’Agricultura, Alimentació i Medi Ambient per adaptar els 
annexos, les dates i els terminis d’aquest Reial decret a les exigències derivades de la 
normativa de la Unió Europea.

Disposició final tercera. Entrada en vigor.

Aquest Reial decret entra en vigor el dia 1 de gener de 2015.

Madrid, 19 de desembre de 2014.

FELIPE R.

La ministra d’Agricultura, Alimentació i Medi Ambient,
ISABEL GARCÍA TEJERINA
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ANNEX I

Arbres forestals de cicle curt

Arbres forestals de cultiu curt
Densitat mínima de plantació

–
Plantes/hectàrea

Cicle màxim de collita

Eucalyptus (eucaliptus) . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5.000 18 anys
Paulownia. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.500 5 anys
Populus sp. (pollancre). . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.100 15 anys
Salix sp. (salzes i vimeteres) . . . . . . . . . . . . . . 5.000 14 anys
Robinia pseudoacacia L. . . . . . . . . . . . . . . . . . 5.000 14 anys

ANNEX II

Límits màxims pressupostaris

LÍNIA D’AJUDA
LÍMIT PRESSUPOSTARI (milers d’euros)

2015 2016 2017 2018 2019 i any 
següent

Règim de pagament bàsic*. 2.809.784 2.816.110 2.826.613 2.835.995 2.845.377
Pagament per a pràctiques agrícoles beneficioses per al clima i el medi ambient. 1.452.797 1.455.505 1.460.000 1.464.015 1.468.030
Pagament suplementari per als joves agricultors. 96.853 97.034 97.333 97.601 97.869

Ajuda 
associada 
voluntària

Vedells engreixats a la mateixa explotació de naixement: Espanya peninsular. 12.488 12.488 12.488 12.488 12.488
Vedells engreixats a la mateixa explotació de naixement: regió insular. 93 93 93 93 93
Vedells engreixats procedents d’una altra explotació: Espanya peninsular. 25.913 25.913 25.913 25.913 25.913
Vedells engreixats procedents d’una altra explotació: regió insular. 193 193 193 193 193
Vaca lletera: Espanya peninsular. 187.294 187.294 187.294 187.294 187.294
Vaca lletera: regió insular. 451 451 451 451 451
Oví: Espanya peninsular. 124.475 124.475 124.475 124.475 124.475
Oví: regió insular. 3.428 3.428 3.428 3.428 3.428
Cabrum: Espanya peninsular. 5.386 5.386 5.386 5.386 5.386
Cabrum: regió insular + zones de muntanya. 5.093 5.093 5.093 5.093 5.093
Primeres 75 vaques de les explotacions de boví de llet: Espanya peninsular. 51.861 51.861 51.861 51.861 51.861
Primeres 75 vaques de les explotacions de boví de llet: regió insular + zones de muntanya. 26.986 26.986 26.986 26.986 26.986
Vaques diferents de les primeres 75, de les explotacions de boví de llet: Espanya 

peninsular.
9.853 9.853 9.853 9.853 9.853

Vaques diferents de les primeres 75, de les explotacions de boví de llet: regió insular 
+ zones de muntanya.

2.652 2.652 2.652 2.652 2.652

Drets especials boví de llet. 2.227 2.227 2.227 2.227 2.227
Drets especials boví d’engreix. 1.440 1.440 1.440 1.440 1.440
Drets especials oví i cabrum. 30.155 30.155 30.155 30.155 30.155
Remolatxa sucrera zona de producció de sembra primaveral. 14.470 14.470 14.470 14.470 14.470
Remolatxa sucrera zona de producció de sembra de tardor. 2.366 2.366 2.366 2.366 2.366
Arròs. 12.206 12.206 12.206 12.206 12.206
Tomàquet per a indústria. 6.352 6.352 6.352 6.352 6.352
Fruits de clofolla i garrofes: Espanya peninsular. 12.956 12.956 12.956 12.956 12.956
Fruits de clofolla i garrofes: regió insular. 1.044 1.044 1.044 1.044 1.044
Cultius proteics: proteaginoses i lleguminoses. 21.646 21.646 21.646 21.646 21.646
Cultius proteics: oleaginoses. 22.891 22.891 22.891 22.891 22.891
Llegums. 1.000 1.000 1.000 1.000 1.000

Pagament específic al cultiu del cotó. 60.841 60.841 60.841 60.841 60.841

* Inclou l’increment del 3% del límit màxim nacional que preveu l’article 22.2 del Reglament (UE) núm. 
1307/2013.
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ANNEX III

Codis CNAE de les activitats excloses d’acord amb el que estableix l’article 10

Reial decret 475/2007, de 13 d’abril, pel qual s’aprova la Classificació Nacional 
d’Activitats Econòmiques 2009 (CNAE-2009).

– Aeroports:

H51 (Transport aeri).

– Serveis ferroviaris:

H49.1 (Transport interurbà de passatgers per ferrocarril).
H49.2 (Transport de mercaderies per ferrocarril).

– Instal·lacions de proveïment d’aigua:

E36 (Captació, depuració i distribució d’aigua).

– Serveis immobiliaris:

F41.1 (Promoció immobiliària).
L68 (Activitats immobiliàries).

– Instal·lacions esportives i recreatives permanents:

R93 (Activitats esportives, recreatives i d’entreteniment).

ANNEX IV

Llista d’activitats de manteniment a què fa referència l’article 11

A) Activitats possibles a fer en terres de cultiu o cultius permanents

– Conreu, que inclou alguna de les pràctiques com ara: alçar, subsolar, besllaurar, 
binar, rasclar, esterrossar, despedregar, solcar (segons corbes de nivell que evita l’erosió i 
afavoreix la penetració de l’aigua en el sòl), creació de crestes (separació de parcel·les), 
colgar (cultius arboris), etc.

– Tasca de neteja en general de vegetació espontània, tant en herbacis per evitar 
matoll com en arboris per netejar les vores dels peus arbrats.

– En cultius llenyosos: aclotament per a plantació posterior, plantació pròpiament 
dita, poda de formació, poda de manteniment, poda de regeneració, recol·lecció, etc.

B) Activitats de manteniment a realitzar en pastures

Per a pastures arbrades i arbustives

S’admeten les tasques següents sobre les pastures arbrades i arbustives:

– Pasturatge anual de les superfícies declarades amb animals de les espècies 
vacuna, ovina, caprina, equina i porcina (aquesta última només en explotacions 
qualificades pel seu sistema productiu com a extensiu o mixt al REGA).

– Tasques de desbrossament necessàries per mantenir la pastura en condicions 
adequades i evitar-ne la degradació i la invasió de matoll.
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Per a pastures i praderies

S’admeten les tasques següents sobre els prats, les terres arables (destinades a la 
producció d’herbes i altres farratges herbacis) i pastures:

– Pasturatge anual de les superfícies declarades amb animals de les espècies 
vacuna, ovina, caprina, equina i porcina.

– Segada a les parcel·les dedicades a producció de farratges per al bestiar.

ANNEX V

Unitats de bestiar gros

Als efectes d’aquesta norma, s’entén com a unitats de bestiar gros (UBG) totals 
presents en una explotació la suma de les UBG de cada espècie, amb aplicació de la 
taula de conversió següent:

Braus, vaques i altres animals de l’espècie bovina de més de dos anys, i èquids de 
més de sis mesos . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1,0 UBG.

Animals de l’espècie bovina de sis mesos a dos anys. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,6 UBG.
Animals de l’espècie bovina de menys de sis mesos. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,4 UBG.
Ovins i cabrum . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,15 UBG.
Truges de cria > 50 kg . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,5 UBG.
Altres porcs. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,3 UBG.

ANNEX VI

Criteris d’estat d’abandonament a què es refereix l’apartat 6 de l’article 11

A. Criteris generals d’abandonament en terres arables:

Es pot considerar terra arable abandonada quan hi hagi presència de plantes 
plurianuals arbustives a bona part de la superfície i sigui necessari dur a terme tasques 
extraordinàries, com ara ús de maquinària pesada, desbrossaments, etc., per tornar a 
posar la superfície en bones condicions agràries i mediambientals (reversibilitat dels 
cultius abandonats).

La presència de plantes plurianuals ha de ser abundant (no aïllada o testimonial), 
amb fort creixement, sense aplicació clara de pràctiques de cultiu a la terra (tractaments, 
arada, etc.) i amb el cultiu sense collir.

Guarets: es considera un guaret abandonat quan hi hagi presència de plantes 
plurianuals arbustives a bona part de la superfície i no hi hagi evidència de tasques 
realitzades. Es permet la coberta de rostoll i/o vegetació espontània en tot moment 
sempre que aquesta sigui de tipus herbaci. No es permet la coberta de tipus arbustiu, 
com ara estepa, ginesta, baladre.

B. Criteris generals d’abandonament en cultius permanents:

Es pot considerar un cultiu permanent abandonat quan l’estat vegetatiu de l’arbre/cep 
indiqui que està sec i/o sense aplicació clara de pràctiques de cultiu en els arbres/ceps 
(poda, tractaments, fruits sense recol·lectar, etc.), i s’observa, si s’escau, la presència de 
xucladors lignificats, branques mortes, vinyes salvatges, etc.

També quan a l’arbre/cep s’observin indicis d’abandonament i hi hagi presència de 
plantes plurianuals arbustives a bona part de la superfície (no d’una manera aïllada o 
testimonial), amb fort creixement, sense aplicació clara de pràctiques de cultiu a la terra 
(arada, etc.) i sigui necessari dur a terme tasques extraordinàries, com ara ús de 
maquinària pesada, desbrossaments, etc., per tornar a posar la superfície en bones 
condicions agràries i mediambientals (reversibilitat dels cultius abandonats).
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C. Criteris generals d’abandonament en pastures:

Es pot considerar com a pastura abandonada, sempre que es compleixi que, per la 
densitat de la vegetació existent, el trànsit pel recinte o l’accés a aquest per part dels 
animals sigui impossible sense la realització de tasques no ordinàries, i no es justifiqui ni 
evidenciï la realització de cap de les activitats que especifica l’annex IV.

ANNEX VII

Informació mínima que ha de contenir la sol·licitud única

I. Informació general

1. La identificació de l’agricultor: NIF, cognoms i nom de l’agricultor i del seu cònjuge 
i règim matrimonial, si s’escau, o raó social, data de naixement, si escau, domicili (tipus 
de via i el seu número, codi postal, municipi i província), telèfon i cognoms i nom del 
representant legal si s’escau, amb el seu NIF. En cas de persona física, indicació de si la 
titularitat de l’explotació és compartida mitjançant la inscripció prèvia en el registre 
corresponent. Si escau, la comprovació de les dades relatives a la identitat l’ha de fer 
d’ofici l’òrgan instructor, si així ho autoritza el sol·licitant. En cas que no presenti aquesta 
autorització, el sol·licitant ha d’aportar el document corresponent.

2. Les dades bancàries, amb ressenya de l’entitat financera, així com de les xifres 
corresponents al codi IBAN, de banc i al de sucursal, els dos dígits de control i el número 
del compte corrent, llibreta, etc., on es vulguin rebre els pagaments.

3. Declaració que el titular de l’explotació coneix les condicions establertes per la 
Unió Europea i l’Estat espanyol relatives als règims d’ajuda sol·licitats.

4. La identificació, a partir de l’any 2016, dels drets d’ajuda, d’acord amb el sistema 
d’identificació i registre que estableix l’article 7 del Reglament delegat (UE) núm. 640/2014 
de la Comissió, d’11 de març de 2014, pel qual es completa el Reglament (UE) 
núm. 1306/2013 del Parlament Europeu i del Consell pel que fa al sistema integrat de 
gestió i control i a les condicions sobre la denegació o retirada dels pagaments i sobre les 
sancions administratives aplicables als pagaments directes. Aquesta identificació es pot 
substituir per una declaració del productor en què sol·liciti tots els drets dels quals disposi 
a la base de dades de drets de pagament bàsic.

5. Una autorització per tal que l’autoritat competent sol·liciti a l’Institut Nacional de la 
Seguretat Social la declaració dels costos laborals realment pagats l’any anterior, inclosos 
els impostos i les cotitzacions socials en cas que l’import de l’ajuda pel règim de pagament 
bàsic a percebre per l’agricultor sobrepassi els 150.000 euros. En cas que no presenti 
aquesta autorització, el sol·licitant ha d’aportar la documentació esmentada. No obstant 
això, per a la sol·licitud de 2015, una vegada s’hagin assignat els drets, en cas que no hi 
hagi autorització, l’Administració ha de sol·licitar aquestes dades als sol·licitants afectats, 
abans d’abonar l’ajuda.

6. Compromís exprés de col·laborar per facilitar els controls que efectuï qualsevol 
autoritat competent per verificar que es compleixen les condicions reglamentàries per a la 
concessió de les ajudes.

7. Compromís exprés de tornar els avançaments o ajudes cobrades indegudament, 
a requeriment de l’autoritat competent, incrementats, si s’escau, en l’interès corresponent.

8. Declaració que no ha presentat en una altra comunitat autònoma en aquesta 
campanya cap altra sol·licitud per aquests règims d’ajuda.

9. Declaració formal que totes les dades ressenyades són vertaderes.
10. Les advertències contingudes a la Llei orgànica 15/1999, de 13 de desembre, de 

protecció de dades de caràcter personal, i altra normativa vigent.
11. Declaració de totes les parcel·les agrícoles de l’explotació, fins i tot aquelles per 

a les quals no se sol·liciti cap règim d’ajuda, indicant en tot cas i per a cada parcel·la el 
que recullen els punts 1 a 4 de l’epígraf III del present annex. Per a cada recinte s’ha 
d’indicar el règim de tinença, és a dir si el recinte és propietat del sol·licitant; s’explota en 
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règim d’arrendament o parceria, indicant en aquests casos el NIF de l’arrendador o cedent 
parcer; usdefruit o es tracta d’una superfície comunal assignada per una autoritat pública 
gestora d’aquesta, cas en el qual ha d’aportar la documentació relativa a aquesta 
assignació. En el cas de les ajudes per superfície dels programes de desenvolupament 
rural s’han d’incloure les superfícies no agrícoles per la qual se sol·licita l’ajuda 
esmentada.

12. Declaració expressa que coneix els usos i les delimitacions que figuren a la base 
de dades del SIGPAC (visor) per a les parcel·les agrícoles declarades i que aquests es 
corresponen amb els usos i aprofitaments que realitza a la seva explotació, presentant en 
cas contrari l’al·legació de canvi d’ús SIGPAC o delimitació que correspongui.

13. Una autorització per tal que l’autoritat competent sol·liciti a l’Agència Tributària la 
informació fiscal per poder determinar el compliment dels criteris d’agricultor actiu. En cas 
que no presenti aquesta autorització, el sol·licitant ha d’aportar la documentació 
esmentada.

14. En el cas de les societats, aquestes han de declarar el nom, NIF i data de 
naixement, si escau, dels socis participants, indicant el tant per cent de la seva participació 
en el capital social.

15. En el cas de les persones jurídiques i grups de persones físiques i jurídiques a 
què es refereix la lletra b) de l’apartat 4 de l’article 8, han de declarar el total d’ingressos 
agraris percebuts en el període impositiu més recent. L’autoritat competent pot determinar 
l’obligatorietat de fer també la declaració corresponent dels dos exercicis fiscals anteriors.

16. S’ha d’incloure la referència expressa al codi d’identificació assignat a cada 
unitat de producció en virtut del Reial decret 479/2004, de 26 de març, pel qual s’estableix 
i es regula el Registre general d’explotacions ramaderes. Així mateix, s’ha de declarar el 
codi d’identificació assignat a l’explotació en els registres que les autoritats competents 
tinguin disposats en virtut de l’article 6 del Reglament (CE) núm. 852/2004 del Parlament 
Europeu i del Consell, de 29 d’abril de 2004, relatiu a la higiene dels productes alimentaris, 
en el moment de la sol·licitud. Sense perjudici d’això, quan l’autoritat competent tingui 
accés a la informació exigida en aquest punt, s’eximeix el sol·licitant de la necessitat 
d’emplenar-la.

II. Declaració expressa del que sol·licita

1. S’ha d’indicar expressament la superfície de cada un dels règims de pagaments 
directes o mesures de desenvolupament rural pels quals sol·licita el pagament. En cas de 
sol·licitar el règim de pagament bàsic s’ha d’indicar que vol sol·licitar el pagament 
corresponent als drets de pagament bàsic declarats tenint en consideració tota la 
superfície de la seva explotació admissible per al règim esmentat, excepte en cas que no 
es compleixin els criteris que estableix el capítol I del títol II.

2. Si se sol·licita el pagament bàsic, s’ha d’indicar que se sol·licita per tots els drets 
que posseeixi en la campanya en qüestió, o, en cas de no sol·licitar el pagament bàsic 
per tots els drets, ha d’aportar una relació identificativa dels drets sol·licitats a cadascuna 
de les regions en què tingui drets assignats.

III. Règims d’ajuda als cultius, mesures d’ajuda per superfície i altres ajudes als 
agricultors que exerceixin activitat agrària en superfícies

S’han de declarar totes les parcel·les agrícoles de l’explotació, indicant en tot cas i per 
a cada una d’elles el que recullen els punts 1 a 4 següents, i segons el règim d’ajuda 
sol·licitat s’ha d’indicar el que sigui procedent de la resta de punts:

1. La identificació es realitza mitjançant les referències alfanumèriques del SIGPAC 
o mitjançant delimitació gràfica. No obstant això, en els termes municipals en què es 
produeixin modificacions territorials o altres raons, degudament justificades, les 
comunitats autònomes poden determinar l’autorització temporal d’altres referències 
oficials.
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2. La superfície en hectàrees s’ha d’indicar amb dos decimals.
3. Els règims per als quals se sol·licita l’ajuda.
4. La utilització de les parcel·les, indicant en tot cas el producte cultivat, les pastures 

permanents, altres superfícies farratgeres, el guaret i tipus de guaret, els cultius 
permanents, les superfícies plantades amb arbres forestals de cicle curt, etc. En el cas 
dels recintes de pastures, s’ha d’indicar si les parcel·les han de ser objecte de 
manteniment mitjançant pasturatge o altres tècniques. El sol·licitant ha de declarar de 
manera expressa que els cultius i aprofitaments, així com les activitats de manteniment 
declarades, són veraços i constitueixen un reflex fidel de la seva activitat agrària.

5. S’ha de declarar per separat el guaret mediambiental d’acord amb el Reglament 
(CE) Núm. 1698/2005 del Consell, de 20 de setembre de 2005, i la repoblació forestal de 
conformitat amb el mateix Reglament o amb el Reglament (CE) Núm. 1257/1999 del 
Consell, de 17 de maig de 1999, sobre l’ajuda al desenvolupament rural a càrrec del Fons 
Europeu d’Orientació i de Garantia Agrícola (FEOGA) i pel qual es modifiquen i es 
deroguen determinats reglaments.

6. El sistema d’explotació: secà o regadiu, segons escaigui.
7. En cas que la parcel·la se sembri de cereals o oleaginoses s’ha d’indicar, amb 

fins estadístics, si la llavor utilitzada és certificada o prové de reutilització i la varietat 
sembrada quan es tracti de blat dur, arròs, cànem, cotó, tabac i remolatxa sucrera. En el 
cas de cultiu de blat de moro, s’ha d’indicar si la varietat sembrada està modificada 
genèticament o no.

8. Superfícies d’interès ecològic:

– Relació de parcel·les en guaret, superfícies repoblades i superfícies dedicades a 
agrosilvicultura, tal com les descriu l’article 24 d’aquest Reial decret.

– Relació de parcel·les de cultius fixadors de nitrogen, dedicades a cada un dels 
cultius següents:

•  Lleguminoses per  a  consum humà o animal,  diferenciant,  si  s’escau,  entre  les 
espècies següents: mongeta, cigró, llentia, pèsol, faves, tramús, garrofa, guixons, guixa, 
veça, erbs, fenigrec, arvella, moreu, esparcet i enclova.

•  Userda.

9. En cas que el productor justifiqui que en una parcel·la aplica un mètode de 
producció ecològica segons el que estableix l’article 17.3, ha d’aportar un certificat que 
permeti comprovar aquesta declaració. Quan l’autoritat competent tingui accés a la 
informació exigida en aquest punt, s’eximeix el sol·licitant de la necessitat d’adjuntar-la 
amb la seva sol·licitud.

10. En el cas de l’ajuda associada als cultius proteics a què es refereix la secció 3a 
del capítol I del títol IV, la superfície per la qual se sol·licita el pagament s’ha de desglossar 
per espècie i, quan correspongui, per varietat cultivada.

11. En el cas de l’ajuda associada als fruits de clofolla a què es refereix la secció 4a 
del capítol I del títol IV, les espècies i el nombre d’arbres de cadascuna de les espècies 
existents beneficiàries d’aquesta ajuda.

12. En el cas del pagament específic al cultiu del cotó a què es refereix la secció 8a 
del capítol I del títol IV, ha d’indicar, si s’escau, l’organització interprofessional autoritzada 
a la qual pertany.

IV. Ajuda associada als ramaders, mesures d’ajuda relacionades amb els animals i 
ajudes als agricultors que exerceixin activitat ramadera

1. Descripció completa de totes les unitats de producció que constitueixen 
l’explotació i en les quals es mantenen animals objecte de sol·licituds d’ajuda o que han 
de ser tinguts en compte per a la percepció d’aquestes. S’ha d’incloure una referència 
expressa al codi d’identificació assignat a cada unitat de producció en virtut del Reial 
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decret 479/2004, de 26 de març, pel qual s’estableix i es regula el Registre general 
d’explotacions ramaderes.

2. Per a totes les ajudes als ramaders que exerceixin activitat ramadera el productor 
ha de sol·licitar que li sigui concedida aquesta ajuda pel màxim nombre d’animals que 
compleixin els requisits.

D’acord amb l’apartat 4 de l’article 21 del Reglament d’execució (UE) núm. 809/2014 
de la Comissió, de 17 de juliol de 2014, ha de figurar a la sol·licitud la declaració del 
productor, en què afirmi que és conscient que els animals per als quals s’hagi comprovat 
que no estan correctament identificats o registrats en el sistema d’identificació i registre, 
poden comptar com a animals respecte dels quals s’han detectat irregularitats, segons 
recull l’article 31 del Reglament delegat (UE) Núm. 640/2014 de la Comissió, d’11 de 
març de 2014.

3. Declaració que les dades de la seva explotació corresponen als continguts a la 
base de dades informatitzada o, en cas contrari, compromís de comunicar a l’òrgan 
competent la rectificació segons el que estableix el Reial decret 479/2004, de 26 de març.

4. Per a l’ajuda associada per vaca lletera, declaració, si s’escau, respecte de la 
venda de llet o productes lactis procedents de l’explotació del sol·licitant.

5. Declaració que les dades dels animals del sector boví i oví i cabrú corresponen 
als continguts a la base de dades informatitzada o, en cas contrari, compromís de 
comunicar a l’òrgan competent la rectificació, segons el que estableix el Reial 
decret 1980/1998, de 18 de setembre, pel qual s’estableix un sistema d’identificació i 
registre dels animals de l’espècie bovina, i el Reial decret 685/2013, de 16 de setembre, 
pel qual s’estableix un sistema d’identificació i registre dels animals de les espècies ovina 
i cabrum, respectivament.

V. Informació i documentació addicional

1. Croquis de les parcel·les agrícoles quan el productor no declari la totalitat d’un 
recinte SIGPAC, excepte en el cas de pastures permanents d’ús comú i en cas que la 
titularitat de la parcel·la sigui en règim de parceria.

2. Per a la justificació de l’activitat agrària que estableix l’article 11, en els casos en 
què el productor hagi de rebre ajudes en superfícies de pastures i no sigui titular d’una 
explotació ramadera inscrita al REGA, d’acord amb el que estableixen les lletres a) i b) de 
l’apartat 5 de l’article 11, ha de presentar, quan així ho estableixi l’autoritat competent, 
proves que duu a terme les tasques de manteniment que descriu l’annex IV a la superfície 
de pastures declarada.

3. En el cas de l’ajuda associada a la remolatxa sucrera a què es refereix la 
secció 6a del capítol I del títol IV, ha d’aportar una còpia del contracte de subministrament 
amb la indústria sucrera.

4. En el cas de l’ajuda associada al tomàquet per a indústria a què es refereix la 
secció 7a del capítol I del títol IV, còpia del contracte subscrit amb la indústria que ha de 
dur a terme la transformació.

5. En el cas de l’ajuda associada per a les explotacions que mantinguin vaques 
alletants a què es refereix la secció 2a del capítol II del títol IV, certificat oficial sobre 
rendiment lleter quan sigui necessari.

6. En el cas de l’ajuda associada per a les explotacions de boví de llet a què es 
refereix la secció 4a del capítol II del títol IV, justificació documental que acrediti haver 
efectuat vendes directes l’any anterior a l’any de sol·licitud, per al cas que l’explotació no 
faci lliuraments a compradors.

7. Sense perjudici del que estableixen els paràgrafs anteriors, quan l’autoritat 
competent tingui accés a la documentació exigida en aquest apartat V, s’eximeix el 
sol·licitant de la necessitat de presentar aquesta documentació, i se substitueix, si 
s’escau, per una autorització expressa a l’autoritat competent per accedir a aquesta 
informació.
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8. Qualsevol altra informació, en concepte d’«altra declaració», establerta per la 
comunitat autònoma per a les mesures de desenvolupament rural en l’àmbit del sistema 
integrat.

ANNEX VIII

Requisits i condicions que han de complir les superfícies d’interès ecològic que 
estableix l’article 24

I. Terres en guaret

Per tal que les terres en guaret siguin considerades superfícies d’interès ecològic, no 
s’han de dedicar a la producció agrària durant, almenys, un període de nou mesos 
consecutius des de la collita anterior i en el període comprès entre el mes d’octubre de 
l’any previ al de la sol·licitud i el mes de setembre de l’any de la sol·licitud. En tot cas, 
aquesta superfície s’ha de declarar com a superfície en guaret l’any de sol·licitud en què 
es vulgui computar com a superfície d’interès ecològic.

Així mateix, a partir de la sol·licitud única corresponent a 2016, les superfícies de 
guaret que es vulguin computar com d’interès ecològic no han d’haver estat ocupades per 
cultius fixadors de nitrogen a la sol·licitud d’ajudes corresponent a l’any anterior.

II. Cultius fixadors de nitrogen

Es consideren superfícies d’interès ecològic les dedicades al cultiu de les espècies de 
lleguminoses per a consum humà o animal següents: mongeta, cigró, llentia, pèsol, faves, 
tramús, garrofa, guixons, guixa, veça, erbs, fenigrec, arvella, moreu, userda, esparcet, 
enclova.

Per optimitzar el benefici mediambiental que aporten els cultius fixadors de nitrogen, 
aquests s’han de mantenir sobre el terreny, almenys, fins a l’estat que s’indica a 
continuació depenent del tipus d’espècie i aprofitament:

– Fins a l’estat de maduresa lletosa del gra, en el cas d’aprofitament per a gra;
– Fins a l’inici de la floració, en el cas d’aprofitament farratger anual o en verd;
– Durant tot l’any, en el cas de les lleguminoses farratgeres plurianuals, excepte l’any 

de sembra i d’aixecament del cultiu, que s’han de portar a terme d’acord amb les 
pràctiques tradicionals a la zona.

Per tal d’evitar el risc de lixiviació del nitrogen que presenten els cultius fixadors de 
nitrogen a la tardor, així com d’aprofitar la millora del sòl que s’obté amb aquest tipus de 
cultius, han d’anar seguits, en la rotació de cultius de l’explotació, per algun cultiu que 
tingui necessitat de nitrogen, i no està permès deixar a continuació les terres en guaret. 
En particular, a partir de la sol·licitud única corresponent a 2016, les superfícies de cultius 
fixadors de nitrogen que es vulguin computar com d’interès ecològic no s’han d’haver 
cultivat amb un altre cultiu fixador de nitrogen l’any anterior, a excepció de les lleguminoses 
farratgeres plurianuals mentre duri el seu cicle de cultiu.

ANNEX IX

Factors de ponderació a què es refereix l’apartat 6 de l’article 24

Tipus de superfície d’interès ecològic Factor de 
ponderació

Superfície 
d’interès ecològic

Terres en guaret (per m2) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 1 m2

Superfícies amb cultius fixadors de nitrogen (per m2) . . . . . . . . . . . 0,7 0,7 m2

Superfícies repoblades previstes a l’article 24.2.c) (per m2) . . . . . . 1 1 m2

Superfícies dedicades a agrosilvicultura previstes a l’article 24.2.d) 
(per m2) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

1 1 m2
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ANNEX X

Relació de comarques amb índex de rendiment comarcal superior a 2.000 kg/ha en 
secà d’acord amb el Pla de regionalització productiva

Comarca de regionalització IRC

Andalusia
– Cadis:

Campiña de Cádiz I . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,2
Campiña de Cádiz II . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,7
Costa Noroeste de Cádiz I . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,2
Costa Noroeste de Cádiz II . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,7
Sierra de Cádiz I. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,5
Sierra de Cádiz II . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,7
La Janda. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,2
Campo de Gibraltar . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,2

– Còrdova:

Pedroches II . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,2
Campiña Baja. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,7
Las Colonias. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,2
Campiña Alta . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,7
Penibética. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,5

– Granada:

De la Vega . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,5
Iznalloz . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,5
Montefrío . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,5
Alhama . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,2

– Huelva:

Condado Campiña . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,7
Condado Litoral . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,7

– Jaén:

Campiña del Norte . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,5
La Loma . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,5
Campiña del Sur. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,5
Sierra Sur . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,2

– Màlaga:

Norte o Antequera I . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,7
Norte o Antequera II . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,2

– Sevilla:

La Vega . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,7
El Aljarafe . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,7
Las Marismas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,7
La Campiña I . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,2
La Campiña II . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,7
Sierra Sur . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,7
Estepa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,2
Aragó . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

– Osca:

Jacetania . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,7
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Comarca de regionalització IRC

Sobrarb. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,7
Ribagorça . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,7
Hoya de Huesca III . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,2
Hoya de Huesca IV. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,5
Somontano . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,5
Monegres II. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,2
La Llitera I. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,2
La Llitera II . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,5

– Terol:

Cuenca del Jiloca I . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,2
Cuenca del Jiloca II . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,5
Serranía de Montalbán II . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,2
Bajo Aragón III . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,2
Hoya de Teruel II . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,5

– Saragossa:

Ejea de los Caballeros III . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,2
Ejea de los Caballeros IV . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,5
Borja II . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,2
Calatayud II . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,2
La Almunia de Doña Godina III. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,2
Daroca II . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,5

Astúries

– Oviedo:

Vegadeo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,2
Luarca. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4,1
Cangas del Narcea. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,2
Grado . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4,1
Belmonte de Miranda . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,2
Gijón . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4,1
Oviedo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4,1
Mieres. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,7
Llanes. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4,1
Cangas de Onís . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,2

Balears
– Balears:

Mallorca III . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,2

Cantàbria
– Cantàbria:

Costera. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4,1
Liébana. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,7
Tudanca-Cabuerniga . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,7
Pas-Iguña . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,2
Ason . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,2
Reinosa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4,1

Castella-la Manxa

– Albacete:

Manchuela . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,2
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Centro. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,2

– Conca:

Alcarria . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,5
Serranía Media. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,2
Serranía Baja . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,2
Manchuela . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,7
Mancha Baja. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,5
Mancha Alta . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,5

– Guadalajara:

Campiña . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,5
Sierra . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,2
Alcarria Alta . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,5
Molina de Aragón . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,5
Alcarria Baja . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,2

Castella i Lleó
– Àvila:

Arévalo-Madrigal . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,5

– Burgos:

Merindades. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,7
Bureda-Ebro . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4,4
Demanda . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,5
La Ribera . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,5
Arlanza . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,7
Pisuerga . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,7
Páramos . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,5
Arlanzón . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,7

– Lleó:

Esla-Campos . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,2
Sahagún . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,2

– Palència:

El Cerrato . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,7
Campos . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,5
Saldaña-Valdavia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,2
Boedo-Ojeda . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,5
Guardo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,2
Cervera. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,2
Aguilar . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,5

– Salamanca:

Ledesma I. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,2
Ledesma II . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,7
Salamanca . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,7
Peñaranda de Bracamonte. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,7
Fuente de San Esteban I . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,2
Fuente de San Esteban II. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,7
Alba de Tormes I. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,5
Alba de Tormes II . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,7
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– Segòvia:

Cuéllar . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,5
Sepúlveda I. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,2
Sepúlveda II . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,5
Segòvia I. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,2
Segòvia II . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,5

– Sòria:

Tierras Altas y Valle del Tera . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,5
Burgo de Osma . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,5
Sòria . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,5
Campo de Gomara. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,7
Almazán . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,7
Arcos de Jalón . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,5

– Valladolid

Tierra de Campos. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,5
Centro I. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,2
Centro II . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,5
Sur . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,2
Sureste I . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,2
Sureste II . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,5

– Zamora:

Campos-Pan. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,5
Bajo Duero . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,5

Catalunya
– Barcelona:

Berguedà . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,2
Bages . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,2
Osona. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,2
Moianès . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,2
Penedès . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,2
Anoia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,2
Maresme. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,2
Vallès Oriental . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,2
Vallès Occidental . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,2
Baix Llobregat. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,2

– Girona:

Cerdanya . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,2
Ripollès. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,2
Garrotxa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,2
Alt Empordà . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,2
Baix Empordà. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,2
Gironès. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,2
Selva. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,2

– Lleida:

Val d’Aran . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,2
Pallars-Ribagorça. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,2
Alt Urgell . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,2
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Conca . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,2
Solsonès. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,2
Noguera . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,2
Urgell . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,2
Segarra. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,2
Segrià . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,7
Garrigues . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,7

– Tarragona:

Terra Alta . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,7
Ribera d’Ebre . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,7
Baix Ebre . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,7
Priorat-Prades . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,7
Conca de Barbera . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,2
Segarra. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,2
Camp de Tarragona . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,2
Baix Penedès . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,2

Extremadura
– Badajoz:

Llerena III . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,5
Azuaga II . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,7

Galícia
– Corunya:

Septentrional . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,7
Occidental. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4,1
Interior . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,7

– Lugo:

Costa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,7
Terra Cha . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,7
Central . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,7
Montaña . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,2
Sur . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,2

– Ourense:

Ourense . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,7
El Barco de Valdeorras. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,7
Verín . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,7

– Pontevedra:

Montaña . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4,1
Litoral . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4,1
Interior . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,7
Miño . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,7

Madrid
– Madrid:

Lozoya-Somosierra . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,2

Guadarrama . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,2
Campiña . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,5
Navarra. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
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– Pamplona:

Noroccidental I . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,5

Noroccidental II. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4,1
Pirenaica I. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,5
Pirenaica II . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,7
Pirenaica III. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4,1
Pirenaica IV . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4,4
Pamplona I . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,7
Pamplona II . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4,1
Pamplona III . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4,4
Tierra Estella I . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,5
Tierra Estella II . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,2
Tierra Estella III . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,7
Tierra Estella IV . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4,1
Tierra Estella V . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4,4
Navarra Media I . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,5
Navarra Media II . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,2
Navarra Media III . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,7
Navarra Media IV . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4,1
Ribera Alta - Aragón II . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,2
Ribera Alta - Aragón III . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,5
Ribera Alta - Aragón IV. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,7

País Basc
– Araba/Álava:

Cantábrica . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4,4
Estribaciones Gorbea. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4,1
Valles Alaveses. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4,4
Llanada Alavesa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4,4
Montaña Alavesa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4,4
Rioja Alavesa I . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,7
Rioja Alavesa II. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4,1

– Guipuzkoa:

Guipuzkoa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,2

– Bizkaia:

Bizkaia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,2

La Rioja
– La Rioja:

Rioja Alta I . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,2
Rioja Alta II . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,7
Rioja Alta III . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4,4
Sierra Rioja Alta . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4,1
Rioja Media. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,7
Sierra Rioja Media . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,7
Sierra Rioja Baja. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,5

C. Valenciana
– Alacant:

Vinalopó . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,2
Muntanya . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,2
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Comarca de regionalització IRC

Marquesat. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,2

– Castelló:

Alt Maestrat . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,2
Baix Maestrat . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,2
Planes Centrals . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,2
Penyagolosa. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,2
La Plana . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,2
Palància . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,2

– València:

Requena-Utiel. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,2
Vall d’Aiora . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,2

Excepcions a la regionalització productiva del secà

Andalusia

Cadis:

– La comarca Campiña de Cádiz es divideix en dues zones denominades Campiña 
de Cádiz I i Campiña de Cádiz II. La zona Campiña de Cádiz II queda constituïda pels 
termes municipals d’Algar, Bornos, Espera, Jerez de la Frontera, Villamartín i San José 
del Valle i la zona Campiña de Cádiz I per la resta de la comarca.

– La comarca Costa Noroeste de Cádiz es divideix en dues zones denominades 
Costa Noroeste de Cádiz I i Costa Noroeste de Cádiz II. La zona Costa Noroeste de 
Cádiz II queda constituïda pels termes municipals de Conil de la Frontera, Chiclana de la 
Frontera, Chipiona i Rota i la zona Costa Noroeste de Cádiz I per la resta de la comarca.

– La comarca Sierra de Cádiz es divideix en dues zones denominades Sierra de 
Cádiz I i Sierra de Cádiz II. La zona Sierra de Cádiz II queda constituïda pels termes 
municipals d’Alcalá del Valle, Setenil de las Bodegas i Torre Alháquime i la zona Sierra de 
Cádiz I per la resta de la comarca.

– Se segrega de la comarca Sierra de Cádiz el terme municipal de Zahara, que queda 
integrat a la comarca Campiña de Cádiz I.

Còrdova:

– La Comarca Pedroches s’ha dividit en dues zones denominades Pedroches I i 
Pedroches II. La zona Pedroches I està constituïda pels termes municipals d’Alcaracejos, 
Añora, Bélmez, Cardeña, Conquista, Dos Torres, Fuente La Lancha, El Guijo, Pedroche, 
Peñarroya-Pueblonuevo, Pozoblanco, Santa Eufemia, Torrecampo, Villanueva de 
Córdoba, Villanueva del Duque, Villaralto i El Viso, i la zona Pedroches II per la resta de la 
comarca.

– Se segreguen de la comarca Sierra els termes municipals d’Hornachuelos i 
Montoro, que queden integrats a la comarca Campiña Baja i el terme municipal d’Adamuz, 
que queda integrat a la comarca Pedroches II.

– Se segreguen de la comarca de la Campiña Alta els termes municipals de 
Montemayor i Montilla, que queden integrats a la Campiña Baja.

Granada:

– Se segreguen de la comarca Guadix els termes municipals de Darro i Huélago, que 
queden integrats a la comarca Iznalloz.
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Huelva:

– Se segreguen de la comarca Costa els termes municipals de Gibraleón, Huelva i 
Aljaraque, que queden integrats a la comarca Condado Campiña.

Jaén:

– Se segreguen de la comarca Sierra Morena els termes municipals d’Andújar, 
Marmolejo i Villanueva de la Reina, que queden integrats a la comarca Campiña del 
Norte.

– Se segreguen de la comarca Sierra de Cazorla els termes municipals de Cazorla, 
Peal de Becerro i Santo Tomé, que queden integrats a la comarca de La Loma.

– Se segrega de la comarca Sierra Sur el terme municipal d’Alcalá la Real, que queda 
integrat a la comarca Campiña del Sur.

– Se segrega de la comarca Mágina el terme municipal de Huelma, que queda 
integrat a la comarca Sierra Sur.

Màlaga:

– La comarca Norte o Antequera s’ha dividit en dues zones denominades Norte o 
Antequera I i Norte o Antequera II. La zona Norte o Antequera II està constituïda pels 
termes municipals d’Alameda, Antequera, Humilladero, Fuente de Piedra i Mollina i la 
zona Norte o Antequera I per la resta de la comarca.

– Se segreguen de la comarca Serranía de Ronda els termes municipals de Ronda i 
Arriate, que queden integrats a la comarca Norte o Antequera I.

Sevilla:

– Se segreguen de la comarca Sierra Norte els termes municipals d’Aznalcóllar, 
Gerena i Guillena, que queden integrats a la comarca El Aljarafe, i el de Puebla de los 
Infantes, que queda integrat en la de La Vega.

– La comarca de la Campiña s’ha dividit en dues zones denominades La Campiña I i 
La Campiña II. La zona La Campiña II està constituïda pels termes municipals de Las 
Cabezas de San Juan, El Cuervo de Sevilla i Lebrija, i la zona La Campiña I per la resta 
de la comarca.

– Se segreguen de la comarca Sierra Sur els termes municipals de Morón de la 
Frontera, Montellano i La Puebla de Cazalla, que queden integrats a la comarca La 
Campiña I.

Aragó

Osca:

– La comarca Hoya de Huesca s’ha dividit en quatre zones denominades Hoya de 
Huesca I, Hoya de Huesca II, Hoya de Huesca III i Hoya de Huesca IV. La zona Hoya de 
Huesca I està constituïda pels termes municipals de Robres, Senés de Alcubierre, 
Tardienta i Torralba de Aragón; la zona Hoya de Huesca II està constituïda per Gurrea de 
Gállego; la zona Hoya de Huesca III està constituïda pels d’Alcalá de Gurrea, Almuniente, 
Barbués, Grañén, Huerto, Torres de Alcanadre i Torres de Barbués, i la zona Hoya de 
Huesca IV per la resta de la comarca.

– La comarca de Monegres s’ha dividit en dues zones denominades Monegres I i 
Monegres II. La zona Monegres II està constituïda pel terme de Peralta de Alcofea i la 
zona Monegres I per la resta de la comarca.

– La comarca de la Llitera s’ha dividit en dues zones denominades Llitera I i Llitera II. 
La zona de Llitera I està constituïda pels termes municipals d’Alfàntega, el Torricó, 
Binaced, Binèfar, Esplucs, Montsó, Pueyo de Santa Cruz, San Miguel del Cinca, Tamarit 
de Llitera i Vencillón, i Llitera II per la resta de la comarca.



BOLETÍN OFICIAL DEL ESTADO
Suplement en llengua catalana al núm. 307  Dissabte 20 de desembre de 2014  Secc. I. Pàg. 73

Terol:

– La comarca Cuenca del Jiloca s’ha dividit en dues zones denominades Cuenca del 
Jiloca I i Cuenca del Jiloca II. La zona Cuenca del Jiloca II està constituïda pels termes 
municipals de Báguena, Bello, Blancas, Burbáguena, Castejón de Tornos, Odón, San 
Martín del Río, Tornos i Torralba de los Sisones, i la zona Cuenca del Jiloca I per la resta 
de la comarca.

– La comarca Serranía de Montalbán s’ha dividit en dues zones denominades 
Serranía de Montalbán I i Serranía de Montalbán II. La Serranía de Montalbán I està 
constituïda pels termes municipals d’Alcaine, Aliaga, Anadón, Bádenas, Camarillas, 
Cañizar del Olivar, Castel de Cabra, Cortes de Aragón, Crivillén, Ejulve, Escucha, 
Estercuel, Gargallo, La Hoz de la Vieja, Huesa del Común, Josa, Loscos, Maicas, 
Monforte de Moyuela, Montalbán, Nogueras, Obón, Palomar de Arroyos, Plou, Santa Cruz 
de Nogueras, Torre de las Arcas, Utrillas i La Zoma, i la zona Serranía de Montalbán II per 
la resta de la comarca.

– La comarca Bajo Aragón s’ha dividit en tres zones denominades Bajo Aragón I, 
Bajo Aragón II i Bajo Aragón III. La zona Bajo Aragón I està constituïda pels termes 
municipals d’Albalate del Arzobispo, Alcanyís, Azaila, Castelnou, Híjar, Jatiel, La Puebla 
de Híjar, Samper de Calanda, Urrea de Gaén i Vinaceite. La zona Bajo Aragón III està 
constituïda pels termes municipals de Beseit, Cretes, Fondespatla, Mont-roig de Tastavins, 
Pena-roja, la Portellada, Ràfels, Torredarques, la Torre del Comte i Vall-de-roures, i la 
zona Bajo Aragón II per la resta de la comarca.

– La comarca Hoya de Teruel s’ha dividit en dues zones denominades Hoya de Teruel I 
i Hoya de Teruel II. La zona Hoya de Teruel II està constituïda pels termes municipals 
d’Argenti, Camañas, Lidón i Visiedo, i la zona de Hoya de Teruel I per la resta de la comarca.

Saragossa:

– La comarca Ejea de los Caballeros s’ha dividit en quatre zones denominades Ejea 
de los Caballeros I, Ejea de los Caballeros II, Ejea de los Caballeros III i Ejea de los 
Caballeros IV. La zona Ejea de los Caballeros I està constituïda pels termes municipals de 
Castejón de Valdejasa, Pradilla de Ebro i Tauste; la zona Ejea de los Caballeros II està 
constituïda pel d’Ejea de los Caballeros; la zona d’Ejea de los Caballeros III està 
constituïda pels d’Asín, Erla, El Frago, Luna, Marracos, Orés, Las Pedrosas, Piedratajada, 
Puendeluna i Sierra de Luna, i la zona d’Ejea de los Caballeros IV per la resta de la 
comarca.

– La comarca de Borja s’ha dividit en dues zones denominades Borja I i Borja II. La 
zona Borja II està constituïda pels termes municipals Alcalá de Moncayo, Añón de 
Moncayo, Los Fayos, Grisel, Litago, Lituénigo, San Martín de la Virgen de Moncayo, 
Santa Cruz de Moncayo, Trasmoz i Vera de Moncayo, i la zona Borja I per la resta de la 
comarca.

– La comarca de Calatayud s’ha dividit en dues zones denominades Calatayud I i 
Calatayud II. La zona Calatayud II està constituïda pels termes municipals d’Alconchel de 
Ariza, Aranda de Moncayo, Berdejo, Bijuesca, Bordalba, Cabolafuente, Calmarza, 
Campillo de Aragón, Cimballa, Clarés de Ribota, Jaraba, Malanquilla, Oseja, Pomer, 
Sisamón, Torrehermosa, Torrelapaja i Torrijo de la Cañada, i la zona Calatayud I per la 
resta de la comarca.

– La comarca de l’Almunia de Doña Godina s’ha dividit en tres zones denominades 
l’Almunia de Doña Godina I, l’Almunia de Doña Godina II i l’Almunia de Doña Godina III. 
La zona Almunia de Doña Godina II està constituïda pels termes municipals d’Aguarón, 
Aguilón, Codos, Encinacorba, Paniza, i Tosos; la zona Almunia de Doña Godina III està 
constituïda pels termes municipals de Calcena i Purujosa i la zona Almunia de Doña 
Godina I per la resta de la comarca.

– La comarca de Daroca s’ha dividit en dues zones denominades Daroca I i Daroca 
II. La zona Daroca I està constituïda pels termes municipals d’Aladrén, Herrera de los 
Navarros, Luesma, Villar de los Navarros i Vistabella, i la zona Daroca II per la resta de la 
comarca.
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Illes Balears

Balears:

– La comarca de Mallorca s’ha dividit en tres zones denominades Mallorca I, Mallorca 
II i Mallorca III. La zona Mallorca I està constituïda pels termes municipals d’Alaró, 
Andratx, Artà, Banyalbufar, Bunyola, Calvià, Campanet, Capdepera, Deià, Escorca, 
Esporles, Estellencs, Fornalutx, Lloseta, Mancor de la Vall, Marratxí, Palma de Mallorca, 
Pollença, Puigpunyent, Santa Maria del Camí, Selva, Sóller, Son Cervera i Valldemosa; 
La zona Mallorca II està constituïda pels termes municipals d’Alcúdia, Binissalem, Búger, 
Campos, Inca, Llucmajor, sa Pobla, Santanyí, Sant Llorenç des Cardassar i ses Salines, i 
la zona Mallorca III per la resta de la comarca.

Castella i Lleó

Salamanca:

– La comarca Alba de Tormes s’ha dividit en dues zones denominades Alba de 
Tormes I i Alba de Tormes II. La zona Alba de Tormes II està formada pels termes 
municipals d’Alba de Tormes, Aldeaseca de Alba, Anaya de Alba, Coca de Alba, Gajates, 
Garcihernández, Larrodrigo, Navales, Pedraza de Alba, Pedrosillo de Alba, Peñarandilla i 
Valdecarros; la zona Alba de Tormes I està constituïda per la resta de la comarca.

– La comarca Ledesma s’ha dividit en dues zones denominades Ledesma I i Ledesma 
II. La zona Ledesma II està formada pels termes municipals d’Almenara de Tormes, 
Golpejas, Rollán i Tabera de Abajo, i la zona Ledesma I per la resta de la comarca.

– La comarca Fuente de San Esteban s’ha dividit en dues zones denominades 
Fuente de San Esteban I i Fuente de San Esteban II. La zona Fuente de San Esteban II 
està formada pels termes municipals d’Aldehuela de la Bóveda, Cabrillas, La Fuente de 
San Esteban, Matilla de los Caños del Río, Robliza de Cojos, La Sagrada i San Muñoz, i 
la zona Fuente de San Esteban I per la resta de la comarca.

Segòvia:

– La comarca Segòvia s’ha dividit en dues zones denominades Segòvia I i Segòvia II. 
La zona Segòvia II està formada pels termes municipals d’Encinillas, Hontanares de 
Eresma, Los Huertos i Valseca, i la zona Segòvia I per la resta de la comarca.

– La comarca Sepúlveda s’ha dividit en dues zones denominades Sepúlveda I i 
Sepúlveda II. La zona Sepúlveda II està formada pels termes municipals d’Aldeasoña, 
Cabezuela, Calabazas, Cantalejo, Cobos de Fuentidueña, Cozuelos de Fuentidueña, 
Cuevas de Provanco, Fuente el Olmo de Fuentidueña, Fuentepiñel, Fuentesaúco de 
Fuentidueña, Fuentesoto, Fuentidueña, Laguna de Contreras, Membibre de la Hoz, 
Sacramenia, San Miguel de Bernuy, San Pedro de Gaíllos, Torrecilla del Pinar i Valtiendas, 
i la zona Sepúlveda I per la resta de la comarca.

Sòria:

– Se segrega de la comarca de Sòria el terme municipal de Fuentepinilla, que queda 
integrat a la comarca d’Almazán.

Valladolid:

– La comarca Centro s’ha dividit en dues zones denominades Centro I i Centro II. La 
zona Centro II està formada pels termes municipals d’Adalia, Amusquillo, Benafarces, 
Bercero, Berceruelo, Canillas de Esgueva, Casasola de Arión, Castrillo-Tejeriego, 
Castrodeza, Castronuevo de Esgueva, Castroverde de Cerrato, Ciguñuela, Encinas de 
Esgueva, Esguevillas de Esgueva, Fombellida, Gallegos de Hornija, Geria, Marzales, 
Mota del Marqués, Olivares de Duero, Olmos de Esgueva, Peñaflor de Hornija, Piña de 
Esgueva, Renedo de Esgueva, Robladillo, San Pelayo, San Salvador, Torre de Esgueva, 
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Vega de Valdetronco, Velilla, Velliza, Villabáñez, Villaco, Villafuerte, Villalbarba, Villán de 
Tordesillas, Villanubla, Villanueva de los Infantes, Villarmentero de Esgueva, Villasexmir, 
Villavaquerín, Wamba i Zaratán. La zona Centro I està formada per la resta de la comarca.

– La comarca Sureste s’ha dividit en dues zones denominades Sureste I i Sureste II. 
La zona Sureste II està formada pels termes municipals de Bahabón, Bocos de Duero, 
Campaspero, Canalejas de Peñafiel, Castrillo de Duero, Cogeces del Monte, Corrales de 
Duero, Curiel de Duero, Fompedraza, Langayo, Manzanillo, Olmos de Peñafiel, Peñafiel, 
Pesquera de Duero, Piñel de Abajo, Piñel de Arriba, Quintanilla de Arriba, Quintanilla de 
Onésimo, Rábano, Roturas, San Llorente, Torre de Peñafiel, Valbuena de Duero i 
Valdearcos de la Vega. La zona Sureste I està formada per la resta de la comarca.

Catalunya

Lleida:

– Se segrega de la comarca d’Urgell el terme municipal de Juneda, que queda 
incorporat a la de les Garrigues.

Extremadura

Badajoz:

– La comarca Llerena s’ha dividit en tres zones denominades Llerena I, Llerena II i 
Llerena III. La zona Llerena III està constituïda pels termes municipals de Bienvenida, 
Casas de Reina, Higuera de Llerena, Llerena, Usagre i Villagarcía de la Torre. La zona 
Llerena II queda constituïda pels termes municipals de Calzadilla de los Barros i Fuente 
de Cantos. La zona Llerena I està constituïda per la resta dels termes municipals de la 
comarca.

– La comarca Azuaga s’ha dividit en dues zones denominades Azuaga I i Azuaga II. 
La zona Azuaga II està constituïda pels termes municipals d’Ahillones, Azuaga, Berlanga, 
Granja de Torrehermosa, Maguilla i Valencia de las Torres, i la zona d’Azuaga I per la 
resta dels termes municipals de la comarca.

Navarra

Navarra:

– La comarca Noroccidental s’ha dividit en dues zones denominades Noroccidental I i 
Noroccidental II. La zona Noroccidental II està constituïda pel terme municipal d’Ezcabarte 
i la zona Noroccidental I per la resta de la comarca.

– La comarca Pirenaica s’ha dividit en quatre zones denominades Pirenaica I, 
Pirenaica II, Pirenaica III i Pirenaica IV. La zona Pirenaica IV està constituïda pels termes 
municipals de Monreal i Unciti; la zona Pirenaica III pels d’Aoiz/Agoitz, Ibargoiti, 
Izagaondoa, Lizoáin, Lónguida/Longida, Lumbier, Urraul Bajo i Urroz; la zona Pirenaica II 
pels de Romanzado i Urraul Alto; i la zona Pirenaica I per la resta de la comarca.

– La comarca Pamplona s’ha dividit en tres zones denominades Pamplona I, 
Pamplona II i Pamplona III. La zona Pamplona I està constituïda pels termes municipals 
d’Artazu, Belascoáin, Goñi, Guirguillano i Ollo; la zona Pamplona III pels d’Ansoáin, 
Barañain, Beriáin, Berrioplano, Berriozar, Burlada/Burlata, Cizur, Egüés, Galar, Huarte/
Uharte, Noáin (Valle de Elorz)/Noain (Elortzibar), Olza, Orcoyen, Pamplona/Iruña, Villava/
Atarrabia i Zizur Mayor/Zizur Nagusia i la zona Pamplona II per la resta de la comarca.

– La comarca Tierra Estella s’ha dividit en cinc zones denominades Tierra Estella I, 
Tierra Estella II, Tierra Estella III, Tierra Estella IV i Tierra Estella V. La zona Tierra Estella 
I està constituïda pels termes municipals d’Armañanzas, Bargota, El Busto, Lanzagurría, 
Sansol, Torres del Río i Viana; la zona Tierra Estella III pels d’Aberin, Ayegui, Cirauqui, 
Estella/Lizarra, Igúzquiza, Mañeru, Morentin, Oteiza, Salinas de Oro, Villamayor de 
Monjardín i Zúñiga; la zona Tierra Estella IV pels d’Allín, Ancín, Cabredo, Genevilla, 
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Guesálaz, Lezáun, Marañón, Metauten, Mirafuentes, Murieta, Nazar i Villatuerta; la zona 
Tierra Estella V pels d’Abáigar, Abárzuza, Etayo, Legaria, Mendaza, Oco, Olejua, 
Piedramillera, Sorlada i Yerri, i la zona Tierra Estella II per la resta de la comarca.

– La comarca Navarra Media s’ha dividit en quatre zones denominades Navarra 
Media I, Navarra Media II, Navarra Media III i Navarra Media IV. La zona Navarra Media I 
està constituïda pels termes municipals d’Olite i Pitillas; la zona Navarra Media II pels 
d’Artajona, Beire, Berbinzana, Cáseda, Gallipienzo, Javier, Larraga, Petilla de Aragón, 
San Martín de Unx, Sangüesa/Zangoza, Tafalla i Ujué; la zona Navarra Media IV pels de 
Barásoain, Garínoain, Olóriz i Unzué, i la zona Navarra Media III per la resta de la 
comarca.

– La comarca Ribera Alta - Aragón s’ha dividit en quatre zones denominades Ribera 
Alta - Aragón I, Ribera Alta - Aragón II, Ribera Alta - Aragón III i Ribera Alta - Aragón IV. La 
zona Ribera Alta - Aragón IV està constituïda pels termes municipals de Lerín i Miranda 
de Arga; la zona Ribera Alta - Aragón III pels de Falces i Sesma; La zona Ribera Alta - 
Aragón II pels de Caparroso, Carcastillo, Marcilla, Mélida, Murillo el Cuende, Murillo el 
Fruto, Peralta i Santacara, i la zona Ribera Alta - Aragón I per la resta de la comarca.

País Basc

Araba/Álaba:

– Se segrega de la comarca Estribaciones Gorbea el terme municipal de Zigoitia, que 
s’integra a la comarca Llanada Alavesa.

– Se segrega de la comarca Rioja Alavesa el terme municipal de Kripan, que s’integra 
a la comarca Montaña Alavesa.

– La comarca Rioja Alavesa s’ha dividit en dues zones denominades Rioja Alavesa I i 
Rioja Alavesa II. La zona Rioja Alavesa II està constituïda pels termes municipals d’Elvillar/
Bilar, Lanciego/Lantziego, Yécora i les juntes administratives de Barriobusto i Labraza, i la 
zona Rioja Alavesa I per la resta de la comarca.

La Rioja

La Rioja:

– La comarca Rioja Alta s’ha dividit en tres zones denominades Rioja Alta I, Rioja Alta 
II i Rioja Alta III. La zona Rioja Alta III està constituïda pels termes municipals de Cellorigo, 
Cihuri, Corporales, Foncea, Fonzaleche, Galbárruli, Grañón, Herramélluri, Leiva, 
Ochánduri, Sajazarra, San Millán de Yécora, Tormantos, Treviana i Villarta-Quintana, la 
zona Rioja Alta II pels d’Ábalos, Alesanco, Anguciana, Badarán, Bañares, Baños de Rioja, 
Berceo, Briñas, Canillas de Río Tuerto, Cañas, Casalarreina, Castañares de Rioja, 
Cidamón, Cirueña, Cordovín, Cuzcurrita de Río Tirón, Estollo, Haro, Hervías, Manzanares 
de Rioja, San Millán de la Cogolla, San Torcuato, San Vicente de la Sonsierra, Santo 
Domingo de la Calzada, Santurde de Rioja, Santurdejo, Tirgo, Torrecilla sobre Alesanco, 
Villalba de Rioja, Villalobar de Rioja, Villar de Torre, Villarejo, Villaverde de Rioja i Zarratón, 
i la zona Rioja Alta I per la resta de la comarca.

– El terme municipal de Grávalos se segrega de la comarca Rioja Baja i queda inclòs 
a la comarca Sierra Rioja Baja.

ANNEX XI

Lleguminoses i denominacions de qualitat acollides a l’ajuda associada als 
llegums de qualitat que preveu la secció 5a del capítol I del títol IV

Part I. Lleguminoses elegibles.

Cigró: Cicer arietinum.
Llentia: Lens sculenta, Lens culinaris.
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Mongeta: Phaseolus vulgaris, Phaseolus lunatus, Phaseolus coccineus.

Part II. Denominacions de qualitat: agricultura ecològica.

Denominacions d’origen protegides i indicacions geogràfiques protegides:

DOP Mongeta del ganxet.
IGP Mongeta de La Bañeza-Lleó.
IGP Faba Asturiana.
IGP Faba de Lourenzá.
IGP Cigró de Fuentesaúco.
IGP Mongetes d’El Barco de Ávila.
IGP Llentia de La Armuña.
IGP Llentia Pardina de Tierra de Campos.
IGP Cigró d’Escacena.

Altres denominacions de qualitat:

Mongeta de Gernika.
Mongeta de Tolosa.
Mongeta Pinta Alabesa.
Cigró de Pedrosillo.
Mongeta vermella de la Granja.
Mongeta d’Anguiano.

ANNEX XII

Contingut mínim dels contractes a què es refereix l’article 51

– La identificació de les parts contractants. En el cas dels compromisos de lliurament 
ha de figurar la identificació de l’OP.

– Superfície total de les parcel·les de les quals procedeixin els tomàquets lliurats a la 
transformació.

– La quantitat de matèria primera que s’hagi de lliurar per a la transformació.
– El període en què es facin els lliuraments a les indústries de transformació.
– El preu de compravenda de la matèria primera, desglossant l’IVA.

ANNEX XIII

Races de boví a què fan referència els articles 61 i 67

– Angler Rotvieh (Angeln) – Rød dansk mælkerace (RMD) – German Red – Lithuanian 
Red.

– Ayrshire.
– Armoricaine.
– Bretonne pie noire.
– Frisona.
– Groninger Blaarkop.
– Guernsey.
– Jersey.
– Malkeborthorn.
– Reggiana.
– Valdostana Nera.
– Itäsuomenkarja.
– Länsisuomenkarja.
– Pohjoissuomenkarja.
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ANNEX XIV

Declaració de superfícies de pastures permanents d’ús comú amb referències 
diferents al SIGPAC

1. Els recintes que es declarin poden ser normals o amb altres referències oficials. 
Es consideren recintes normals els que tenen una identificació referenciada al SIGPAC. 
En el cas de recintes normals s’ha d’indicar la superfície en hectàrees amb dos decimals. 
En el cas de pastures permanents d’ús comú no cal presentar croquis.

2. Si es tracta de recintes amb altres referències oficials, l’autoritat gestora de la 
pastura declarada en comú, de manera prèvia a l’obertura de la sol·licitud única o en 
paral·lel a aquesta, ha de presentar una declaració, sobre la base del procediment que 
estableixi la comunitat autònoma, en què s’inclogui, almenys, la informació següent:

– Dades generals de l’autoritat gestora: nom o raó social i, si se’n disposa, DNI/NIF. 
Aquesta autoritat gestora ho ha de posar en coneixement dels agricultors.

– Denominació, si escau, de la pastura declarada en comú i, si se’n disposa, número 
de MUP en el cas de les muntanyes d’utilitat pública.

– Codi identificatiu del recinte amb altres referències oficials: és definit per la 
comunitat autònoma i posat en coneixement dels agricultors, necessàriament abans que 
finalitzi el període de presentació de la sol·licitud única, als efectes que pugui ser utilitzat 
en la declaració de superfícies. De manera general, per a una pastura declarada en comú 
concreta es defineix un únic codi identificatiu, a menys que l’adjudicació es faci per zones 
concretes de la pastura esmentada, cas en el qual s’ha de definir un codi per zona.

1. Codi de província i municipi.
2. Codis d’agregat i zona.
3. Polígon (3 posicions): es codifica amb números del rang dels 900.
4. Parcel·la (5 posicions): es codifica amb números del rang dels 99000.
5. Recinte (5 posicions): es codifica amb números del rang dels 99000.

– Recintes reals associats que formen part de les pastures declarades en comú 
(superfície bruta). Si amb vista al cau de mapes de campanya hi ha canvis d’admissibilitat 
en els recintes, la comunitat autònoma ho ha de comunicar a l’autoritat gestora.

– Coeficient d’admissibilitat (CAP) de les pastures declarades en comú. El CAP s’ha 
d’establir a cada un dels recintes que conformen la pastura declarada en comú.

– Agricultors associats amb el seu NIF.
– Participació de cada agricultor en la pastura declarada en comú, que poden ser el 

nombre d’hectàrees assignades a cadascun dels agricultors o el percentatge de 
participació.

3. Per la seva banda, el sol·licitant de pastures declarades en comú ha de declarar:

– Les hectàrees assignades per l’autoritat gestora de la pastura declarada en comú 
que sol·licita.

– Les dades generals de l’autoritat gestora de la pastura declarada en comú, que ha 
de coincidir amb l’identificatiu a què fa referència en el punt anterior de la declaració de 
l’autoritat gestora.

– El codi identificatiu del recinte o recintes amb altres referències oficials 
corresponents a la pastura declarada en comú que vol declarar i que ha definit prèviament 
l’autoritat gestora. Ha de coincidir amb el codi a què fa referència el punt anterior de la 
declaració de l’autoritat gestora.
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